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Vorwort Avant-propos

Die vorliegende Statistik stellt eine vom Eidg. 
Justizdepartement angeregte und in die Wege geleitete 
Wiederaufnahme der letzten schweizerischen Krimi­
nalstatistik der Vorkriegszeit dar. Es besteht die 
Absicht, die Statistik künftighin für jedes Jahr weiter 
zu führen, sodass die Schweiz ebenso wie zahlreiche 
andere Staaten eine laufende Kriminalstatistik besitzen 
wird. Die Anlage der vorliegenden Tabellen ist nicht 
endgültig, sondern für die Jahre 1929 und 1930 probe­
weise erstellt worden. Erweiterungen nach verschiedenen 
Richtungen sind bereits vorgesehen ; im Hinblick 
darauf ist die herausgebende Amtsstelle für Anregungen 
und Kritiken aus Fachkreisen dankbar.

Die schweizerische Kriminalstatistik für das Jahr 
1929 ist das Ergebnis einer gemeinsamen Arbeit des 
Eidg. Zentralpolizeibureaus und des Eidg. Statistischen 
Amtes. Der Leiter des Strafregisters, Hen- L. Sessler, 
hat die Zählformulare unter Benützung der kantonalen 
Urteilsauszüge erstellt ; im Eidg. Statistischen Amt 
wurde von D1 J. Wyler, 2. Adjunkten, die tabellarische 
und textliche Bearbeitung besorgt.

Über bisherige schweizerische kriminalstatistiche 
Veröffentlichungen, die Grundlagen und den Inhalt 
der Statistik gibt das erste Kapitel des Textes Auskunft. 
Auf die dort angebrachten Vorbehalte für die Ver­
gleichbarkeit der kantonsweisen Ergebnisse sei schon 
an dieser Stelle mit Nachdruck hingewiesen ; ent­
sprechend sind die gesamtschweizerischen Zahlen zu 
werten.

Bern, September 1931
EIDGENÖSSISCHES STATISTISCHES AMT

Dr. C. Brüschweiler

La présente statistique, établie sur l’initiative du 
Département fédéral de justice et police, est une reprise 
de la dernière statistique de la criminalité effectuée 
avant la guerre. Elle sera poursuivie pour chaque année, 
de sorte que la Suisse, ainsi que de nombreux Etats, 
possédera désormais une statistique criminelle établie 
de façon continue. La disposition des tableaux n’est 
pas définitive encore, elle doit être éprouvée sur la 
base des résultats des années 1929 et 1930. Des déve­
loppements ont été prévus déjà, dans des directions 
diverses, et les services qui publient le présent travail 
seraient reconnaissants de recevoir les suggestions et 
les critiques des cercles intéressés.

Cette statistique de la criminalité en Suisse pendant 
l’année 1929 est le résultat d’un travail en commun du 
Bureau suisse de police centrale et du Bureau fédéral 
de statistique. M. L. Sessler, préposé au Service du casier 
judiciaire, a établi les formulaires d’enquête en se 
servant des extraits des jugements cantonaux, et le 
Dr J. Wyler, 2me adjoint au Bureau fédéral de statisti­
que, a composé les tableaux et écrit le texte allemand 
de cette publication.

Le premier chapitre renseigne sur les publications 
antérieures relatives à la statistique criminelle de la 
Suisse, ainsi que sur les éléments constitutifs et le con­
tenu de cette statistique. Nous insistons déjà ici sur 
les réserves exprimées dans le premier chapitre relati­
vement à la comparabilité des résultats entre les 
divers cantons ; les mêmes réserves concernent les 
nombres se rapportant à l’ensemble de la Suisse.

Berne, septembre 1931
BUREAU FÉDÉRAL DE STATISTIQUE

Dr. C. Brüschweiler
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A. TEXT A. TEXTE

. I. Kapitel

Die, Grundlagen
1

Die Kriminalstatistik hat die Aufgabe, die straf­
rechtlichen Tatbestände und die straffälligen Per­
sonen zahlenmässig zu erfassen und die dadurch 
erhaltenen Zahlen nach zweckmässigen Gesichtspunk­
ten auszugliedern, wobei Abgrenzung und Einteilung 
der Delikte nach der jeweiligen Strafgesetzgebung 
eines Landes erfolgen. Es bestehen nun drei, nicht 
gleichwertige, Verfahren, um eine solche Kriminal­
statistik aufzustellen. Erstens kann die Kriminal­
statistik im Rahmen einer Justizstatistik alle zur 
Anzeige gelangten Verstösse gegen das Strafgesetz 
und alle angeklagten Personen ermitteln und den 
ganzen Gang der Abwicklung der Straffälle verfolgen. 
Dieser vollkommenste Weg wird in der Mehrzahl der 
ausländischen Staaten eingeschlagen.

Angesichts des Fehlens einer einheitlichen Straf ge­
setzgebung und Gerichtsorganisation in der Schweiz 
musste eine schweizerische Kriminalstatistik von jeher 
auf dieses Vorgehen verzichten und zu zwei Arten 
des Ersatzes greifen. Die ersten vom Eidgenössischen 
Statistischen Amt durchgeführten Kriminalstatistiken 
für die Jahre 1874, 1885 und 1892 - 1896 sind Erhe­
bungen über Bewegung und — in zweiter Linie — 
Stand der Gefängnisbevölkerung, die kriminalistisch 
bedeutsame Daten, wie Art und Ursache der Delikte, 
Art und Dauer der Strafen, sowie kriminalistisch 
bedeutsame persönliche Verhältnisse, wie Ehelichkeit 
der Geburt, Alter, Geschlecht, Zivilstand, Heimat, 
Konfession, Muttersprache, Beruf, Vermögens- und 
Bildungsverhältnisse, wiedergeben. *)

Doch trotz des Namens handelt es sich bei der 
genannten . Erhebung — der zweiten Art der Krimi­
nalstatistik — um eine ausgesprochene Gefängnis­
statistik und nicht um eine ■ Kriminalstatistik, die 
alle, und nicht nur die zu einer Freiheitsstrafe 
Verurteilten erfasst, welche die Strafe auch tatsächlich 
angetreten haben. Auch setzt sich die Gefängnisbe­
völkerung nicht vorwiegend aus eigentlichen Kriminal­
verbrechern zusammen, sondern enthält zu einem 
grossen Teil Personen, die sich nur eine Polizeiüber­
tretung zu schulden kommen liessen.

Ebenfalls nicht die gesamte Abwicklung der Straf­
justiz ermittelt die dritte mögliche Form der Krimi-

Chapitre premier

Eléments constitutifs de la statistique de la criminalité
1

La statistique de la criminalité a pour tâche d’établir 
le nombre des actions tombant sous le coup de la 
loi pénale et des personnes qui s’en sont rendues cou­
pables, puis de répartir rationnellement ces données 
à divers points de vue, tout en délimitant et clas­
sant les divers délits selon les juridictions corres­
pondantes du pays. Il existe trois procédés, mais de 
valeur inégale, pour établir une telle statistique de 
la criminalité : Le premier consiste à rester dans les 
limites d’une statistique judiciaire, permettant d’éta­
blir le nombre de toutes les infractions contre le Code 
pénal qui lui ont été notifiées et celui de toutes les 
personnes accusées de ces délits, tout en suivant le 
cours des actions pénales jusqu’à leur jugement. Ce 
procédé, qui est en même temps le plus parfait, est 
celui de la plupart des pays étrangers.

A défaut d’une juridiction pénale et d’une organisa­
tion judiciaire uniformes pour toute la Suisse, il a fallu 
renoncer, de prime abord, à ce procédé et recourir à 
deux autres moyens. Les premières statistiques suisses 
de la criminalité exécutées par le Bureau fédéral de 
statistique pour les années 1874, 1885 et de 1892 à 
1896 sont des enquêtes sur le mouvement de la popu­
lation des prisons — et subsidiairement sur les divers 
effectifs des détenus — ainsi que sur les principales 
données de la criminalité, comme le genre et la cause 
des délits, le genre et la durée des peines, et enfin 
sur les plus importantes des conditions individuelles 
des condamnés, au point de vue de la criminalité, 
comme : la légitimité de la naissance, l’âge, le sexe, 
l’état civil, l’origine, la confession, la langue, la pro­
fession, les conditions de fortune et d’éducation 1).

Malgré son titre, toutefois, l’enquête en question 
avait eu bien plus pour objet une statistique des prisons 
qu’une statistique de la criminalité en général, laquelle 
comprendrait tous les auteurs de délits, et non pas seu­
lement les condamnés à une peine privative de liberté 
et ayant effectivement commencé à subir celle-ci. D’au­
tre part, la population des prisons n’est pas essentielle­
ment composée de criminels à proprement parler, elle 
comprend en outre une grande proportion de personnes 
n’ayant commis que des infractions aux règlements de 
police.

La troisième forme possible de la statistique de la 
criminalité — ou la seconde série d’enquêtes se rappor-

*) Vgl. Ergebnisse der schweizerischen Kriminalstatistik 
in den Jahren 1892-1896. Vom Eidgenössischen Statistischen 
Amt. Zeitschrift für schweizerische Statistik 1901 und schwei­
zerische Statistik, Lieferung 125, Bern 1900. In der letztgenann­
ten Publikation findet sich eine Übersicht der älteren schwei­
zerischen kriminalstatistischen Arbeiten.

x) Voir : Ergebnisse der Schweiz. Kriminalstatistik in den 
Jahren 1892—1896, par le Bureau fédéral de statistique, dans 
le Journal de Statistique de 1901, et dans la 125me livraison 
des Statistiques de la Suisse, Berne 1900. On trouvera dans 
cette dernière publication un aperçu des travaux parus anté­
rieurement sur la statistique suisse de la criminalité. 



6

nalstatistik und die zweite Reihe von Erhebungen, 
die sich auf die Schweiz bezieht. Für das Jahr 1905 
wurden zum ersten Mal die Urteilsauszüge des Eidg. 
Zentralpolizei bureaus statistisch verarbeitet und zwar 
von privater Seite. Diese Auszählung wurde für das 
Jahr 1906 vom staatswissenschaftlichen Seminar der 
Universität Zürich und schliesslich für die drei Jahre 
1909 ’bis 1911 vom Eidgenössischen Statistischen Amt 
wiederholt.1) An diese letzte Statistik der Vorkriegszeit 
schliesst sich die vorliegende an, nicht nur zeitlich, son­
dern auch in ihrer Gestalt.

2
Die Grundlage der neuen « schweizerischen Krimi­

nalstatistik » besteht aus Zählformularen für jeden 
im Laufe des Jahres 1929 Verurteilten. Die Zähl­
formulare wurden vom Eidg. Zentralpolizeibureau 
durch Übertragung der Angaben aus den ihm zuge­
stellten Urteilsauszügen ausgefüllt. Die Auszählung 
und textliche Bearbeitung erfolgte im Eidgenössischen 
Statistischen Amt mit Unterstützung der genannten 
Behörde.

Das Zählformular enthält folgende Nachweise : 
Name und Vorname, urteilender Kanton. Gerichts­
bezirk, Militärgericht, Bundesgericht, letzter Wohnort, 
Geburtsjahr, Heimat, Zivilstand, Beruf, vorbestraft, 
nicht vorbestraft — Straftat unterschieden nach 
den Artikeln des eidg. Strafgesetzen! wurfes vom 
23. Juli 1918 — Freiheitsstrafe (Zuchthaus, Korrek­
tionshaus, Gefängnis und Haft in Tagen, Monaten, 
Jahren). Strafaufschub und Schutzaufsicht in Jahren 
— Widerruf des Strafaufschubes — Busse Fr. — 
Verweis — Sichernde Massnahme — Nebenstrafen 
(Kantons- oder Landesverweisung in Jahren —• Ein­
stellung im Aktivbürgerrecht in Jahren — Bedingter 
Strafvollzug).

Wegen ungenügender Beantwortung sind die Fragen 
nach dem letzten Wohnort und dem Beruf nicht ausge­
zählt worden. Auch die wichtige Tatsache der Rüclcfällig- 
keit geht aus den ausgefüllten Formularen nur in unzuver­
lässiger Weise hervor. Einmal haben manche Kantone 
auch die bereits früher wegen einer Polizeiübertretung 
Gebüssten zu den Vorbestraften gerechnet. Sodann sind 
die Angaben nicht genau ausgefüllt, was folgende 
Übersicht zeigt :

Vorbestraft..................................6311
Nicht vorbestraft.......................... 6 018
Unbestimmt.................................. 2 697

Die Zahl der Fälle mit unbekannten Vorstrafen 
ist besonders gross in den Kantonen Aargau (684), 
Luzern (515), Bern (338). Da allerdings einerseits der 
Anteil der Vorbestraften an der Gesamtzahl der Verur­
teilten gegenüber den Jahren 1909/11 eine Steigerung 
von 30% auf 42% erfahren hat und anderseits diese 
Quote in der Mehrzahl der Kantone mit vielen unbe- 

’) Vergleiche Zeitschrift für schweizerische Statistik 1907, 
1909, 1917.

tant à l’ensemble de la Suisse — n’embrasse pas non plus 
tout ce qui procède de la justice pénale. C’est en vue 
de la statistique concernant l’année 1905 que l’on s’est 
servi pour la première fois, et à titre privé, des extraits 
de jugements du Bureau suisse de police centrale. Ce 
moyen a été employé de nouveau, pour l’année 1906, 
par le Séminaire d’économie politique de l’Université 
de Zurich, et enfin, pour les trois années 1909, 1910 et 
1911, par le Bureau fédéral de statistique1). C’est à 
ce dernier travail de l’époque d’avant-guerre que se 
rattache la présente statistique, non seulement au point 
de vue chronologique, mais aussi par les éléments qui 
la composent.

2
La nouvelle statistique suisse de la criminalité a 

pour base des formulaires d’enquête remplis par le 
Bureau suisse de police centrale, dans lesquels celui-ci 
relève les données fournies par un extrait du jugement 
de chacun des condamnés au cours de l’année 1929. 
Le dépouillement des résultats et la rédaction de leur 
publication sont exécutés par le Bureau fédéral de statis­
tique à l’aide du service cité plus haut.

Le formulaire d’enquête contient les indications sui­
vantes : Nom et prénom, canton compétent, district 
siège du tribunal, tribunal militaire, tribunal fédéral, 
dernier domicile, année de naissance, origine, état civil, 
profession, récidiviste, non encore condamné (sans casier 
judiciaire), délit (classé selon les articles du projet de 
Code pénal suisse du 23 juillet 1918), peine restrictive 
de liberté (réclusion dans un pénitencier, internement 
dans une maison de correction ou colonie pénitentiaire, 
emprisonnement et détention simple, exprimés en jours, 
mois et années), condamnation conditionnelle (durée 
du sursis à l’exécution de la peine et durée des mesures 
de surveillance exprimées en années), révocation du 
sursis, amende (exprimée en francs), réprimande, me­
sures de sûreté, peines accessoires, expulsion du canton 
ou du pays (exprimée en années), privation des droits 
civiques et patronage (exprimés en années).

On n’a pas étendu l’enquête au sujet du dernier 
domicile, ni de la profession, les réponses données 
étant insuffisantes. L’importante question de la récidive 
dans la criminalité ne peut également être résolue que 
de façon bien imparfaite au moyen des indications 
contenues dans les formulaires. Il arrive, en effet, que 
certains cantons comptent aussi parmi les récidivistes 
les délinquants ayant déjà été frappés d’une amende 
pour contravention de police. L’aperçu suivant montre, 
en outre, que les données relatives font aussi souvent 
défaut :

Condamnés récidivistes...................6 311
Condamnés non récidivistes . . . 6 018
Condamnés dont les antécédents 

sont indéterminés............. 2 697
Le nombre des cas précédés de condamnations 

restées ignorées est particulièrement important dans les 
cantons d’Argovie (684), Lucerne (515) et Berne (338). 
Comme, d'autre part, la proportion des récidivistes 
à l’ensemble des condamnés accuse une augmentation 
de 12 % — cette proportion étant de 30 % dans les 
années 1909 à 1911 et de 42 % en 1929 — tandis que

1) Voir le Journal de Statistique suisse de 1907, 1909 et 
1917.



stimmten Fällen nicht tiefer ist als in den anderen,1) dürfen 
wir annehmen, es sei sehr häufig gar nichts ausgefüllt 
worden, wo keine Vorstrafe gegeben ist. Aus diesem 
Grunde können wär die Angaben über die Vorbestraften 
für die ganze Schweiz als zuverlässiger ansehen, als der 
erste Anschein zeigt.

3

Wichtiger als die Genauigkeit im einzelnen ist die 
Antwort auf die Frage, ob die Zahl der Verurteilten 
von unserer Statistik vollständig erhoben wurde. 
Um die Antwort auf diese Frage zu geben, braucht es 
ein Kriterium, das wir jedoch nicht besitzen.

Die Statistik kann dadurch unvollständig sein, dass 
einzelne Kantone nicht alle Straffälle melden. Das 
wäre vielleicht ersichtlich durch die kantonsweise Ver­
gleichung der Kriminalitätsziffer, das heisst der Zahl der 
Verurteilten, bezogen auf 10 000 der strafmündigen Be­
völkerung (über 12- oder 14-jährige Einwohner). Ein 
solcher Vergleich müsste aber auf die Volkszählung 
vom 1. Dezember 1920 zurückgreifen, deren Ergeb­
nisse über die Altersgliederung durch den Geburten­
rückgang derart überholt sind, dass wir nicht ein­
mal Anhaltspunkte haben, um die gegenwärtige Alters­
verteilung schätzungsweise bestimmen zu können. 
Von 1910 bis 1920 ist der Anteil der Personen unter 
14 Jahren an der Bevölkerung, die wir als Strafun­
mündige von unserer Statistik ausschliessen müssen, 
von 312 auf 279 °/00 gesunken, am stärksten in Basel­
Stadt, nämlich von 288 auf 221 °/00, während er in 
Graubünden gestiegen, im Wallis unverändert geblieben 
ist. Der Umfang des Geburtenrückganges, der Ein- und 
Auswanderung und der Sterblichkeit, alles das bestimmt 
die Altersverteilung ; diese Faktoren aber sind unbe­
kannt. Da der Anteil der Personen unter 14 Jahren an 
der Bevölkerung von Kanton zu Kanton stark schwankt 
(1920 Freiburg 342°/00, Genf 175 °/00), dürfen wir nur 
ausnahmsweise die Gesamtbevölkerung eines Kantons 
heranziehen.

Das Fehlen einer allgemeinen Kriminalitätsziffer 
für die Kantone ist insofern nicht sehr bedauerlich, 
als diese Relativzahlen in irriger Weise gedeutet 
und deren Unterschiede auf die Moral der Bevöl­
kerung in den einzelnen Kantonen zurückgeführt 
werden könnten, während sie vielfach auf einer 
Verschiedenheit der Abgrenzung zwischen Verbrechen 
und Übertretungen, sowie der Bestrafungspraxis be­
ruhen. Ferner spielen die Unterschiede der Strafaus­
messung eine Rolle. Auch der Vergleich der Zahl der 
zu Freiheitsstrafen Verurteilten und der aus der 
Gefängnisstatistik festgestellten Zahl der in die 
Gefängnisse, Zuchthäuser und Korrektionshäuser Ein- 

d’autre part elle n’a pas diminué dans la majorité des 
cantons comptant un grand nombre de cas indéter­
minés x), il est permis d’admettre que cette rubrique 
relative aux récidives n’est pas remplie, le plus souvent, 
dans les cas où il n’y en a effectivement pas eu du tout. 
On voit que, pour cette raison, les indications obtenues 
quant au nombre des récidivistes dans l’ensemble de 
la Suisse peuvent être considérées comme plus exactes 
qu’il paraissait à première vue.

3

Il est un point plus important encore que l’exac­
titude des détails, c’est de savoir si le nombre des 
condamnés, dans toute la Suisse, a été déterminé 
intégralement par notre statistique. Pour répondre à 
cette question, il faudrait disposer d’un critère que nous 
ne possédons pas.

La statistique est parfois incomplète parce que 
quelques cantons n’annoncent pas tous les délits con­
damnés sur leur territoire. On peut le constater en 
comparant par cantons les taux de la criminalité, c’est- 
à-dire les proportions du nombre des condamnés sur 
10 000 habitants ayant atteint la majorité en matière 
pénale (de plus de 12 ou 14 ans). Nous n’avons pour cela 
à notre disposition que les données fournies par le recen­
sement du 1er décembre 1920 sur la répartition de la 
population en classes d’âge. Les conditions, à ce point de 
vue, se sont modifiées si considérablement, par le fait du 
recul du nombre des naissances, que nous n’avons plus 
même de points de comparaison nous permettant d’esti­
mer la répartition actuelle de la population par classes 
d’âge. De 1910 à 1920, la population de la classe d’âge 
de 0 à 14 ans à l’ensemble de la population (c’est-à- 
dire les « mineurs en matière pénale » que nous devons 
exclure de notre statistique) s’est abaissée de 312 
à 279 °f00, — le plus fortement à Bâle-Ville soit de 
288 à 221 °/00 — tandis qu’elle s’est élevée aux Gri­
sons et qu’elle est restée stationnaire dans le canton du 
Valais. Le degré de ce recul du nombre des naissances, 
aujourd’hui et immédiatement avant la période ac­
tuelle, l’importance de la migration et celle de la morta­
lité contribuent à établir la répartition par classes d’âge, 
mais sont des facteurs inconnus. Comme la porportion 
des jeunes gens de 14 ans à l’ensemble de la population 
varie beaucoup d’un canton à l’autre (en 1920, celui 
de Fribourg en comptait 342 °/0O et celui de Genève 
175o/O0), nous pouvons bien ici considérer exception­
nellement la population entière de chaque canton.

Nous regrettons d’autant moins l’absence d’un taux 
général de la criminalité, établi par canton, que de 
telles données induisent en erreur et pourraient inciter 
à des comparaison erronées de la morale de la population 
de chaque canton ! On sait, en effet, que ces résultats 
reposent surtout sur une délimitation différente entre 
les crimes et les contraventions de police, ainsi qu’entre 
la jurisprudence en usage. La même difficulté s’oppose 
à comparer les nombres des condamnés à des peines 
restrictives de liberté avec ceux que fournit la statistique 
des prisons, pénitenciers et maisons de correction, pour 
cette raison que les prisons peuvent renfermer des 
condamnés pour simples contraventions de police.

*) Im Kanton Luzern steigt allerdings die Zahl der Verur­
teilten mit unbekannter Rückfälligkeit auf 515 oder 65 % sämt­
licher Verurteilten.

x) Dans le canton de Lucerne, il est vrai, le nombre des 
condamnés dont les antécédents judiciaires sont inconnus 
atteint 515, soit le 65 % du total des condamnés dans ce canton.
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gelieferten scheitert an derselben Schwierigkeit : in 
die Gefängnisse wandern auch polizeilich Bestrafte.

Es ist hier der Ort, mit Nachdruck auf die Gründe 
hinzuweisen, welche verbieten, die zahlenmässigen Unter­
schiede der Straffälligkeit in den einzelnen Kantonen 
als Ausdruck einer ungleichen « Moralität » aufzufassen.

Wir geben die zahlreichen Gründe und Ursachen 
für die Unvergleichbarkeit der kantonalen Ergebnisse 
in Form der folgenden Übersicht.

I. Unterschiede in der Häufigkeit der Verzeigung 
von Delikten, sei es infolge der Gleichgültigkeit oder 
Nachsicht der Bevölkerung, sei es weil ein bestimmtes 
Vergehen in einem Kanton als Offizialdelikt,- in anderen 
aber als Antragsdelikt gilt.

II. Verschiedenheit der Strafgesetzgebung der Kan­
tone, namentlich die Ungleichheit der Abgrenzung von 
Vergehen einerseits und blossen Polizeiübertretungen 
anderseits. Dieser Umstand spielt in der vorliegenden 
Kriminalstatistik eine grundlegende Rolle und hat 
zur Folge, dass bestimmte leichte Fälle von Diebstahl, 
Hausfriedensbruch, gewerbsmässiger Kuppelei, Zuhäl­
terei u. s. w. in unseren Tabellen sich für einzelne Kan­
tone vor finden, für andere nicht.

III. Verwandt mit diesem Grund ist die Straflosig­
keit gewisser Handlungen in einigen Kantonen, 
während die gleichen Handlungen in anderen Kan­
tonen strafrechtlich verfolgt werden und in verein­
zelten sogar als schwere Verbrechen gelten, wie etwa 
Ehebruch und widernatürliche Unzucht. Katholische 
Kantone z. B. neigen dazu. Vergehen gegen die Sittlich­
keit strenger zu beurteilen, während die Rechtspre­
chung in der Westschweiz gegenüber dieser Deliktgruppe 
zum Teil eine freiere Auffassung bekundet.

IV. Das führt uns bereits auf den vierten Grund, 
nämlich auf die Verschiedenheit der Gerichts­
praxis. Bald ist die Anforderung an die Beweisführung 
eine strengere, bald können mildernde Umstände 
leichter angerufen werden, so dass im einen Kanton 
ein Freispruch, in einem anderen eine Verurteilung 
erfolgt. An die Verschiedenheit der Rechtsprechung 
von Schwurgericht und Berufsrichter ist ebenfalls zu 
erinnern.

V. Einer Vergleichung der kantonsweisen Ergebnisse 
steht ferner im Wege die Unvollständigkeit des von den 
Kantonen gelieferten Materials. Nach den Erfahrungen 
des Eidg. Zentralpolizeibureaus übermitteln folgende 
Kantone nicht alle Auszüge der in ihrem Gebiet gefällten 
strafrechtlichen Urteile und tragen folglich zu der 
Unvollständigkeit der vorliegenden Statistik bei : Uri, 
Schwyz, Graubünden, Wallis. Andere Kantone mögen 
am Schlusstermin für die Einsendung der Urteilsaus­
züge ebenfalls mit vereinzelten Formularen im Rück­
stand gewesen sein. Nur scheinbar ungenügend ist 
die Beteiligung des Kantons Tessin, der in unserer 
Statistik mit nur 80 Karten vertreten ist, mit weniger 
als die viel kleineren Kantone Schwyz, Zug, Appenzell 
A.-Rh. Diese geringe Zahl der Straffälle im Kanton 
Tessin ist das Ergebnis einer geringen Häufigkeit der 
Anzeigen und Verurteilungen infolge einer milden 
Gerichtspraxis, einer vermutlich günstigeren Krimi-

Il y a lieu d’insister sur les raisons qui interdisent 
de considérer les différences entre les nombres de délits 
dans les divers cantons comme 1’expression d’une « mora­
lité » inégale.

Nous donnons ici, sous forme de l’énumération 
suivante, les raisons et les causes pour lesquelles les 
résultats si différents entre cantons ne peuvent pas 
être comparés.

I. Diversité dans la fréquence des délits poursuivis, 
résultant soit de l’indifférence de la population ou des 
organes de la justice, soit du fait que les infractions ne 
pouvant être poursuivies qu’à la requête de la partie lésée 
ne sont pas toutes considérées comme telles dans les divers 
cantons.

II. Différences résultant de la jurisprudence pénale 
propre à chaque canton, autrement dit inégalités dans 
la délimitation des délits et des contraventions de 
police. Cette circonstance joue un rôle capital dans la 
présente statistique de la criminalité. Elle a pour résultat 
que des cas déterminés figurent dans nos tableaux 
pour certains cantons et pas pour d’autres, ainsi cer­
taines catégories de vol, la violation de domicile, le 
proxénétisme professionnel, le délit de souteneur, etc.

III. L’impunité de certains actes, dans quelques 
cantons, alors que, dans d’autres, les mêmes délits 
sont considérés comme très graves et sont pour­
suivis pénalement, comme l’adultère et les actes de 
débauche contre nature. Les cantons à majorité d’habi­
tants catholiques, par exemple, se montrent en général 
particulièrement sévères vis-à-vis des délits contre 
les. mœurs, tandis que fa jurisprudence des cantons 
romands, d’autre part, — si l’on tient compte toutefois 
de diverses exceptions —• a une conception moins 
stricte de certaines formes de ces délits.

IV. Ce qui précède nous amène à une quatrième 
raison de l’incomparabilité des résultats par cantons : 
la jurisprudence différente des tribunaux. Tantôt les 
preuves requises le sont de façon plus ou moins stricte, 
tantôt il peut être tenu compte ou non de circonstances 
atténuantes, et il en résultera dans tel ou tel canton 
un acquittement tandis qu’une condamnation eût été 
prononcée dans tel autre. Rappelons, en outre, la diver­
sité dans la jurisprudence des cours d’assises et des 
juges de profession.

V. Il faut mentionner enfin la qualité souvent assez 
imparfaite des renseignements fournis par les cantons. 
D’après les expériences du Bureau suisse de police 
centrale, les cantons suivants contribuent à l’imperfec­
tion de la présente statistique en ne lui fournissant pas 
tous les extraits des jugements de droit pénal prononcés 
dans leurs frontières : Uri, Schwyz, Grisons et Valais. 
D’autres cantons, en outre, peuvent n’avoir pas envoyé 
dans les délais fixés pour cette statistique quelques 
formulaires contenant les derniers relevés de juge­
ments dans ces cantons. La participation du Tessin 
n’est insuffisante qu’en apparence, ce canton n’étant 
représenté dans notre statistique que par 80 fiches 
seulement, c’est-à-dire moins que les cantons beau­
coup plus petits, de Schwyz, Zoug et Appenzell Rh.-Ext. 
La raison en est sans doute qu’au Tessin diverses cir­
constances — résultant d’une fréquence moins grande 
de plaintes et d’une jurisprudence moins sévère — 
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nalität und einer deutlichen Abgrenzung der Krimi­
nalvergehen von den Polizeiübertretungen. Eine 
Nachforschung des Kantonalen Statistischen Amtes 
bestätigt, dass die Belieferung des Zentralstrafen­
registers vollkommen lückenlos ist.

Ergänzungsweise müssen wir bemerken, dass die 
vorliegende Statistik nach einer weiteren Seite nicht 
vollständig ist. Da wir nur die Delikte berücksichtigt 
haben die in den Entwurf zum eidg. Strafgesetz aufge­
nommen wurden, fehlen solche Vergehen, die nicht 
darin, wohl aber in einem kantonalen Strafgesetz­
buch genannt sind, beispielsweise Meineid, Unzucht 
und Konkubinat. Das Delikt « widernatürlicher Un­
zucht » ist dem eidgenössischen Strafgesetzentwurf 
zwar bekannt, inhaltlich aber enger gefasst als in 
kantonalen Strafbüchern. (Nach dem eidg. Straf- 
gesetzentwurf werden nur Handlungen gegenüber Min­
derjährigen geahndet, sowie bei Missbrauch der Notlage 
oder der durch ein Amts- oder Dienstverhältnis oder, 
auf ähnliche Weise begründeten Abhängigkeit oder 
schliesslich bei gewerbsmässigem Charakter.)

Trotzdem die Ergebnisse der vorliegenden Statistik 
durch die Ungleichheit der Rechtsverfassung und der 
Gerichtspraxis der einzelnen Kantone stark beeinflusst 
sind, somit der wichtigen statistischen Regel der notwen­
digen Gleichartigkeit der gezählten Fälle nicht entspre­
chen, kann der schweizerischen Kriminalstatistik ein 
bestimmter Erkenntniswert nicht abgesprochen werden.

Erstens kann der Jurist mit Hilfe dieser Statistik 
die Auswirkung dieser genannten Unterschiede zahlen­
mässig beurteilen, wobei er auf manche «Finessen» 
stossen wird, die ihm sonst vielleicht entgangen wären. 
Dass eine solche Forschung für die Arbeiten am ein­
heitlichen schweizerischen Strafgesetz von Bedeutung 
ist, leuchtet oline weiteres ein. Es ist übrigens unwahr­
scheinlich, dass die Unterschiede zwischen den Kan­
tonen, soweit sie auf der Mentalität der Bevölkerung, 
der Justizorganisation und der Gerichtspraxis beruhen, 
nach der Einführung des schweizerischen Strafgesetz­
buches verschwinden werden.

Zweitens dient die Kriminalstatistik nicht nur dem 
Vergleich zwischen den Kantonen, sondern ihre Total­
zahlen können künftighin für zeitliche Vergleiche 
herangezogen werden, da ja die Erhebungsgrundlagen, 
obwohl räumlich verschieden, zeitlich konstant bleiben 
dürften. Vor allem hängt die kriminalpolitisch wichtige, 
von der Gliederung der Gesamtbevölkerung abweichende 
Aufteilung der Gesamtzahl der Straffälligen nach 
Geschlecht. Alter. Zivilstand und Heimat kaum von 
den geschilderten Unterschieden zwischen den Kan­
tonen ab. Sobald die Ergebnisse der Volkszählung 
vom 1. Dezember 1930 vorliegen, können spezifische 
Kriminalitätsziffern berechnet werden, die bei sorg­
fältiger Auswahl nähere Aufschlüsse vermitteln als die 
auf alle Verurteilte eines Kantons abstellende allge­
meine Kriminalitätsziffer.

semblent concourir à une faible criminalité dans ce 
canton et y établissent une limite assez précise entre 
les délits criminels et les contraventions de police. 
Une enquête du Bureau de statistique cantonal confirme 
que les données fournies par le Service central du 
casier judiciaire sont absolument complètes.

Il convient de faire remarquer qu’à un autre point 
de vue encore la présente statistique ne peut pas être 
sans lacunes. Comme nous avons considéré les délits 
mentionnés dans le projet de Code pénal suisse, ceux 
qui n’y figurent pas mais que mentionnent certains 
Codes cantonaux manquent par conséquent à notre 
statistique. C’est le cas du faux serment, de la débauche 
et du concubinat. Le délit de « débauche contre nature « 
est traité sous ce titre, dans un article du projet de 
Code pénal suisse, mais de façon plus restrictive que 
dans les codes cantonaux. (D’après le projet de Code 
pénal fédéral, les actes de débauche contre nature 
ne sont punis que s’ils ont été commis envers une 
personne mineure, ou en état de dénûment, ou subal­
terne du délinquant, ou encore lorsque celui-ci fait 
métier de commettre de tels actes.)

Bien qu’elle reflète fréquemment la multiplicité et 
la dissemblance de la procédure et de l'administration 
de la justice dans les différents cantons, la statistique 
de la criminalité en Suisse a une réelle valeur docu­
mentaire. Il résulte même de cette diversité que les 
données fournies par cette statistique ne répondent 
parfois pas aux règles usuelles qui exigent une plus 
grande comparabilité entre les cas considérés. A l’aide 
de cette statistique, le juriste pourra toutefois 
évaluer exactement les effets des différences signalées, 
ce qui lui fera peut-être toucher du doigt maintes subti­
lités qui, sans elle, lui auraient probablement échappé 
et qui n’en ont pas moins leur importance. Il est évident 
aussi que cette statistique représente une documentation 
d’une grande utilité comme contribution aux travaux 
d’unification nécessités par le projet de Code pénal 
suisse. Il est du reste fort invraisemblable que certaines 
différences marquées et existant effectivement entre les 
cantons puissent disparaître après l’introduction du 
Code pénal fédéral, en tant qu’elles reposent sur la 
mentalité des populations de nos cantons suisses, sur 
leur organisation judiciaire et sur l’administration de la 
justice.

La statistique de la criminalité ne sert pas seulement, 
enfin, à établir des comparaisons entre les cantons, les 
résultats qu’elle fournit permettent aussi de faire dé­
sormais des comparaisons à des époques déterminées, 
car si les bases de l’enquête sont différentes quant au 
lieu elles sont constantes par rapport au temps. Au sur­
plus, le classement des délinquants — qu’il est néces­
saire au point de vue de la criminalité de faire dériver 
de la répartition générale de la population d’après le 
sexe, l’âge, l’état civil et l’origine — ne dépend que 
fort peu des différences entre les cantons énumérées 
précédemment. Dès que les résultats du recensement 
de la population du 1er décembre 1930 seront établis 
à ces divers points de vue, il sera possible de calculer 
des chiffres spécifiques de la criminalité qui, choisis 
avec circonspection, fourniront de plus sûrs rensei­
gnements que les taux de la criminalité basés sur le 
nombre des condamnés de chaque canton.
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II. Kapitel Chapitre II

Die. Verurteilten nach den Strafen Les condamnés, d’après les peines prononcées

Wie aus der folgenden Zusammenstellung hervor­
geht, hat die Zahl der von der Kriminalstatistik 
erfassten Verurteilten seit 1905 absolut zugenommen.

1905 ......................................... 10 629
1906 ......................................... 11 824
1909/11 !).................................. 14 004
1929 ......................................... 15 026

Teilweise rührt diese Vermehrung von einer Verbes­
serung der Statistik auf der ganzen Linie her. Jedoch 
zeigen im Jahre 1929 die beiden Unterwalden, Basel­
Land, Appenzell Ausser-Rhoden, St. Gallen, Grau­
bünden. Thurgau, Waadt und Tessin kleinere Zahlen 
als vor 20 Jahren. In Basel-Land und Waadt dürfte 
eine Säuberung der Statistik von Polizeiübertretungen 
stattgefunden haben, worauf die Abnahme des Anteils 
der zu Geldbusse Verurteilten hindeutet, eine Ent­
wicklung. die im allgemeinen umgekehrt verläuft* 2). 
Der Tessin weist zwar kleinere Zahlen auf als in der 
letzten Statistik, ist aber nach unseren Erkundigungen 
nicht unvollständig. Über die Veränderungen in den 
übrigen Kantonen können wir keine begründete Erklä­
rung geben.

Die grösste Zahl von Verurteilten finden wir in 
den Kantonen Zürich, Bern und Aargau. Diese drei 
Kantone stellen nahezu die Hälfte aller Verurteilten 
der Schweiz überhaupt, und zusammen mit St. Gallen, 
Waadt, Luzern und Solothurn weisen sie ziemlich 
genau drei Viertel der Gesamtsumme auf. Weitere 
Angaben über die Verteilung der Verurteilten in den 
Kantonen können der folgenden Texttabelle (1*) ent­
nommen werden.

Eine weitere Gliederung nach der Art der Gerichte 
und nach den territorialen Einheiten gemäss der 
Gerichtsorganisation geben die beiden Tabellen 1 und 2 
des Tabellenteils (vgl. S. 52-57). Von den Gerichten, die 
als Kantons-, Ober- oder Kriminalgericht usw. für 
den ganzen Kanton zuständig waren, wurden 2 931 
Personen verurteilt. Ferner entfallen 6 790 Verurteilte, 
also 45%, auf die Gerichte der Bezirke und Kantone 
(Basel-Stadt und Genf) mit vorwiegend städtischer 
Bevölkerung (Städte mit mehr als 10 000 Einwohnern).3)

2
Wenn wir nach dieser allgemeinen Übersicht zur 

Besprechung der Verurteilten nach den Strafen, deren 
Arten und Höhe übergehen, so müssen wir genau

Ainsi qu’il ressort de l’aperçu suivant, le nombre 
absolu des condamnés compris dans la statistique de la 
criminalité s’est accru depuis 1905.

1905 ......................................... 10 629
1906 ......................................... 11 824
1909/11 !).................................. 14 004
1929 ..........................  15 026

Cette augmentation provient en partie d’une 
notable amélioration de la statistique en général. Quel­
ques cantons, cependant, comme les deux Unterwalden, 
Bâle-Campagne, Appenzell Rh.-Ext., Saint-Gall, Gri­
sons, Thurgovie, Vaud et Tessin, accusent, en 1929, des 
nombres inférieurs à ceux d’il y a vingt ans. Dans les 
cantons de Bâle-Campagne et de Vaud, la statistique doit 
avoir été débarrassée de toutes les simples contraventions 
de police, ce qui explique leur proportion décroissante 
du nombre des condamnés à la peine de l’amende, tandis 
que généralement c’est le contraire qui se produit2). 
Le Tessin accuse des nombres inférieurs encore dans 
cette statistique à ceux de la dernière, mais les résul­
tats, d’après nos renseignements, n’en sont pas incom­
plets. Nous ne pouvons donner aucune explication 
bien fondée des modifications constatées dans les 
autres cantons.

C’est dans les cantons de Zurich, Berne et Argovie 
que nous relevons le plus grand nombre de condamna­
tions. Ces trois cantons comptent à peu près la moitié 
du nombre total des condamnés en Suisse, et, avec les 
cantons de.Saint-Gall, Vaud, Lucerne et Soleure, presque 
exactement les trois quarts. On trouvera au tableau 1* 
du texte d’autres renseignements sur la répartition des 
condamnés entre les cantons.

Les tableaux 1 et 2 (voir pages 52-57) présentent 
un autre classement des condamnés : d’après le genre 
des tribunaux et d’après l’unité territoriale correspon­
dant à l’organisation judiciaire. 2 931 personnes ont 
été condamnées en 1929 par les tribunaux des cantons, 
supérieurs ou criminels, compétents pour l’ensemble 
du canton, et 6 790, soit le 45 % des condamnés, 
par les tribunaux de districts ou des cantons (de Bâle- 
Ville et de Genève) ayant une population essentielle­
ment citadine (comprenant des villes de plus de 10.000 
habitants3).

2
Si nous passons ensuite à l’examen des condamna­

tions d’après les peines qui ont été prononcées, et d’après 
le genre et le degré de ces dernières, il faut déterminer

x) Jahresdurchschnitt.
’) Vgl. S. 12.
’) Vom Bundesgericht wurden nur zwei Personen verurteilt.

x) Moyenne annuelle.
2) Voir page 12..
3) Deux personnes seulement ont été condamnées par le 

Tribunal fédéral.
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Die Verurteilten in den Jahren 1906, 1909/11 und 1929 nach Kantonen
Les condamnés au cours des années 1906, 1909 à 1911 et en 1929, par canton

1* Verurteilte
Von 100 J Verurteilten im ganzen

entfallen auf die Kantone
Condamnés Nombre proportionnel de condamnés

Kanton dans chaque canton sur 1000 en Suisse
Canton

1906
1909/11

1929 1906
1909/11

1929Mittel—Moyenne Mittel—Moyenne

1 2 3 4 5 6 7

' 1. Zürich................................ 2 270 3 111 3 142 192 222 210
2. Bern.................................... 1 615 1 962 2 332 137 140 155
3. Luzern................................ 819 447 797 69 32 53
4. Uri........................................ 8 3 18 1 1
5. Schwyz................................ 19 43 107 2 3 7

6. Obwalden........................... 22 53 35 2 4 2
7. Nidwalden....................... 31 29 26 3 2 2
8. Glarus................................ 36 46 66 3 3 4
9. Zug.................................... 39 33 86 3 2 6

10. Fribourg........................... 352 319 340 * 30 23 23

11. Solothurn........................... 276 455 637 23 32 43
12. Basel-Stadt....................... 482 415 511 41 30 34
13. Basel-Land....................... 137 397 222 12 28 15
14. Schaffhausen.................. 131 150 227 11 11 15
15. Appenzell A.-Rh................ 203 264 123 17 19 8

16. Appenzell I.-Rh................. 5 1 22 1
17. St. Gallen........................... 1 233 1 320 1 237 104 94 82
18. Graubünden...................... 79 360 315 7 26 21
19. Aargau................................ 1 240 1 311 2 073 105 94 138
20. Thurgau............................... 603 642 463 51 46 31

21. Tessin................................ 55 120 80 4 9 5
22. Vaud.................................... 1 474 1 713 1 032 125 122 69
23. Valais................................ 53 • 55 187 4 4 12
24. Neuchâtel........................... 467 582 467 39 42 31
25. Genève................................ 175 173 479 15 12 32

/ Bundesgericht......................
1 Tribunal fédéral.................. — — 2' — —

Schweiz — Suisse.................. 11 824 14 004 15 026 1 000 1 000 1 000

Die Verurteilten nach den Strafen 1906, 1909/11, 1929
Les condamnés, en 1906, de 1909 à 1911 et en 1929, classés d’après la peine prononcée

x) Ursprünglich veröffentlichte unkorrigierte Zahl — x) Nombre non corrigé publié primitivement.
2) Inklusive Todesstrafe, Einstellungen im Aktivbürgerrecht, Landesverweisung — 2)Y compris la peine de mort, la privation des droits civiques et 

l’expulsion du pays.
3) Inklusive 6 Fälle von Kantonsverweisung — 3) Y compris 6 cas d’expulsion du canton.

2*

Hauptstrafen

Verurteilte
Condamnés

Von 1000 Verurteilten
Sur 1000 condamnés en tout

Peines principales

1906
1909/11
Mittel 

Moyenne
1929 1906

1909/11 
Mittel

Moyenne
1929

1 2 3 4 5 6 7 8

Zuchthaus bis 2 Jahre . . 630 586 808 53 42 54 Réclusion, jusqu’à 2 ans
Zuchthaus über 2 Jahre . 215 133 93 18 9 ' 6 Réclusion pour plus de 2 ans
Korrektionshaus.................. 1 090 1 394 1 589 92 100 106 Internem* ds maison de correction
Gefängnis bis 3 Monate. . 6 507 7 680 7 251 550 549 483 Emprisonnement jusqu'à 3 mois
Gefängnis über 3 Monate . 656 493 464 56 35 31 Emprisonnement p. plus de 3 mois
Haft.................................... — — 203 — — 13 Détention simple (Arrêts)
V erweis................................ — — 29 — — 2 Réprimande
Busse.................................... 2 729 3 709 4 583 231 265 305 Amende

Verurteilte im ganzen . . 11 8241) 14 0042) 15 026s) 1 000 1 000 1 000 Total des condamnés
davon bedingt Verurteilte 235 704 3 801 20 50 253 dont avec sursis de la peine
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angeben, welche Massnahmen als Strafen zu betrachten 
sind. Als Strafe gelten : 1. Die Todesstrafe. 2. Alle 
Freiheitsstrafen (Zuchthaus, Korrektions- und Arbeits­
haus, Gefängnis, Haft). 3. Verweis. 4. Busse. 5. Kan­
tons- und Landesverweisung. 6. Einstellung im Aktiv­
bürgerrecht. Die sichernde Massnahme ist keine Strafe, 
sondern ein Mittel zum Schutz der Gesellschaft ; die 
Schutzaufsicht bildet einen Bestandteil des bedingten 
Strafvollzuges. Sind mehrere Strafen auf der Karte ver­
zeichnet, so muss für die Kriminalstatistik zwischen 
Haupt- und Nebenstrafe unterschieden werden. Nach der 
Hauptstrafe werden die Verurteilten gezählt und ausge­
schieden. Die Unterscheidung zwischen Haupt- und 
Nebenstrafe fand nach folgenden Grundsätzen statt x) :

1. Die Freiheitsstrafen gehen den übrigen Strafen 
voraus und stempeln sie zu Nebenstrafen. 2. Der 
Verweis geht der Busse voraus. 3. Ist Haft verbunden 
mit Gefängnis, so wird ihre Dauer zur Gefängnisdauer 
addiert.

Betrachten wir nun die Übersichtstabelle 2*, so 
stossen wir auf eine ganz eindeutige Entwicklung. 
Die Freiheitsstrafen nehmen zugunsten der Busse an 
Bedeutung ab und innerhalb der Freiheitsstrafen spielen 
die schwereren und längeren eine geringere Rolle 
gegenüber den leichteren und kürzeren. Während im 
Jahr 1906 erst 23,1% aller Verurteilten mit einer 
Geldstrafe weggekommen sind, beträgt dieser Anteil 
im Jahre 1929 bereits 30,5%; im gleichen Zeitraum 
sank die Zahl der zu mehr als zwei Jahren Zuchthaus 
Verurteilten von 215 auf 93 oder von 1,8% auf nur 
noch 0,6% aller Verurteilten. In die Korrektions- und 
Arbeitshäuser wurden 1929 geschickt : 10,6% aller 
verurteilten Personen gegenüber 9,2% im Jahre 1906. 
Die Mehrzahl der Strafen wird auf Gefängnis von 
weniger als 3 Monaten ausgesprochen ; deren Zahl 
ist von 1909/11 von 7 680 auf 7 251 gesunken, während 
die Quote von 55% auf 48,3% zurückgegangen ist. 
Als neue leichte Freiheitsstrafe trat im Jahre 1929 die 
Haft mit 1.3 % aller Straffälle auf. Die Zunahme der zu 
weniger als zu zwei Jahren Zuchthaus Verurteilten ist, 
wie wir anlässlich der kantonsweisen Besprechung sehen, 
eine scheinbare * 2). Unzweifelhaft verraten die besproche­
nen Veränderungen eine Milderung der Rechtsprechung; 
denn ein Einfluss der besseren Berichterstattung auf 
diese Verteilung der Straffälle lässt sich umso weniger 
annehmen, als die seither zum Teil ausgesonderten 
Polizeiübertretungen gerade mit leichten Strafen gebüsst 
werden. Auch die Zunahme der Quote der bedingt 
Verurteilten von 2 % im Jahre 1906 auf 5 % in den 
Jahren 1909/11 und 25,3 % im Berichtsjahr, zu der 
auch die Verbesserung der Statistik beigetragen haben 
kann, deutet auf die genannte Entwicklung der Gerichts­
praxis hin. Allerdings könnte diese auch mit einem 
Rückgang der schweren Vergehen erklärt werden ; 
doch scheint uns die « Humanisierung » der Richter 
wahrscheinlicher als die der Delinquenten. Auch die 
Erhöhung der Quote vorbestrafter Verurteilter an der 
Gesamtzahl der Verurteilten (von 25,3 % im Jahre 
1906 auf 42 % im Jahre 1929) spricht für unsere Auf­
fassung.

d’abord quelles sont les mesures pénales qui doivent 
être considérées comme des peines. Celles-ci sont : 1. La 
peine de mort Q. 2. Toutes les peines privatives de la 
liberté (réclusion dans un pénitencier, internement 
dans une colonie pénitentiaire ou dans une maison 
de correction, emprisonnement et détention simple). 
3. La réprimande. 4. Les amendes. 5. L’expulsion du 
canton ou du pays. 6. La privation des droits civiques. 
Les mesures de sûreté ne sont pas des peines, mais de sim­
ples mesures de protection ; le patronage est subordonné 
à la condamnation conditionnelle. Lorsque plusieurs 
peines figurent sui- la même fiche, la statistique de la 
criminalité doit faire la dictinction entre les peines prin­
cipales et les peines accessoires. Les condamnés sont 
comptés et répartis d’après la peine principale.

La distinction entre les peines principales et acces­
soires a été faite d’après les principes suivants 1) : 1° Les 
peines privatives de liberté. 2° La réprimande précède 
l’amende. 3° La durée des « arrêts » éventuels est addi­
tionnée à celle de l’emprisonnement.

Si nous considérons maintenant le tableau récapi­
tulatif 2*, nous y constatons un phénomène caracté­
ristique. Les peines privatives de liberté y diminuent 
de fréquence en faveur des amendes, et parmi ces pre­
mières, les peines les plus sévères et les plus longues 
réclusions sont de moins en moins appliquées, cela en 
faveur des condamnations à une réclusion de plus courte 
durée ou encore des peines d’emprisonnement. Tandis 
qu’en 1906 le 23,1 % seulement des condamnés étaient 
frappés d’une amende, cette proportion atteint 30,5 % 
en 1929. Dans le même laps de temps, le nombre des 
condamnés à la réclusion pour plus de 2 ans s’est abaissé 
de 215 à 93, ou du 1,8 % au 0,6 % seulement de l’en­
semble des condamnés. En 1929, les tribunaux suisses 
ont envoyé dans des maisons de correction et dans des 
maisons d’éducation au travail le 10,6 % de toutes les 
personnes qu’ils ont condamnées, contre 9,2 % en 1906. 
Dans la majorité des cas, la peine prononcée est celle de 
l’emprisonnement pour une durée inférieure à 3 mois. 
Le nombre de ces condamnations s’est abaissé de 7 680, 
ou 55 %, en moyenne annuelle de 1909 à 1911, à 7 251, 
ou 48,3 %, en 1929. Une nouvelle peine privative de 
liberté, la détention simple, représente, en 1929, le 
1,3 % du total des peines. L’accroissement du nom­
bre des condamnés à la réclusion dans des péniten­
ciers pour moins de 2 ans, tel que nous le remarquons 
dans nos commentaires des résultats par cantons, n’est 
qu’apparent2). Les changements constatés accusent, 
à n’en pas douter, un adoucissement de la jurisprudence. 
Il n’est pas concevable, en effet, que ce ne soit là que 
le résultat d’une meilleure répartition statistique des 
peines prononcées, puisque les contraventions de police, 
qui ne rentrent généralement plus maintenant dans 
cette statistique, étaient précisément frappées des 
peines les plus légères. En outre la tendance de la juris­
prudence actuelle, esquissée plus haut, s’affirme encore 
si l’on considère l’accroissement de la proportion des 
condamnations conditionnelles. De 2 °/0 en 1906 cette 
proportion s’est élevée à 5 °/0 pendant la période 1909/ 
1911, et à 25,3 °/o en 1929. L’amélioration de la statisti­
que ne peut qu’avoir contribué pour sa part à l’éléva-

’) Im Berichtsjahr wurde keine Todesstrafe ausgesprochen ; 
ferner wurde die Einstellung im Aktivbürgerrecht nur als 
Nebenstrafe verhängt.

2) Vgl. S. 16.

q En 1929, aucune peine de mort n’a été prononcée ; 
en outre, la privation des droits civiques n’a été infligée que 
comme peine accessoire.

2) Comp. page 16.
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Wenn wir die summarische Tabelle 2* durch eine 
weitergehende Gliederung der Gesamtmasse nach der 
Höhe der Freiheitsstrafen ergänzen (vgl. Tabelle 3*), 
so erhalten wir eine neue Bestätigung unserer Ansicht 
über die Milderung der Strafpraxis in den letzten 
Jahrzehnten.

Schwere Freiheitsstrafen von mehr als zwei Jahren 
sind über 120 Personen verhängt worden ; im Durch­
schnitt der Jahre 1909/11 waren es noch 175x). Stark 
abgenommen hat auch die Zahl der Verurteilungen 
zu Gefängnis von 1-3 Monaten, nämlich von 1727 auf 
1111. Das Gegenstück bildet die Zunahme der Ge­
fängnisstrafen von unter einem Monat, deren Zahl von 
5953 auf 6140 gestiegen ist. Ein Vergleich der Gefäng­
nisstrafen mit kürzerer Dauer ist nicht möglich, da 
die Einteilung geändert hat (1909/11 1—10 Tage 3 693 
Verurteilte, 11—30 Tage 2 260 Verurteilte ; 1929 
1—7 Tage 2 872 Verurteilte, 8—30 Tage 3,268 Verur­
teilte). Die genannte Entwicklung dürfte zum Teil 
auf die Ersetzung des kurzfristigen, aber ehrverletzenden 
Gefängnisaufenthaltes durch die Busse und auch auf 
die bessere Ausscheidung der Polizeiüberti etungen 
zurückzuführen sein.

Die Busse kann als Haupt- und Nebenstrafe auf­
treten. Den 4 583 Personen, die nur zur Busse ohne 
weitere Strafe verurteilt worden sind, stehen deren 
1 086 gegenüber, für welche die Busse als Nebenstrafe 
zu einer höheren Strafe hinzukam. Im Durchschnitt 
1909/11 betrug die Zahl der Verurteilten mit Busse 
als Nebenstrafe 1 219, die Zahl der zu Busse als 
Hauptstrafe Verurteilten 3 709. Wir sehen, dass im 
Vergleich zu der Erhebung von 1909/11 die Zahl der 
Bussen als Hauptstrafe gestiegen, die Zahl der verhäng­
ten Bussen als Nebenstrafe aber gesunken ist.

Neben der Busse kommen als Nebenstrafen weiter 
in Betracht die Einstellung im Aktivbürgerrecht 
sowie die Kantons- oder Landesverweisung. Nach der 
Tabelle 4* wurden 1023 Verurteilten die Rechte des 
Bürgers entzogen, wovon beinahe 40% (390) auf den 
Kanton Waadt entfallen. -

Über die Ausweisungen unterrichtet folgende Zu­
sammenstellung (vgl. Tabelle 5*). Von den 269 Aus­
gewiesenen entfallen 78 (31 Ausländer) auf den Kanton 
Genf.

Wie die Freiheitsstrafen nach der Dauer, so können 
wir die Bussen nach der Höhe unterscheiden ; indessen 
hat eine solche Gliederung nur eine untergeordnete 
Bedeutung, betrugen doch sämtliche Geldstrafen nur 
242 938 Fr. oder 53 Fr. auf einen Gebüssten. Im Jahres- 
•durschschnitt 1909/11 erreichte der Betrag rund 

tion de ce taux. Ce phénomène d’un certain adoucisse­
ment dans les condamnations pourrait évidemment 
s’expliquer par une diminution correspondante des 
délits graves. A dire vrai, l’adoucissement des sentiments 
humanitaires nous paraît plus probable chez les juges 
que parmi les délinquants. Cette supposition est corro­
borée par l’élévation du taux des récidivistes propor­
tionnellement à l’ensemble des condamnés (de 25,3 % 
en 1906 à 42 % en 1929).

En complétant les données sommaires du tableau 2* 
par la classification plus détaillée des condamnations 
d’après la durée des peines privatives de liberté qui ont 
été prononcées (voir tableau 3*), on trouve confirma­
tion de notre remarque concernant l’adoucissement 
de la pratique pénale dans les dernières périodes décen­
nales. Des peines de plus de deux ans de réclusion ont 
été infligées à 120 personnes, et dans la période de 1909­
1911 à 175 en moyenne annuelle1). Le nombre des 
condamnations à un emprisonnement de 1 à 3 mois a 
fortement diminué, soit de 1 727 à 1 111, en 1929, 
tandis que celui des peines légères, soit d’un emprison­
nement de moins d’un mois, s’est accru de 5 953 à 6 140. 
Au surplus, la comparaison entre les condamnations à un 
emprisonnement de courte durée n’est pas possible 
par le fait que l’échelle appliquée n’est plus la même 
(de 1909 à 1911 il y a eu 3 693 condamnations à un em­
prisonnement de 1 à 10 jours et 2 260 de 11 à 30 jours ; 
en 1929 on compte 2 872 condamnations à une peine 
de 1 à 7 jours et 3 268 de 8 à 30 jours). Cette évolution 
est due en partie à ce que l’emprisonnement, infamant 
bien que de courte durée, est plus fréquemment rem­
placé par la peine de l’amende. La séparation plus 
conséquente des simples contraventions de police con­
tribue aussi à ce résultat.

L’amende peut être infligée comme peine principale 
ou accessoire. Aux 4 583 condamnés uniquement à 
payer une amende, il faut ajouter 1 086 personnes 
auxquelles cette peine a été infligée accessoirement à 
une autre peine. En moyenne annuelle, de 1909 à 1911, 
tandis que 1 219 personnes avaient été condamnées 
accessoirement à l’amende, 3 709 s’étaient vu infliger 
une amende comme peine principale. On voit donc que 
inversément à la fréquence croissante des amendes 
infligées comme peine unique, le nombre des condam­
nations à payer accessoirement une amende est en dimi­
nution.

Outre l’amende, les peines pouvant aussi être infli­
gées accessoirement sont la privation des droits civiques 
et l’expulsion du canton ou du pays. D’après le tableau 4*, 
on voit que 1 023 condamnés ont été privés de leurs 
droits civiques, dont près du 40 % (390) dans le canton 
de Vaud seulement.

L’aperçu suivant renseigne sur la fréquence des 
expulsions (voir tableau 5*). Sur les 269 expulsions 
prononcées au total, 78 (dont 31 étrangers) l’ont été 
dans le canton de Genève.

De même que nous avons classé les peines priva­
tives de liberté d’après la durée de la peine, on pour­
rait distinguer les amendes d’après l’importance de 
celles-ci. Mais un tel classement n’offre qu’un inté­
rêt secondaire par le fait que toutes les amendes réunies 
ne représentent qu’une somme totale de 242 938 fr.

!) Sans tenir compte de l’emprisonnement, dont la durée 
dépassant une année n’a pas été considérée spécialement ici.

x) Ohne Berücksichtigung des Gefängnisses, für welches die 
Dauer von mehr als einem Jahr nicht ausgeschieden ist.
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Die Verurteilten nach den verhängten Strafen 
Répartition des condamnés d'après la peine prononcée

3*

Strafart und Strafmass
Genre et importance des peines prononcées

1

Zuchthaus
Réclusion.........................................

Arbeite- und Korrektionshaus .
Internement dans maison de 

correction

Gefängnis
Emprisonnement...........................

Haft
Détention simple (Arrêts) . . .

bis 2 Jahre . . 
jusqu’à 2 ans . 
2—5 Jahre . . 
de 2 à 5 ans . . 
über 5 Jahre. . 
de plus de 5 ans 
im ganzen. . . 
en tout ....

bis 1 Jahr . . . 
jusqu’à 1 an . . 
1—2 Jahre . . 
de 1 à 2 ans . . 
über 2 Jahre. . 
de plus de 2 ans 
im ganzen . . . 
en tout ....

bis 7 Tage. . . 
jusqu’à 7 jours. 
8—14 Tage . . 
de 8 à 14 jours. 
15 30 Tage . . 
de 15 à 30 jours 
1—3 Monate. . 
de 1 à 3 mois . 
3—12 Monate . 
de 3 à 12 mois . 
über 1 Jahr . . 
de plus d’un an 
im ganzen . . . 
en tout ....

bis 7 Tage. . 
jusqu’à 7 jours
8—14 Tage . 
de 8 à 14 jours
15—30 Tage . . 
de 15 à 30 jours
über 1 Monat
de plus d’un mois
im ganzen . 
en tout . .

Busse — Amende. . .
Verweis — Réprimande 

Alle Hauptstrafen (
Total des peines principales I

*

Verurteilte

Condamnés

Von 100 
Verurteilten

Nombres pro­
portionnels sur 
100 condamnés 

en tout

Von 100 
Verurteilten 

jeder S traf art 
Nombres pro­

portionnels sur 
100 condamnés 
au même genre 

de peine

2 _3_ 4

808 5,4 89,7

73 0,5 8,1

20 0,1 2,2

901 6,0 100

1 438 9,6 90,5

124 0,8 7,8

27 0,2 1,7

1 589 10,6 100

2 872 19,1 37,2

1 735 11,6 22,5

1 533 10,2 19,9

1 111 7,4 14,4

416 2,8 5,4

48 0,3 0,6

7 715 51,4 100

106 0,7 52,2

66 0,4 32,5

27 0,2 13,3

4 2,0

203 1,3 100

4 583 30,5
29 0,2

15 026 *) 100

) Inklusive Kantonsverweisung : 6 .Fälle. — ‘1 Y compris l’expulsion du canton dans 6 cas.
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Einstellung im Aktivbürgerrecht — Privation des droits civiques
4*

Kantone

Cantons

Total der 
Verur­
teilten

Total des 
condam­

nés

Dauer der Einstellung
Durée de la privation prononcée

Kantons- 
bürger

Ressor­
tissants 

du 
canton

Andere 
Schweizer

Ressor­
tissants 
d’autres 
cantons

Auslän­
der

Etran­
gers

Männer

Hommes

F rauen

Femmes

Bis
1 Jahr

Jusqu’à
1 an

2 Jahre

2 ans

3-5 
Jahre

De
3 à 5 ans

Über
5 Jahre

Plus
de 5 ans

Unbe­
kannt

Inconnue

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Schweiz — Suisse . . . . 1 023 316 302 328 55 22 ■518 436 69 949 74

Zürich.................................... 102 24 42 34 2 — 44 58 102 —
Bern......................................... 118 28 32 54 4 — 80 32 6 108 10
Luzern.................................... 103 9 56 2 14 22 54 46 3 97 6
Uri......................................... 4 2 1 1 — — 2 1 1 3 1
Schwyz................................ 5 — 1 4 — — 4 1 — 5 —

Obwalden........................... 6 1 2 3 - — 4 2 — 6 __
Nidwalden........................... — — —. — — — — — —_ — —
Glarus .................................... 5 1 1 3 — 4 1 — 5 —
Zug......................................... — — — — - — — — — —
Fribourg................................ 4 — - - 4 — — 3 1 — 4 —

Solothurn........................... 27 — 18 9 — 5 22 — 27 —
Basel-Stadt........................... 9 — — 4 5 — — 6 3 9 —
Basel-Land........................... 7 — 1 2 4 — 4 2 1 6 1
Schaffhausen....................... 48 41 7 — — — 23 25 — 48 —
Appenzell A. Rh................ 69 64 3 1- 1 — 31 31 7 62 7

Appenzell I. Rh................. 3 1 2 — — — 3 — — 2 1
St. Gallen . .<.................. 27 3 12 12 — — 19 7 1 27 —
Graubünden....................... 7 — 6 1 — 4 1 2 6 1
Aargau................................ 1 — — 1 — — 1 — .—- 1 —
Thurgau................................ 2 — 1 1 — — 2 - - — 2 —

Tessin.................................... __ __ — __ — — — __ __ —
Vaud.................................... 390 119 100 148 23 — 205 146 39 347 43
Valais.................................... — — —. — — — — — — — —
Neuchâtel........................... 62 19 19 23 1 — 20 36 6 59 3
Genève ........ 24 4 4 16 — — 6 18 — 23 1

Bundesgericht......................(
Tribunal fédéral . . . . /

— — — — — — — — • — — —

Kantons- und Landesverweisung

5*
Dauer in Jahren

Kantonsverweisung
Landes­

verweisung
Total Ausländer

1 2 3 4

Bis 2.................. 14 2 6
3—5.................. 48 14 26
Über 5.................. 102 29 66
Unbegrenzt . . 7 1 —

Total .... 171 46 98

Expulsion du canton et expulsion du pays

5*

Durée, en années

Expulsion du canton
Expulsion 
du pays

Total Etrangers

1 2 3 4

Jusqu’à 2 . . . 14 2 6
De 3 à 5 ... 48 14 26
Plus de 5 ... 102 29 66
Indéterminée . . 7 1 . —

Total .... 171 46 98

123 000 Fr. im ganzen oder 33 Fr. pro Kopf. Diese 
Zunahme erklärt sich durch eine Anpassung der 
Geldstrafe an den gesunkenen Geldwert und sodann 
durch die, eine Folge der genannten Milderung der 
Rechtsprechung (larstellende, häufigere Anwendung 
der Geldstrafe. Uber die Gliederung der Geldstrafen 
gibt die Tabelle 6* Auskunft, die auch die Busse als 
A7ebenstrafe berücksichtigt.

ou de 53 fr. en moyenne par condamnation. La moyenne 
annuelle en 1909/1911 n’atteignait que 123 000 fr. envi­
ron, ou 33 fr. par amende. L’accroissement de la somme 
indiquée s’explique donc, d’une part par l’adaptation 
à la dépréciation de la valeur monétaire des amendes 
infligées, mais d’autre part aussi par l’adoucissement 
apporté dans le prononcé des peines, dont il résulte 
une application plus fréquente des condamnations à 
une amende. Le tableau 6* reproduit le classement 
des peines à une amende ; il tient compte aussi des 
amendes infligées comme peine accessoire.
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Les condamnés à une amendeDie zu Busse Verurteilten

6*

3

*) Wir schliessen in der folgenden Betrachtung die Kantone 
mit weniger als 50 Verurteilten aus.

2) Code pénal du canton de Vaud vom 18. Februar 1843, 
Artikel 15 u. 16.

x) Dans les considérations qui suivent, nous ne tenons 
pas compte des cantons présentant moins de 50 condamnés.

2) Code pénal du canton de Vaud du 18 février 1843, 
articles 15 et 16.

Eine kantonale Ü bersicht nach den einzelnen Strafen 
zeigt auf den ersten Blick auffallende Unterschiede, 
die sich nach unseren Ausführungen auf Seite 8—9 
ohne weiteres verstehen 1). Im Kanton Bern wandern 
die Verurteilten verhältnismässig häufig ins Korrek­
tionshaus, noch häufiger für höchstens einen Monat 
ins Gefängnis ; nur sehr wenige haben ihre Straftat 
mit Geld sühnen können. Eine relativ noch grössere 
Rolle spielt die kurze Gefängnisstrafe in den Kan­
tonen Thurgau und Schaffhausen. Die Zahlen für den 
Kanton Waadt fallen durch das starke Vorherrschen der 
Zuchthausstrafe bis zu zwei Jahren auf. Beinahe 
die Hälfte aller Verurteilten erleiden diese Strafe, 
eine Folge der gesetzlichen Möglichkeit. Zuchthaus­
strafe von einem Tag an zu verhängen * 2). In den 
Jahren 1909/11 erhielten im Kanton Waadt erst 
14 %, im Jahre 1929 dagegen 50 % aller Verurteilten 
eine Zuchthausstrafe von höchstens zwei Jahren. 
Ohne Berücksichtigung der Zahlen für den Kanton 
Waadt ist im genannten Zeitraum bis zum Berichtsjahr

Une récapitulation 
cantons fait immédiatement constater entre ceux-ci 
des différences sensibles, qui s’expliquent sans autre, 
conformément à ce que nous avons exposé précédem­
ment (voir pages 8 à 91). Les jugements prononcés 
dans le canton de Berne envoient relativement souvent 
les condamnés dans une maison de correction, mais 
plus fréquemment encore en prison pour une durée 
d’un mois au maximum, tandis qu’un très petit nombre 
d’entre eux expient leur délit par le payement d’une 
amende. L’emprisonnement de courte durée joue un 
rôle relativement plus grand encore dans les cantons 
de Thurgovie et de Schaffhouse. Les condamnations 
prononcées dans le canton de Vaud accusent une prédo­
minance de la réclusion, au pénitencier, pour une durée 
inférieure à 2 ans. Cette peine a été infligée, en 1929, 
à près de la moitié du nombre total des condamnés 
dans ce canton ; c’est là une conséquence de la faculté 
accordée par la loi 2) de condamner un délinquant à la 
réclusion dans un pénitencier pour une durée d’un jour

Hauptstrafe — Peine principale

3
des diverses peines établie par

Nebenstrafe — Peine accessoire

Kantone
Cantons

Total

Bis
20 Fr.

Jusqu’à
20 fr.

21-50 Fr.
Da 21 
à 50 fr.

51­
100
Fr.

De 51 
à 100

Über 
100 
Fr.

Plus 
de 100 

fr.

Total 
Fr.

Total

Bis
20 Fr.
Jus­
qu’à 
20 fr.

21-50 
Fr.

de 21 
à 50

51­
100
Fr.

de 51
à 100

über 
100 
Fr. 
plus 
de 

100fr.

Total 
Fr.

Gesamt­
total

Franken

En tout : 
francs

Verurteilte — Condamnés Verurteilte — Condamnés

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

ScJiweiz-Suisse........................... 4 583 1 072 2 301 916 294 242 938 1 086 349 447 169 121 74 217 317 155

Zurich......................................... 1 104 136 525 366 77 70 515 313 101 140 48 24 17 455 87 970
Bern............................................. 144 16 74 45 9 8 980 181 105 43 19 14 9 187 18 167
Luzern......................................... 311 120 130 33 28 16 204 4 1 1 2 — 250 16 454
Uri .............................................. 5 — 2 3 — 380 6 1 2 2 1 460 840
Schwyz......................................... 58 31 11 5 11 3 430 5 5 — — — 65 3 495

Obwalden ................................ 14 1 5 7 1 835 3 — 1 1 1 350 1 185
Nidw’alden................................ 9 2 1 5 1 570 3 1 1 — 1 ' 190 760
Glarus......................................... 30 21 8 1 — 720 5 4 J — — 100 820
Zug............................................. 25 8 15 2 — 905 8 2 5 1 — 370 1 275
Fribourg.................................... 36 19 11 1 5 2 350 5 1 1 — 3 2 000 4 350

Solothurn.................................... 160 44 76 26 14 8 915 14 5 4 1 4 1 070 9 985
Basel-Stadt................................ 54 9 32 8 5 2 945 7 5 1 1 — 160 3 105
Basel-Land................................ 61 34 21 5 1 1 890 2 2 — — — 30 1 920
Schaffhausen........................... 31 8 18 3 2 1 350 3 1 2 — — 120 1 470
Appenzell A.-Rh....................... 38 5 18 11 4 2 650 11 1 6 3 1 755 3 405

Appenzell I.-Rh......................... 8 1 5 1 1 550 1 — 1 — — 50 600
St. Gallen.................................... 615 125 315 136 39 32 882 128 23 59 30 16 9 310 42 192
Graubünden ........................... 222 102 87 26 7 8 311 3 — 3 — — 110 8 421
Aargau......................................... 955 149 649 135 22 38 855 194 40 102 32 20 13 260 52 115
Thurgau.................................... 95 17 34 18 26 9 355 11 4 5 1 1 620 9 975

Tessin......................................... 12 8 4 — — 270 8 4 3 — 1 360 630
Vaud ......................................... 301 183 74 30 14 11 876 74 12 18 18 26 11 370 23 246
Valais......................................... 75 29 29 10 7 4 255 4 2 — 2 — 220 4 475
Neuchâtel ................................ 174 — 141 18 15 10 730 39 26 11 2 — 970 11 700
Genève ......................................... 46 4 16 21 5 3 215 52 3 36 5 8 5 235 8 450

Bundesgericht..............................1
Tribunal fédéral..........................I . — — — — — — 2 — 1 1 — 150 150
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Die Verurteilten in den Kantonen nach den Strafen
Les condamnés, dans chaque canton, classés d’après les peines prononcées

r) Nur die Kantone mit mehr als 50 Verurteilten. — Les cantons seulement qui comptent plus de 50 condamnés.
a) Inklusive Kantonsverweisung. — 2) Y compris l’expulsion du canton.
3) Ohne Verweis als Hauptstrafe. — 3) Sans la réprimande comme peine principale.

7*

Kantone ’)

Cantons •)

Total 
der 

Verurteil­
ten

Total 
des 

condamnés

Von je 100 Verurteilten jedes Kantons sühnen ihre Vergehen mit : 3)
Nombre de condamnés aux peines suivantes, sur 100 condamnés 

dans chaque canton : 3)

Von 100 
Verurteilten 

sind 
bedingt 

Verurteilte

Nombres 
proportion­

nels de 
condamna 

tions 
condition­

nelles 
pour 100 

condamnés

Zuchthaus
Pénitencier Korrek­

tionshaus

Maison de 
correction

Gefängnis
Prison Haft

Détention 
simple 

(Arrêts)

Geldbusse

Amende
Bis

2 Jahre
Jusqu’à

2 ans

Über
2 Jahre
Plus de

2 ans

Bis
1 Monat
Jusqu’à

1 mois

Über
1 Monat
Plus de
1 mois

1 2 3 4 5 d 7 8 9 10

Zürich............................................. 3,142 0,8 0,3 6,7 46,3 10,1 — 35,1 34,8
Bern.................................................. 2 332 0,8 0,4 33,3 57,0 2,3 6,2 41,0
Luzern............................................. 2) 797 4,8 0,5 14,0 40,2 1,3 39,2 14,2
Schwyz............................................. 107 1,9 — 13,1 7,5 17,8 5,6 54,1 —
Glarus ............................................. . 66 3,0 — 12,1 34,9 4,5 — 45,5 16,7

Zug.................................................. 86 — — 12,8 38,4 19,8 — 29,0 ■—
Fribourg......................................... 340 4,7 2,6 1,8 46,8 28,2 5,3 10,6 29,4
Solothurn......................................... 637 — — 8,5 49.1 17,3 — 25.1 26,5
Basel-Stadt.................................... 511 1,6 0,6 — 46,1 41.1 — 10,6 24,9
Basel-Land.................................... 222 0,9 2,3 — 44,0 24,8 0,5 27,5 12,2

Schaffhausen................................ 227 4,8 0,4 7,0 59,1 15,0 — 13,7 39,6
Appenzell A.-Rh............................ 123 0,8 — — 39,1 20,3 8,9 30,9 14,6
St. Gallen......................................... 2) 1 237 0,2 0,2 10,4 31,4 8,1 — 49,7 23,0
Graubünden ................................ 315 1,6 0,3 0,3 18,1 9,2 — 70,5 8,3
Aargau............................................. 2 073 5,3 0,8 6,4 33,7 4,8 2,9 46,1 9,0

Thurgau................................,. . 463 — * 0,2 5,0 61,3 13,0 — 20,5 24,4
Tessin............................................. 80 — 3,7 32,5 16,3 32,5 — 15,0 46,3
Vaud .................. ........................... 1 032 49,7 1,6 2,8 13,3 2,7 — 29,2 13,8
Valais............................................. 187 23,5 0,5 — 13,4 22,5 — 40,1 36,4
Neuchâtel .................................... • 467 1,1 0,4 0.4 20,8 18,8 21,2 37,3 18,2
Genève ............................................. 479 0,4 1,3 3,1 54,1 31,5 — 9,6 30,3

Schweiz, im ganzen . . . . (
Suisse, en tout.......................... / 2) 15 026 5,4 0,6 10,6 40,9 10,5 1,3. 30,5 25,3

der Anteil der zur kurzen Zuchthausstrafe Verurteilten 
an der Gesamtzahl von 2,8% auf 2,1% gesunken 
(vgl. S. 12).

seulement. Pendant la période de 1909 à 1911, la peine 
de la réclusion pénitentiaire pour une durée ne dépas­
sant pas 2 ans n’avait été infligée, en moyenne annuelle, 
qu’au 14 % de l’ensemble des condamnés, dans le 
canton de Vaud. En ne tenant pas compte ici des nom­
bres relatifs à ce dernier canton, la proportion des con­
damnations à une réclusion de courte durée dans un 
pénitencier, pour le reste de la Suisse, s’est abaissée 
de 2,8 % en 1909/1911, à 2,1 % du total des condam­
nations en 1929 (voir page 12).

Im Kanton Basel-Stadt, der kein Arbeits- und Korrek­
tionshaus kennt, ist die Zahl der zu einer längeren Gefäng- 
nisstiafe Verurteilten verhältnismässig hoch, ebenso in 
den Kantonen Genf und Freiburg. Dieganz kurzen Gefäng­
nisstrafen — bis zu 7 Tagen — spielen vor allem im Kan­
ton Aargau eine beträchtliche Rolle (46% aller zu Gefäng­
nis Verurteilten gegenüber 37% in der ganzen Schweiz).

Diese überdurchschnittliche Quote sowie der grosse 
Anteil der Bussen (46% aller Verurteilten) weisen darauf 
hin. dass in den Zahlen des Kantons Aargau — wie 
bereits erwähnt — zahlreiche Fälle enthalten sind, die 
den Charakter von Polizeiübertretungen haben.

Dans le canton de Bâle-Ville, qui ne connaît ni 
maison de correction ni maison de travail, le nombre 
des condamnés à une longue réclusion est relativement 
élevé ; il en est de même pour les cantons de Genève 
et de Fribourg. Les condamnations à un court empri­
sonnement — d’une durée ne dépassant pas 7 jours —• 
sont prononcées tout particulièrement fréquemment 
dans le canton (V Argovie (46 % des condamnations à 
l’emprisonnement, contre 37 % dans l’ensemble de la 
Suisse). Cette proportion, ainsi que la forte participa­
tion des peines d’amendes (46 % de toutes les condam­
nations), confirme une constatation déjà signalée.
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Stark ins Gewicht fallen diese kurzen Gefängnis­
strafen auch in den Kantonen Zürich, Bern und Neuen­
burg, die Bussen in Graubünden (Maximum 70.5 % 
aller Verurteilten), Schwyz (54,3 %) und St. Gallen 
(49,8 %).

Dans de fréquents cas, les délits punis de cette sorte 
dans le canton d’Argovie ont le caractère de simples 
contraventions de police. Cette fréquence des condam­
nations à un emprisonnement de courte durée se ren­
contre également dans les cantons de Zurich, Berne et 
Neuchâtel, et la fréquence des amendes dans ceux des 
Grisons (où le maximum est atteint par le 70,5 % de 
toutes les condamnations), de Schwyz (54,3 %) et de 
Saint-Gall (49,8 %).

Bei einer Betrachtung der Busse nach ihrer Höhe 
tritt neben Zürich wieder der Kanton Aargau durch 
Bussen in der Höhe von 21 bis 50 Fr. hervor (vgl. 
Tabelle 6*).

Die Haft wird nur in wenigen Kantonen angewandt 
und erreicht das Maximum im Kanton Neuenburg 
(21,2%). Von den 29 Verurteilten, die einen Verweis 
erhalten, fallen 22 auf den Kanton Zürich. Die 6 Fälle 
von Kantonsverweisung vom Jahre 1929 verteilen sich 
auf die Kantone St. Gallen (2 Fälle) und Luzern 
(4 Fälle).

4
Von 15 026 Verurteilten wurden 3801 oder 25,3 % 

bedingt verurteilt. Die Quote der bedingt Verur­
teilten an der Gesamtheit der Verurteilten ist von 
Kanton zu Kanton sehr verschieden. Sie erreicht 
mit 46,3 % im Kanton Tessin das Maximum und 
übersteigt den schweizerischen Durchschnitt (25,3 %) 
in den Kantonen Bern. Schaffhausen, Wallis, Zürich, 
Genf, Freiburg und Solothurn. Keinen bedingt Verur­
teilten verzeichneten die Kantone Schwyz, Uri, Zug 
und Appenzell I.-Rh., weniger als 10 % Graubünden 
und Aargau.

Von der Busse findet verhältnismässig selten, 
nämlich nur für 16% der Verurteilten, eine Befreiung 
durch den Strafaufschub statt. Dieser Anteil steigt 
auf 31 °/0 bei sämtlichen zu Korrektionshaus und 
Gefängnis Verurteilten und auf 33 % bei Korrektions­
haus bis zu einem Jahr und Gefängnis bis zu einem 
Monat. Bei Zuchthaus und den übrigen längeren 
Freiheitsstrafen ist er wieder geringer, weil die meisten 
kantonalen Gesetze den bedingten Strafaufschub bei 
den längeren Strafen, die auf ein schwereres Vergehen 
deuten, nicht zulassen.

Bei 70 Prozent, also der überwiegenden Mehrzahl 
der bedingt Verurteilten, beträgt der Strafaufschub 
mehr als 2 Jahre ; für 85 bedingt Verurteilte (von 
Total 3801) wurde er widerrufen (davon : Bern 26, 
Zürich 15, Solothurn 14).

Betrachten wir die bedingte Verurteilung in Ver­
bindung mit den Strafen in den einzelnen Kantonen, 
so finden wir. dass im Kanton Zürich ausnahmsweise 
die Geldstrafe an erster Stelle steht. In der ganzen 
Schweiz wurden 745 bedingt zu Busse Verurteilte gezählt 
und von diesen fallen 618 auf den Kanton Zürich, in 
dem im ganzen 1094 Personen überhaupt bedingt verur­
teilt worden sind. Im Kanton Waadt ist die bedingte 
Verurteilung hauptsächlich mit kleiner Zuchthaus­
strafe verknüpft (73 % aller Fälle, vgl. S. 16), im 
Kanton Luzern mit Korrektionshaus, in allen anderen

En considérant les amendes d’après l’importance 
de la somme fixée, à côté du canton de Zurich figure 
de nouveau celui d’Argovie, où prédominent les amendes 
de 21 à 50 fr. (comp. tab. 6*).

La détention simple, appelée aussi arrêts, n’est 
infligée que dans peu de cantons. La plus grande fré­
quence de l’application de cette peine se constate dans 
le canton de Neuchâtel (21,2 %). Des 29 condamnés 
en Suisse qui, en 1929, ont reçu une réprimande, 22 ont 
été condamnés à cette peine dans le canton de Zurich. 
Les 6 cas d’expulsion du canton, en 1929, se répartissent 
entre les cantons de Lucerne (4 cas) et de Saint-Gall 
(2 cas).

4
Sur 15 026 condamnés, 3 801, soit le 25,3 %, ont 

bénéficié du sursis. La proportion des condamnations 
conditionnelles relativement à la totalité des condamna­
tions est très variable d’un canton à l’autre. Elle atteint 
le maximum, soit 46,3 %, dans le canton du Tessin et 
dépasse la proportion moyenne de la Suisse (25,3 %) 
dans les cantons de Berne, Schaffhouse, Valais, Zurich, 
Genève, Fribourg et Soleure. Les cantons de Schwyz, 
Uri, Zoug et Appenzell Rh.-Int. n’en comptent pas un 
seul cas en 1929 ; le canton des Grisons et celui 
d’Argovie moins de 10 %. ■

Le 16 % seulement des condamnations à l’amende 
ont été mises au bénéfice du sursis de la peine. Cette 
proportion s’élève à 31 % des condamnations à l’em­
prisonnement ou à l’internement et à 33 % des con­
damnations à un emprisonnement inférieur à un mois, 
ou à un internement dans une maison de correction 
inférieur à une année. Le sursis de la peine est beaucoup 
moins fréquent pour les condamnations à la réclusion 
pénitentiaire ou à un emprisonnement de plus longue 
durée, parce que la plupart des lois cantonales n’au­
torisent pas les condamnations conditionnelles pour 
les délits impliquant une réclusion ou un emprisonne­
ment prolongé.

La majorité des condamnations conditionnelles 
(c’est-à-dire plus des sept dixièmes de celles-ci) com­
portent une durée du sursis supérieure à 2 années. 
Pour 85 condamnés conditionnellement, sur 3 801 au 
total, le sursis a été révoqué en 1929 (dont à Berne 26, 
Zurich 15 et Soleure 14).

Si nous considérons la relation entre les condamna­
tions conditionnelles et les peines dans chacun des 
cantons, nous constatons que dans celui de Zurich, 
exceptionnellement, la peine de l’amende avec sursis 
occupe le premier rang. Sur les 745 condamnés à payer 
une amende, dans l’ensemble de la Suisse, qui ont 
bénéficié du sursis de la peine — et sur 1 094 condam­
nations conditionnelles en général dans le canton de 
Zurich seulement — 618 sursis de la condamnation 
à l’amende ont été prononcés dans le seul canton 
de Zurich. Dans le canton de Vaud, la condamnation
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Les condamnés et les condamnations conditionnelles, d’après les peines principales prononcées
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l) Inklusive Todesstrafe, Einstellungen im Aktivbürgerrecht, Landesverweisung. — x) Y compris la peine de mort, la privation des droits civiques, 
l’expulsion du pays.

8* '

Hauptstrafen 

Peines principales

Verurteilte
Condamnés

Davon bedingt 
Verurteilte
Dont avec 

sursis de la peine

Von 100 Verurteilten 
jeder Straf art wurden 

bedingt verurteilt
Condamnations 

conditionnelles pour 
100 condamnés à 

chaque genre de peine

1909/11
Mittel

Moyenne 
annuelle

1929

1909/11 
Mittel

Moyenne 
annuelle

1929

1909/11 
Mittel

Moyenne 
annuelle

1929

1 2 3 4 g 6 7

' bis 2 Jahre . . . 
jusqu’à 2 ans . . 808 143 17,7

Zuchthaus........................... über 2 Jahre . . 93
Réclusion........................... plus de 2 ans . .

im ganzen . . . 
en tout .... 719 901 29 143 4,0 15,9

Arbeits- und Korrek-
bis 1 Jahr . . . 
jusqu’à 1 an . . 1 438 472 32,8

tionshaus....................... über 1 Jahr . . 8,6
Internement dans maison plus d’un an . .

de correction.................. im ganzen . . . 
en tout.................. 1 394 1 589 125 485 9,0 30,5

bis 1 Monat. . . 
jusqu’à 1 mois . 6 140 1 994 32,5

Gefängnis...........................
Emprisonnement ....

über 1 Monat . . 
plus d’un mois . 1 575 392 24,9

im ganzen . . .
en tout.................. 8 173 7 715 509 2 386 6,2 30,9

Haft — Détention simple (Arrêts).................. — 203 42 20,7
Busse — Amende . . . ................................ 3 709 4 583 42 745 1,1 16,3
Verweis — Réprimande. ................................ — 29 ■ — — — —

Alle Hauptstrafen ....
Total des peines principales

• l• f 14 00T) 15 026-) 705 3 SOI 5,0 25,3

a) Inklusive Kantonsverweisung : 6 Fälle. — 2) Y compris l’expulsion du canton dans 6 cas.

Kantonen mit der Gefängnisstrafe von unter einem 
Monat. In den Kantonen Freiburg, Basel-Stadt 
und Genf wird die bedingte Verurteilung verhält­
nismässig häufig auch bei Gefängnisstrafe von längerer 
Dauer gewährt1).

conditionnelle est essentiellement appliquée aux peines 
de réclusion pénitentiaire de courte durée (73 % de 
tous les cas) (comp. page 16) ; dans le canton de 
Lucerne la condamnation conditionnelle est surtout 
appliquée aux peines d’internement dans une maison 
de correction, et dans tous les autres cantons à l’em­
prisonnement pour une durée inférieure à un mois. 
Dans les cantons de Fribourg, Bâle-Ville et Genève, 
les condamnations à un emprisonnement de longue 
durée bénéficient assez fréquemment aussi du sursis 
de la peine 1).

*) Es wurden in 7 Kantonen 118 bedingt Verurteilte unter 
Schutzaufsicht gestellt (davon in Zürich 48, Bem 20, Aargau 19, 
Graubünden und Thurgau je 10), wovon 66 Jugendliche. Hinzu 
kommt noch ein Fall von Schutzaufsicht ohne eine Verurteilung 
im Kanton Thurgau.

') Dans 7 cantons 118 condamnés mis au bénéfice du 
sursis de leur peine (dont à Zurich 48, Berne 20, Argovie 19, 
Grisons et Thurgovie chacun 10) ont été placés sows surveil­
lance, dont 66 adolescents. A ces cas s’en ajoute un seul sans 
condamnation, dans le canton de Thurgovie
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III. Kapitel

Die Straftaten
1

Chapitre IH

Les délits 
1

Wenn wir zur Besprechung der Straftaten übergehen, 
so müssen wir einen statistischen Frontwechsel vorneh­
men. Bisher haben wir die Verurteilten als statistische 
Einheiten herangezogen ; das ist im Folgenden aus 
dem einfachen Grunde, nicht mehr möglich weil eine 
einzelne Person wegen verschiedener Delikte bestraft 
werden kann. Gewiss lässt sich eine Vereinfachung in 
dem Sinne durchführen, dass bei einer Mehrheit von 
Delikten eine einzige Straftat ausgewählt wird und 
die übrigen Delikte von der Statistik nicht weiter 
berücksichtigt werden.1) Aber diese Reduktion enthält 
immer Willkür und Gewaltsamkeit und lässt den 
juristisch gewiss interessanten Einblick in die Kon­
kurrenz mehrerer Delikte verloren gehen. Aus diesem 
Grunde haben wir die Haupttabelle über die Straf­
taten, Tabelle 5, so angelegt, dass aus ihr sowohl 
die Zahl der Verurteilten, als auch der Straftaten 
hervorgeht : es wurden die Verurteilten mit einem 
einzigen, mit zwei und mit drei Delikten unterschieden 
und in den Tabellen mit mehr als einem Delikt bei 
Wahrung der Verurteilung als Einheit, jede Kombi­
nation von Delikten ausgeschieden. Die Übersicht 
der Straftaten nach Kantonen hingegen bezieht sich 
lediglich auf die Anzahl der Delikte. Es wurde also 
in der betreffenden Tabelle 4 jedes Delikt so oft gezählt, 
als es allein oder in Verbindung mit einem andern 
auftrat : z.B. 10 Verurteilungen wegen Diebstahl und 
10 Verurteilungen wegen Diebstahl und Betrug wurden 
als 20 Fälle von Diebstahl und 10 Fälle von Betrug 
behandelt.

Die Gesamtzahl von 15 026 Verurteilten hatte sich 
für 17 301 Delikte zu verantworten ; es kommen 
demnach auf 100 Verurteilte 115 Delikte; 13 026 
oder 87 % aller Verurteilten wiesen ein, 1 725 Verur­
teilte oder 11,5 % zwei und 275 Verurteilte drei Delikte 
auf. Die Zahl der Delikte auf eine Verurteilung ist 
in den Kantonen vom schweizerischen Mittel nicht 
stark verschieden, wenn wir von Basel-Stadt (Quote 
128), St. Gallen (121) und Appenzell A.-Rh. (109) 
absehen* 2).

Andere Ergebnisse erhalten wir durch eine Unter­
scheidung der Verurteilten und der Delikte nach, der 
Strafe. Es zeigt sich nämlich mit der Schwere der 
Strafe ein deutliches Ansteigen der Zahl der Delikte 
auf eine verurteilte Person, was die folgende Tabelle 
beleuchtet.

Die Aufstellung der Delikte in den Tabellen 4 und 5 
erfolgte nach dem Entwurf für das schweizerische 
Strafgesetz vom 23. Juli 1918, zweiter Abschnitt

En passant à l’étude des délits, nous nous voyons 
dans l’obligation de modifier notre point de vue statisti­
que. Jusqu'ici nous avons pris pour unités les condamnés. 
Cela devient impossible dans la suite, une seule et même 
personne pouvant être condamnée pour des délits 
divers. On pourrait évidemment apporter ici une simpli­
fication en se contentant, en pareil cas, de choisir un 
seul d’entre les délits multiples, sans tenir compte des 
autres dans la statistique ]), mais ce procédé est arbi­
traire, fait violence aux faits et empêche enfin de pro­
céder à l’étude du concours d’infractions réel. C’est 
pour cette raison que nous avons établi le principal 
tableau des délits (tableau 5) de telle façon qu’il ren­
seigne tant sur le nombre des condamnés que sur celui 
des délits commis. On a fait la distinction entre les 
condamnés ayant commis un, deux ou trois délits, 
et l’on a mis en évidence, dans les tableaux, les diverses 
combinaisons de délits tout en conservant l’unité de la 
peine prononcée. Par contre, le tableau représentant les 
délits par cantons se rapporte uniquement aux nom­
bres des délits. Dans le tableau 4, un délit déterminé 
a donc été compté autant de fois qu’il se rencontre 
isolément ou en relation avec d’autres ; par exemple : 
10 condamnations pour vol et 10 condamnations pour 
vol et escroquerie ont été comptées comme 20 cas de 
vol et 10 cas d’escroquerie. •

Les 15 026 condamnés avaient à répondre de 17 301 
délits, ce qui représente 115 délits pour 100 condamnés. 
13 026 condamnés, soit 87 % du total des condamnés, 
n’avaient commis qu’un seul délit ; 1 725 condamnés, 
ou le 11,5 %, en avaient commis deux, et 275 condamnés 
trois. Ce rapport du nombre des délits — pour cent 
condamnations — diffère peu, d’un canton à l’autre, 
de la moyenne pour la Suisse, abstraction faite tou­
tefois de Bâle-Ville (128), Saint-Gall (121) et Appen­
zell Rh.-Ext. (109)2).

On obtient d’autres résultats en répartissant les 
condamnés et les délits d’après la peine prononcée. On 
constate facilement dans le tableau qui suit que l’ac­
croissement du nombre des délits par personne con­
damnée est parallèle à l’aggravation de la peine.

La liste des délits (voir tableaux 4 et 5) a été établie 
d’après le projet de Code pénal suisse du 23 juillet 1918, 
dans sa partie intitulée : « Les délits », articles 98 à

*) Die deutsche Kriminalstatistik berücksichtigt von 
mehreren Delikten dasjenige Vergehen, auf dem die schwerste 
Strafe steht. (Vgl. Statistik des Deutschen Reiches, Band 370. 
Kriminalstatistik für das Jahr 1927, S. 4). Die schweizerische 
Kriminalstatistik der Jahre 1906 und 1909/11 hat in den Fällen, 
in welchen mehr als eine der 9 unterschiedenen Deliktsgruppen 
angegeben war, einfach die an erster Stelle stehende genommen.

2) Aus diesem Grunde werden keine kantonsweisen Über­
sichten über die Zahl der Delikte auf eine Verurteilung ver­
öffentlicht.

*) La statistique allemande de la criminalité ne tient 
compte, lorsque plusieurs délits interviennent, que de celui 
qui entraîne la peine la plus forte (voir Statistik des Deutschen 
Reiches, t. 370. Kriminalstatistik für das Jahr 1927, p. 4.) 
La statistique suisse de la. criminalité pour les années 1906 
et de 1909 à 1911 s’est contentée, dans les cas où plus d’un 
des 9 groupes de délits considérés intervenaient, de choisir 
le premier des groupes qui était mentionné.

2) C’est pour cette raison que nous ne donnons pas d’aperçus 
sur les nombres et les condamnations des délits établis par cantons.-
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) Olm© Kantons Verweisung als Hauptstrafe.

9*
Strafarten

Genres de peines

Strafmass
Mesure de la peine

Zahl der — Nombre de Straftaten auf
100 Verurteilte

Délits pour 
100 condamnés

Verurteilten
Condamnés

Straftaten
Délits

1 2 3 4 5

bis 2 Jahre..................
jusqu’à 2 ans .... 808 1 042 129

Zuchthaus....................................
2—5 Jahre ....
de 2 à 5 ans .... ’ 73 102 140

Réclusion........................................ über 5 Jahre ....
plus de 5 ans .... 20 35 175

im ganzen..................
en tout ....................... 901 1 179 131

bis 1 Jahr..................
jusqu’à 1 an ... . 1 438 1 852 129

Korrektionshaus....................... 1—2 Jahre.................. 124 192 155
■ Internement dans maison de 

correction......................... über 2-Jahre ....
plus de 2 ans .... 27 48 178

im ganzen..................
en tout ....................... 1 589 2 092 132

bis 7 Tage..................
jusqu’à 7 jours . . . 2 872 3 100 108

8—14 Tage..................
de 8 à 14 jours . . . 1 735 1 958 113

15—30 Tage .... 
de 15 à 30 jours. . . 1 533 1 790 117

Gefängnis.................................... 1—3 Monate .... 1 111 1 354 122
Emprisonnement ...... de 1 à 3 mois ....

3—12 Monate . . . 
de 3 à 12 mois . . . 416 557 134

’ über 1 Jahr .... 
plus d’une année . . 48 75 156

im ganzen..................
en tout ....................... 7 715 8 834 115

bis 7 Tage..................
jusqu’à 7 jours . . . 106 116 110

8—14 Tage..................
de 8 à 14 jours . . . 66 80 121

Haft.................. ....
Détention simple (Arrêts) . .

15—30 Tage .... 
de 15 à 30 jours. . . 27 31 115

über 1 Monat .... 
plus d’un mois . . . 4 5 125

im ganzen..................
en tout ....................... 203 232 114

Busse...........................
Amende....................... 4 583 4 927 108

Verweis.......................
Réprimande .... 29 . 30 104

Total............................................. Hauptstrafen ....
Peines principales . . 15 020 17 294 115

davon bedingt erlas-
sen........................... 3 801 4 234 111

dont conditionnelles .

) Sans l’expulsion du canton comme peine principale.
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Die Straftaten in den Kantonen nach den Deliktsarten mit mehr als 100 Fällen
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Kantone
Cantons

Alle 
Straf­
taten 
im 

ganzen

Nombre 
total 

des délits

Straf­
taten 
von 

Spalte 
4—26

Nombre 
des délits 

des 
colonnes 

4 à 26

1 2 3

1. Zürich........................... 3 491 3 259
2. Bern................................ 2 678 2 423
3. Luzern........................... 904 808
4. Uri................................ 21 19
5. Schwyz........................... 123 108

6. Obwalden....................... 48 36
7. Nidwalden.................. 30 27
8. Glarus ........................... 78 72
9. Zug................................ 95 91

10. Fribourg....................... 389 334

II. Solothurn....................... 730 649
12. Basel-Stadt.................. 654 564
13. Basel-Land.................. 260 232
14. Schaffhausen .... 266 235
15. Appenzell A.-Rh. . . 134 116

16. Appenzell I.-Rh.. . . 27 20
17. St. Gallen...................... 1 501 •1 273
18. Graubünden.................. 357 326
19. Aargau........................... 2 396 2 199
20. Thurgau....................... 525 473

21. Tessin........................... 83 76
22. Vaud................................ 1 220 1 070
23. Valais........................... 209 187
24. Neuchâtel...................... 532 500
25. Genève ...........................

Bundesgericht . (
Tribunal fédéral . /

548

2

520

2

Schweiz — Suisse . . 17 301 15 619
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111 * 117* 120* 122* 123* 125* 126*

6 7 8 9 10 11 12

455 76 988 -T— 148 21 66
2 49 849 13 204 31 58

37 34 220 — 65 5 59
1 9 : I 1
3 13 23 s — 7

2 1 6 — J — 6
— 2 10 ■ 2 ] — —

1 9 23 — 4 — 4
3 2 39 — 2 — 4
1 10 99 22 3 7 2

— 2 229 — 67 13 10
4 — 152 — 87 23 3

18 — 60 — 22 6 5
4 8 115 19 — 5

11 1 35 — 8 — 4

1 1 6 — ' 2 — —
75 38 293 1 75 26 195

4 95 76 3 17 2 29
267 136 503 101 98 — 180

8 6 198 — 49 5 20

— — 42 — 2 1 1
19 68 257 75 3 13 19

2 28 62 7 1 — 4
36 47 82 23 3 2 23
48 48 112 43 6 10 4

1 002 674 4 488 290 898 166 709
Die Nummern in den Kopfspalten bedeuten die Strafartikel des Strafgesetzentwurfes vom 23. Juli 1918.

« Das Vergehen », Artikel 98 bis 287. Ferner wurden 
in der Statistik auch Artikel 19 und 20 (Versuch), sowie 
22 und 23 (Teilnahme) berücksichtigt.

Eine allgemeine Übersicht über die Straftaten geben 
die beiden Tabellen 10* und 11*, deren erste alle Delikte 
mit mehr als 100 Fällen enthält, während die zweite 
weitere Vergehen von Bedeutung auf weist. Über 500
Fälle verzeichnen :

Diebstahl...................................... 4 488
Betrug......................................... 2 293

Fahrlässige Körperverletzung. . . 1 002
Unterschlagung.................... 898
Einfache Körperverletzung ... 873
Sachbeschädigung.................... 709
Raufhandel............................ 674
Beschimpfung........................ 547
Verweisungsbruch.................... 523

287. Il a été en outre tenu compte, dans la statistique, 
de la « tentative » (articles 19 et 20) et de la « participa­
tion » (articles 22 et 23).

Les tableaux 10* et 11* donnent une vue d’ensemble 
des délits en général. Le premier mentionne tous les 
délits commis dans plus de 100 cas, tandis que le second 
s’étend à tous les autres délits graves. Les délits repré­
sentés dans plus de 500 cas sont :

Le vol......................................... 4 488
L’escroquerie.............................. 2 293
Les lésions corporelles par négli­

gence ...................................... 1 002
Les détournements................. 898
Les lésions corporelles simples . . 873
Les dommages à la propriété . . 709
Les rixes (ou batteries)............. 674
Les injures................................ 547
Les ruptures de ban................. 523
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Les délits dans les cantons, classés d'après les genres de délits représentés chacun 
par plus de 100 cas

*Les chiffres inscrits dans les colonnes de l’en-tête désignent les numéros des articles du projet de Code pénal suisse, du 23 juillet 1918.

129* 131 ♦ 150* 154* 155* 161 * 166* 178* 184* 188* 204* 217* 255* 260*

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

566 24 21 78 29 36 63 46 53 31 65 13 19 243
484 33 43 19 59 83 57 66 105 12 45 75 22 43
142 35 3 5 29 16 4 35 2 4 12 8 17 11

2 — — — —, — — — — — —■ 1 — —
11 9 — — — 1 5 — — — — 1 —

6 — — 2 3 1 — — 1 — — — 1 —
2 ’ 4 —■ — — — — 1 — — 2 — —• —
6 — — — 10 3 3 1 — — — 2 - - —

14 — — — — 2 1 4 — — 6 1 —- —
50 6 12 .21 9 5 5 19 31 — — 13 5 3

118 30 14 32 10 5 11 7 22 10 " 7 19 2 —
140 1 1 10 1 9 4 15 — 3 16 57 8 7
25 — .— — 7 1 3 9 — 3 2 13 3 12
40 2 — — 1 6 1 1 2 3 5 7 1 1
28 2 — 7 1 — 9 — ■— 2 — — —

5 — — — — 1 — 1 — — 3 — —
179 27 18 48 14 22 30 10 14 4 16 36 20 13
27 — 3 9 9 6 3 4 — — 5 9 —

224 23 — 15 146 32 43 66 45 35 37 4 26 22
77 20 2 1 2 3 18 11 — 4 9 8 5 3

10 — 1 1 — — — 7 — — — 3 2 —
70 8 68 147 42 14 2 33 51 5 20 33 35 67

8 2 10 29 — 1 1 3 — — 1 5 4 —
25 13 26 70 20 8 1 11 16 2 3 4 26 34
34 1 — 53 13 — 4 17 31 — — 2 15 64

- — — — — — — — — 2 — —

2 293 • 240 222 547 404 255 255 381 373 116 248 314 221 523

Als schwere, aber weniger häufige Verbrechen sind 
zu nennen : Vorsätzliche Tötung, Mord und Totschlag 
32 Fälle, Kindstötung 15, Vergehen gegen die Sittlich­
keit verschiedener Art (Artikel 162-168 des Entwurfes 
für das schweizerische Strafgesetz vom 23. Juli 1918) 
408. Widernatürliche Unzucht 96, Blutschande 58, 
Ehebruch 68. Brandstiftung 19.

2
Die ausgewählten wie überhaupt alle Delikte ver­

teilen sich sehr ungleich auf die einzelnen Kantone. 
Der Kanton Aargau tritt durch eine überdurchschnitt­
liche Zahl von Delikten hervor, in denen sich zahl­
reiche leichte Vergehen verbergen, weil er auch dieje­
nigen Taten als Kriminalfälle meldet, die in anderen 
Kantonen dem Polizeigesetz unterworfen sind : (Ein­
fache Körperverletzung, fahrlässige Körperverletzung,

Comme délits graves, moins fréquemment commis, 
il y a lieu de citer : les meurtres et assassinats, 32 cas ; 
les infanticides, 15 cas ; les délits variés contre les 
mœurs (articles 162 à 168 du projet de Code pénal 
suisse) 408 cas ; la débauche contre nature 96 cas ; 
l’inceste 58 cas ; l’adultère 68 cas ; le délit d’incendie 
19 cas.

2
Les délits spécialement étudiés dans cette enquête, 

comme du reste tous les délits, se répartissent très 
inégalement entre les différents cantons. Le canton 
d’Argovie se fait remarquer par une proportion de 
délits supérieure à la moyenne, mais parmi lesquels 
ce canton comprend de nombreuses infractions légères 
qui, dans d’autres cantons, relèvent seulement des 
règlements de police : Lésions corporelles simples,
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Die Straftaten in den Kantonen nach ausgewählten Deliktsarten 
Delikte mit weniger als 100 Fällen

* Die Nummern in den Kopfspalten bedeuten die Artikel des Strafgesetzentwurfes vom 23. Juli 1918.

11*

Kantone
Cantons

Alle 
Straftaten 

im 
ganzen

Nombre 
total 
des 

délits

Straf­
taten 
von 

Spalte 
4—32

Nombre 
des 

délits 
des 

colonnes 
4 à 32
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1 2 3 ' 4 . 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

1. Zürich.................. 3 491 153 — 3 1 7 7 16 7 9 10 6 13 8 2
2. Bern....................... 2 678 150 — 1 5 — 4 1 12 6 1 2 10 -i— —
3. Luzern.................. 904 50 — — — — 4 6 2 2 1 6 — 3 —
4. Uri....................... 21 2 — — 1 1 —
5. Schwyz.................. 123 14 — —; — — — — 5 — — — — — --

6. Obwalden. . . . 48 6 __ __ __ — __ — — __ . ___ 1 __
7. Nidwalden . . . 30 2 — — — — — — 1 — — __• —.
8. Glarus.................. 78 5 — — — — 1 1 — — 1 — — —
9. Zug....................... 95 4 — — — — — — 1 — — — 2 —

10. Fribourg .... 389 40 1 1 1 — — 1 1 3 . 2 3 1 — —

11. Solothurn. . . . 730 ■' 42 --- . __ __ __ 4_ _ 2 12 1 2 — 2 __ __
12. Basel-Stadt . . . 654 53 .— — 2 1 4 15 2 6 2 — 6 5 —
13. Basel-Land . . . 260 22 — 1 1 — — 5 2 2 2 2 — ---> —
14. Schaffhausen . . 266 18 — — — .—. — — 3 — — — — —
15. Appenzell A.-Rh. 134 6 - 1 — — — — — — —• — — —

16. Appenzell I.-Rh.. 27 4 — — — — — — — — — — — —
17. St. Gallen. . . . 1 501 170 — .--- 1 2 4 10 1 6 5 15 13 10 —
18. Graubünden. . . 357 19 —. 1 — — — — — 5 — — — 5 —
19. Aargau.................. 2 396 89 — 2 1 — 1 6 10 — 4 1 7 6 —
20. Thurgau .... 525 21 — — 1 1 — — 1 3 1 — 1 — —

21. Tessin.................. 83 7 1 — — 2 1 2 —- —
1*

— — —
22. Vaud....................... 1 220 111 1 — 3 1 1 — 1 — — — 34 —
23. Valais.................. 209 14 — — — — — — 4 — — — — — 6
24. Neuchâtel. . . . 532 7 — 1 — — .—. — 1 1 — 1 — — —
25. Genève.................. 548 21 — 1 — —. — 1 1 — r 1 — — - - • —

Bundesgericht |
Tribunal fédéral J

Schweiz — Suisse 17 301 1 030 3 11 18 15 27 66 62 49 31 38 53 •73 8

Raufhandel, Sachbeschädigung, fahrlässige Verursa­
chung einer Feuersbrunst). Im Kanton Waadt sind 
Verurteilungen wegen Ehebruch verhältnismässig häu­
fig, während im Kanton St. Gallen, die Nötigung und 
widernatürliche Unzucht, das letztere Vergehen auch 
im Kanton Bern, eine überdurchschnittliche Zahl von 
Ahndungen aufweisen. Auffallend gross ist die Zahl der 
Verurteilungen wegen Verweisungsbruch im Kanton 
Zürich; auf ihn allein kommen 243 der 523 in der 
ganzen Schweiz abgeurteilten Fälle.

In der ganzen Schweiz machen die Delikte wegen 
Diebstahl rund 25 % aller Straffälle aus ; erheblich 
über diesem Mittel stehen der Kanton Tessin mit 51 %, 
Schaffhausen und Uri mit je 43 %. Die Verurteilungen 
wegen Betrug finden sich Verhältnis mässig am häufig­
sten in Basel-Stadt (21 %) und Appenzell A.-Rh. (21 %), 
wegen fahrlässiger Körperverletzung in den Kantonen

lésions corporelles par négligence, rixes (ou batteries), 
dommages à la propriété, incendies par négligence, etc. 
Dans le canton de Vaud, les condamnations pour 
cause d’adultère sont relativement fréquentes, tandis 
que dans le canton de Saint-Gall c’est le cas pour la 
contrainte et les actes de débauche contre nature ; 
les condamnations prononcées pour réprimer ces der­
niers délits sont plus nombreuses dans le canton de 
Berne. Les condamnations pour rupture de ban sont 
spécialement fréquentes dans le canton de Zurich : 
243 proviennent de ce dernier canton seulement.

Les condamnations pour vol représentent plus d’un 
quart du total des délits réprimés dans toute la Suisse ; 
au-dessus de cette moyenne sont les cantons : du 
Tessin (51 %), de Schaffhouse (43 %) et WUri (43 %). 
Les condamnations pour escroquerie se rencontrent 
relativement fréquemment dans le canton de Bâle- 
Ville (21 %) et dans celui W Appenzell Rh.-Ext. (21 %) ;
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Zürich (13 %) un(l Aargau (11 %). Auffallend ist die 
grosse Anteilziffer der einfachen Körperverletzung im 
Kanton Schwyz (21 %), der Unterschlagung im Kanton 
Basel-Stadt (13 %), des Raufhandels im Kanton Grau­
bünden (27 %).

Der Zusammenfassung dienen folgende kantons­
weise Übersichten 12* und 13*, wobei die Tabelle der 
Deliktsgruppen solche mit wenigen Fällen nicht 
enthält1).

Bedauerlicherweise können diese Gruppen nicht 
mit den entsprechenden der früheren kriminalstatisti­
schen Erhebungen verglichen werden, da die Fälle 
damals anders behandelt wurden und die Kriterien
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1) Es fehlen darin VIII. Vergehen gegen die öffentliche 
Gesundheit: 13, X. Fälschung von Geld, amtlichen Wertzei­
chen usw. : 3, XIV. Vergehen gegen den Volkswillen: 4, XVIII. 
Vergehen gegen Amts- und Berufspflicht : 15.

et _ _ _
tons de Zurich (13 %) et d’Argovie (11 %). Le nombre 
proportionnel des cas de répression pour lésions corpo­
relles simples est caractéristique dans le canton de 
Schwyz (21 %), pour détournements dans le canton de 
Bâle-Ville (13 %) et pour rixes (ou batteries) dans celui 
des Grisons (27 %). Nous donnons en résumé un 
aperçu des proportions des délits condamnés le plus 
fréquemment dans chacun des cantons, ainsi qu’un 
tableau des groupes de délits, sans tenir compte toute­
fois des groupes ne comprenant que peu de cas1). (Voir 
tableaux 12* et 13*.) Il est regrettable que ces groupe­
ments ne puissent donner lieu à aucune comparaison
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* Les chiffres inscrits dans les colonnes de l’entête désignent les numéros

160* 162 * 163 * 164 * 165* 167 * 168 * 169 * 171 * 173 * 174 * 176* 180* 181 * 187 * 271 ♦

17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32

— 3 1 2 8 2 — 9 4 7 — — 9 3 1 15
5 15 5 1 —. 2 — 25 — 1 17 — 15 5 2 15

— 1 -- U 1 — — — 4 11 •—■ — — — 2 — 7
— — — — — — — — — — — — — — —
— — • — 2 - - 1 — — —. ■—• 4 — 2 •—■

— -- — — —- — — — — — — — 5 — __
— — - .— - - — — — — — — 1 — —
— 2 — — - — — — — — — — — — — —
— 1 — — - - --- . — — --- - .--- — — — —
— 2 4 ■— - - — 12 — —. - - — 4 2 2 —

-- 2 — — — 2 — 3 2 1 — — 1 2 1 9
—. 2 — — 1 — 3 1 1 — — — — 2
— . — — •— — 1 —— .—. — — — — 4 — — 2
— 3 1 — — -—. — — 9 — — -— — _—. A 2
— 2 — 2 1 •— - - — — — — — - - — — ■—-

— 1 — __ __ — — — 1 — — — 2 — —
— 4 — 24 — 2 1 24 3 15 — —. 3 6 3 18
— 1 — .. 1 —— — —— ■. - 1 . — 4 — 1 ■
— 1 — 19 2 1 — 11 3 — - — 9 - 3 2
— 1 — — — 1 — 5 — -- — — 2 — 2 2

__ 1 __ Ì___ . __ —. __ — __ __ .. __ —
3 12 9 — — — — 2 — - - 4 — 38 2 —

— — — — — — — ---- — — - — 2 2 — —
— 1 — — — — ■—- — — - 1 ---- — — I
— 1 — —. — ■— — - 1 2 3 9 1 —. - —

— -- — - — — — — — — — —

8 56 20 51 12 13 1 96 36 29 20 14 58 68 19 75
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Die Straftaten nach den wichtigsten Deliktsgruppen in den Kantonen
Les délits commis en Suisse, répartis par cantons, d’après les principaux groupes de délits

12*

Kant one

Cantons

Alle 
Delikts­
gruppen 

im 
ganzen

Total 
de 

l’ensem­
ble des 
délits

I. V
er

ge
he

n g
eg

en
 Le

ib
 un

d L
eb

en
I. D

él
its

 co
nt

re
 la

 vi
e e

t l’
in

té
gr

ité
 co

rp
or

el
le

II.
 Ve

rg
eh

en
 ge

ge
n d

as
 V

er
m

ög
en

II.
 Dé

lit
s c

on
tre

 le
 pa

tri
m

oi
ne

III
. V

er
ge

he
n g

eg
en

 di
e E

hr
e 

III
. D

él
its

 co
nt

re
 l’h

on
ne

ur

IV
. V

er
ge

he
n g

eg
en

 di
e F

re
ih

ei
t 

IV
. D

él
its

 co
nt

re
 la

 lib
er

té

V
. V

er
ge

he
n g

eg
en

 di
e S

itt
lic

hk
ei

t 
V

. D
él

its
 co

nt
re

 les
 m

œ
ur

s

V
I. V

er
ge

he
n g

eg
en

 di
e F

am
ili

e 
V

I. D
él

its
 co

nt
re

 la
 fa

m
ill

e

V
II.

 Ge
m

ei
ng

ef
äh

rli
ch

e V
er

ge
he

n
V

II.
 Dé

lit
s c

ré
an

t u
n d

an
ge

r c
ol

le
ct

if

IX
. V

er
ge

he
n g

eg
en

 de
n ö

ffe
nt

lic
he

n V
er

ke
hr

IX
. D

él
its

 co
nt

re
 les

 co
m

m
un

ic
at

io
ns

 pu
bl

iq
ue

s

X
I. U

rk
un

de
nf

äl
sc

hu
ng

X
I. F

au
x d

an
s l

es
 tit

re
s

X
V

. V
er

ge
he

n g
eg

en
 di

e S
ta

at
sg

ew
al

t
X

V
. D

él
its

 co
nt

re
 l’a

ut
or

ité
 pu

bl
iq

ue

en
 di

e R
ec

ht
sp

fle
ge

 
l’a

dm
in

ist
ra

tio
n d

e l
a j

us
tic

e

U
eb

rig
e D

el
ik

tsg
ru

pp
en

 
A

ut
re

s g
ro

up
es

 de
 dé

lit
s

X
V

II.
 Ve

rg
eh

en
 ge

g
X

V
II.

 Dé
lit

s c
on

tre

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Zürich .................. 3 491 791 1 882 99 75 150 66 38 76 14 263 34 3
Bern....................... 2 678 150 1 721 80 147 190 125 20 58 84 69 30 4
Luzern.................. 904 148 560 22 48 56 4 4 12 8 28 10 4
Uri........................... 21 6 14 — — — — — — 1 — — —
Schwyz.................. 123 48 59 — — 9 4 2 — 1 —

Obwalden .... 48 8 24 2 4 — 7 — — — 1 2 —
Nidwalden .... 30 5 20 — — 1 1 — 2 — 1 — —
Glarus .................. 78 18 39 — 13 . 6 — 2 — - - —
Zug........................... 95 19 59 — 4 6 — .—- 6 1 — — —
Fribourg .... 389 28 203 34 14 44 37 2 4 13 8 1 1

Solothurn .... 730 57 491 54 15 28 25 14 7 19 2 11 7
Basel-Stadt . . . 654 51 437 12 15 27 — 3 21 65 16 5 ’ 2
Basel-Land .... 260 71 127 — 8 13 4 3 2 13 15 3 1
Schaffhausen . . . 266 26 184 — 7 15 2 10 5 7 4 6 —
Appenzell A.-Rh. . 134 21 87 7 1 14 — — 2 — — 1 1

Appenzell I.-Rh. . 27 2 15 — 1 3 2 — — 3 — — 1
St. Gallen .... 1 501 251 871 73 46 114 23 8 18 37 33 24 3
Graubünden . . . 357 125 159 21 20 10 4 1 — 5 9 2 1
Aargau.................. 2 396 624 1 167 16 184 147 57 51 53 5 48 44 —
Thurgau.................. 525 42 380 14 5 36 2 8 1 1 8 8 8 3

Tessin....................... 83 12 56 2 8 — — — 3 2 — —
Vaud....................... 1 220 114 466 222 93 63 90 11 21 33 105 2 —
Valais....................... 209 53 87 41 7 4 4 — 1 5 4 — 3
Neuchâtel .... 532 110 194 96 28 14 16 5 3 4 60 1 1
Genève .................. 548 114 215 53 13 37 32 — - - 2 80 2 —

Bundesgericht . f
Tribunal fédéral / »
Schweiz - Suisse . 17 301 2 894 9 517 848 748 995 505 180 302 334 , 757 186 35

für die Einreihung derselben uns nicht bekannt sind. 
Nur für die drei bedeutendsten und verhältnismässig 
am besten vergleichbaren Kategorien ist die Über­
sicht 14* möglich. Dabei bemerken wir, dass infolge 
der besonderen Methode der Auswahl der Fälle in der 
Statistik der Jahre 1909/11 unter « Vergehen gegen Leib 
und Leben » die Zahl der Verurteilten der Zahl der Straf­
taten gleichgesetzt wurde. (Vgl. Bemerkung S. 20.) Trotz 
dieser Unsicherheit dürfen wir aus der Zusammen­
stellung schliessen, dass die Zahl der Vergehen gegen 
Leib und Leben ziemlich stabil geblieben ist, diejenige 
gegen die Sittlichkeit abgenommen und die Zahl derFer- 
mögensdelikte zugenommen hat. Der Rückgang der 
Sittlichkeitsdelikte dürfte hauptsächlich darauf beruhen, 
dass infolge der weniger strengen Verfolgung die Zahl

avec les statistiques antérieures de la criminalité, ces 
cas ayant été traités différemment, et les indications 
nous manquent pour pouvoir les classer. Seule est pos­
sible la comparaison des trois catégories les plus impor­
tantes, qui sont aussi les mieux comparables (tabi. 14 *). 
Remarquons en passant que par suite de la méthode 
employée pour les années 1909 à 1911, le nombre des 
condamnés pour « délits contre la vie et l’intégrité 
corporelle » correspond à celui de ces délits eux-mêmes. 
(Voir la remarque p. 20.)

Malgré cette incertitude, nous sommes en droit 
de conclure que le nombre des délits contre la vie et 
l’intégrité corporelle est resté à peu près constant, que 
le nombre des délits contre les mœurs a diminué et que 
celui des délits contre le patrimoine a augmenté. La
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Prozentuale Verteilung wichtiger Straftaten in den Kantonen
Nombres proportionnels de quelques délits importants, répartis par cantons

13* Von 100 Straftaten jedes Kantons entfallen auf : 
Sur 100 délits commis dans chaque canton:
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1 2 3 4 5 t 6 7 8 9

Zürich.................................................. 5,8 13,0 2,2 28,3 4,2 1,9 16,2 2,2
Bern...................................................... 2,0 0,1 1,8 31,7 7,6 2,2 18,1 0,7
Luzern.................................................. 6,2 4,1 ■ 3,8 24,2 7,3 6,6 15,8 0,6
Uri...................................................... 14,3 4,8 — 43,0 4,8 4,8 9,5 —
Schwyz.................................................. 21,1 2,4 10,6 18,7 6,5 5,7 8,9 —

Obwalden ......................................... 4,2 4,2 2,1 12,5 6,3 12,5 12,5 4,2
Nidwalden......................................... 10,0 — 6,7 33,3 3,3 — 6,7 —
Glarus .................................................. 7,7 1,3 11,5 29,5 5,1 5,1 7,7 —
Zug...................................................... 12,6 3,2 2,1 41,1 2,1 4,2 14,7 —
Fribourg............................................. 2,6 0,3 2,6 25,5 0,8 0,5 12,9 5,1

Solothurn............................................. 5,2 — 0,3 31,4 9,2 1,4 16,2 4,4
Basel-Stadt......................................... 3,1 0,6 — 23,2 13,3 0,5 21,4 1,5
Basel-Land......................................... 14,2 6,9 —— 23,1 8,5 1,9 9,6 —
Schaffhausen.................................... 4,5 1,5 3,0 43,2 7,1 1,9 15,0 —
Appenzell A.-Rh................................ 4,5 8,2 0,7 26,1 6,0 3,0 20,9 5,2

Appenzell I.-Rh.................................. — 3,7 3,7 22,2 7,4 — 18,5 —
St. Gallen............................................. 7,3 5,0 2,5 19,5 5,0 13,0 . 11,9 3,2
Graubünden .................................... 7,0 1,1 26,6 21,3 4,8 8,1 7,6 2,5
Aargau.................................................. 7,2 11,1 5,7 21,0 4,1 7,5 9,4 0,6
Thurgau.............................................. 4,6 1,5 1,1 37,7 9,3 3,8 14,7 0,2

Tessin.................................................. 7,2 — — 50,6 2,4 1,2 12,0 1,2
Vaud .................................................. — 1,6 5,6 21,1 0,2 1,6 5,7 12,1
Valais.................................................. 8,1 1,0 13,4 29,7 0,5 1,9 3,8 13,9
Neuchâtel ......................................... 2,7 6,9 9,0 15,7 0,6 4,4 4,8 13,4
Genève .................................................. 2,2 8,8 8,8 20,4 1,1 0,7 6,2 9,7

Schweiz - Suisse................................ 5,1 5,8 3,9 25,9 5,2 4,1 13,3 3,2

Ausgewählte Deliktsgruppen 
1909/11 und 1929

Quelques groupes de délits, 
de 1909 à 1911 et en 1929

x) Inklusive Vergehen gegen Treu und Glauben. — 1) Y compris les délits contre la bonne foi.
2) Inklusive Blutschande und Ehebruch. — 2) Y compris l’inceste et l’adultère.

14*
Deli ktsgruppen

1909/11 
Mittel 1929

absolut O/ 
/O absolut %

1 2 3 4 5

gegen Leib und Leben 2 589 17,4 2 894 16,7
gegen das Vermögen . 7 350 q 49,3 q 9 517 55,0
gegen die Sittlichkeit. 1 334 8,9 / 995

i 1 121 q
5,7
6,5 2)

14*
Groupes de délits

1909/11
Moyenne 1929

n. absolus O/
/0 n. absolus %

1 2 3 4 5

contre la vie et l’inté­
grité corporelle . .

contre le patrimoine .
contre les mœurs . .

2 589
7 350 q
1 334

17,4
49,3 q

8,9

2 894
9 517

J 995
I 1 121 q

16,7
55,0

5,7
6,5 q
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der zur Bestrafung gelangten Sittlichkeitsdelikte zu­
rückgegangen ist?

Auf die Delikte gegen das Vermögen mit 9 517 
Straffällen, diejenigen gegen Leib und Leben mit 
2 894 Fällen folgen die weiteren Deliktsgruppen in 
einem grossen Abstand : Vergehen gegen die Sitt­
lichkeit 995, gegen die Ehre 848, gegen die Staatsge­
walt 757, gegen die Freiheit 748 Fälle. 

diminution du nombre des condamnations de délits 
contre les mœurs est vraisemblablement due à une 
jurisprudence devenue moins sévère. Tandis que le 
nombre des délits contre le patrimoine s’est élevé à 
9 517 et contre la vie ou l’intégrité à 2 894, les groupes 
suivants restent bien au-dessous de ces nombres, soit 
les délits contre les mœurs avec 995 cas, les délits contre 
l’honneur avec 848, les délits contre l’autorité publique 
avec 757 et les délits contre la liberté avec 748 cas.

3
Während von der Gesamtzahl der Straftaten 75,2% 

auf solche mit nur einem einzigen Delikt auf eine 
Verurteilung fallen, gibt es zahlreiche Delikte, die 
besonders häufig mit anderen vorkommen. Wir nennen 
auf Grund der Tabellen 10 * und 11* folgende :

Von 100 Fällen einer Deliktsart entfielen auf Verur­
teilte mit nur einer Straftat :

Urkundenfälschung............................... 42
Betrügerischer Konkurs........................47
Raub......................................................53
Schändung .......................................... 59
Drohung.............................................. 61
Unterschlagung...................................62
Hausfriedensbruch............................... 62
Blutschande.......................................... 62
Mord......................................................64
Sachbeschädigung...................................64
Betrug..................................................64
Nötigung zu einer unzüchtigen Hand­

lung ............................................ 65

3
Tandis que les 75,2 % de l’ensemble des délits 

sont constitués de délits uniques ayant seuls motivé 
une condamnation, il en est de plusieurs sortes qui 
se commettent plus fréquemment en connexion avec 
d’autres délits. Nous mentionnons notamment les 
suivants, d’après les tableaux 10* et 11*.

Sur 100 cas d’une même catégorie de délits, nombre 
de cas dans lesquels chacun de ceux-ci était la 
cause unique, de la condamnation :

Faux dans les titres..............................  . 42
Banqueroute frauduleuse.......................... 47
Brigandage................................................. 53
Attentat à la pudeur (d’une personne in­

consciente) .................................... 59
Menaces..................................................... 61
Détournements......................................... 62
Violation de domicile.............................. 62
Inceste ......................................................... 62
Assassinat................................................. 64
Dégradations............................................. 64
Escroquerie.............................................  . 64
Attentat à la pudeur avec violence ... 65

Bei anderen Vergehen, die sich durch eine gewisse 
Häufigkeit auszeichnen — wie Ehebruch, Abtreibung 
durch Schwangere, Verweisungsbruch, fahrlässige Verur­
sachung einer Feuersbrunst, fahrlässige Körperver­
letzung — deckt sich die Zahl der Delikte beinahe mit 
der Zahl der Verurteilten.

Den Tabellen 5b, 5c und 5d können wir die Straf­
taten entnehmen, die in der Kombination die wichtigste 
Rolle spielen. Mit einem weiteren Delikt verknüpft 
sind folgende Delikte :

Fälle
Diebstahl...................................... 669
Betrug......................................... 556
Unterschlagung.......................... 257
Sachbeschädigung........................... 217
Rauf handel.................................. 151
Beschimpfung.............................. 149
Einfache Körperverletzung ... 138
Drohung...................................... 125
Urkundenfälschung....................... 120

Dans d’autres cas de délits d’une certaine fréquence, 
•— tels que l’adultère, l’avortement commis par la 
personne en état de grossesse, la rupture de ban, le 
délit d’incendie par négligence, les lésions corporelles 
par- négligence — le nombre des délits est presque 
égal à celui des condamnés.

Les tableaux 5b, 5c et 5d montrent quels sont les 
délits qui jouent le principal rôle dans les combinaisons 
de délits différents.

Les délits suivants ont été commis en connexion 
avec un second délit :

Nombre de cas
Vol......................................................669
Escroquerie.......................................... 556
Détournements...................................257
Dégradations...................................... 217
Rixes............................................. 151
Injures..............................................* 149
Lésions corporelles simples .... 138
Menaces......................................... 125
Faux dans les titres........................... 120

Mit zwei weiteren Vergehen verbunden sind fol" 
gende Delikte : Betrug in 174, Diebstahl in 134, Un­
terschlagung in 85 und Urkundenfälschung in 63 
Fällen.

Se rencontrent réunis à deux autres délits : l’es­
croquerie 174 fois, le vol 134 fois, les détournements 
85 fois et les faux dans les titres 63 fois.
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Die Deliktskonkurrenz besteht in der Hauptsache 
aus der Kombination dieser genannten Delikte unter 
sich. So lautet die häufigste Diebstahl-Betrug in 181 
Fällen, es folgt die Konkurrenz Unterschlagung-Betrug 
in deren 126. Weitere häufige Kombinationen sind :

Fälle
Diebstahl-Unterschlagung.......................................... 82
Diebstahl-Sachbeschädigung.......................................73
Betrug-Urkundenfälschung ...................................... 70
Raufhandel-einfache Körperverletzung....................68
Diebstahl-Begünstigung..................................... , . 56
Verleumdung-Beschimpfung...................................... 55
Fahrlässige Körperverletzung-Sachbeschädigung . 49

Die häufigste dreifache Verknüpfung von Vergehen 
ist Diebstahl-Unterschlagung-Betrug mit 26 Fällen.

Die Sittlichkeitsdelikte kommen verhältnismässig 
wenig in Kombination mit andern Delikten vor, nur 
175 von 995, wovon in 46 Fällen « öffentliche unzüchtige 
Handlung » wiederkehrt .

Le concours réel d’infractions consiste principale­
ment dans la combinaison de ces divers délits entre 
eux. La combinaison la plus fréquente est celle du vol 
et escroquerie, dans 181 cas, puis des détournements 
et escroquerie, dans 126 cas. D’autres combinaisons 
fréquentes sont :

Nom bre de cas
Vol et détournements ....................... 82
Vol et dégradations.....................73
Escroquerie et faux dans les titres . 70
Rixes et lésions corporelles simples . 68
Vol et complicité ...............................56
Calomnie et injures ........................... 55
Lésions corporelles par négligence et 

dégradations.......................49

La combinaison la plus fréquente de trois délits 
est celle de vol. détournements et escroquerie, dans 
26 cas.

Les délits contre les mœurs sont relativement rare­
ment commis en connexion avec d’autres délits, soit 
dans 175 cas seulement sur un total de 995. Dans 46 
de ces cas, le second délit était celui d’« outrage 
public à la pudeur ».

4
Versuch und Teilnahme wurden in der vorliegenden 

Statistik besonders ausgezählt und zwar als zusätz­
liches Merkmal einer einzigen Straftat. (Vgl. Tabellen 
4 und 5. S. 60 ff.) Über Näheres spricht sich folgende 
Tabelle aus :

Versuch und Teilnahme

15* Bei Verurteilungen mit

1 Delikt 2 Delik­
ten

3 Delik­
ten

ganzen

1 2 3 4 5

Versuchsdelikte .... 213 232 77 522

Teilnahmedelikte . . . 144 76 12 232

Les cas de tentative et- de participation ont été 
traités à part, dans la présente statistique, en tant 
que qualification d’un délit unique. (Voir tabi. 4 et 5, 
pages 60 et suiv.) Le tableau suivant fournit d’autres 
indications encore.

Tentatives de délits et délits commis en participation

15* Condamnations pour
en 

tout
1 délit 2 délits 3 délits

1 2 3 4 5

Tentatives de délits . . 213 232 77 522
Délits commis en partici­

pation ....................... 144 76 12 232

Der Versuch findet sich am häufigsten beim Betrug 
mit 206 und beim Diebstahl mit 154 Fällen, wovon 
dort 120, hier 90 mit ausgeführten gleichartigen Ver­
gehen verknüpft sind. Die Teilnahme zeigt das Maxi­
mum bei denselben Vergehen, nämlich Diebstahl in 84, 
bei Abtreibung durch Drittpersonen in 31 und schliess­
lich bei Betrug in 26 Fällen.

La tentative se rencontre le plus souvent en relation 
avec l’escroquerie, dans 206 cas, et avec le vol dans 
154 cas. Dans 120 cas de tentative d’escroquerie il y 
a eu condamnation aussi pour escroquerie consommée, 
et dans 90 cas de tentative de vol ce délit était accom­
pagné de vol consommé. Le maximum de la parti­
cipation se rencontre aussi pour les mêmes délits, soit : 
84 fois pour vol, 31 fois pour avortement commis par 
un tiers et 26 fois pour escroquerie.

5
Die vielleicht wichtigste strafrechtliche Frage, welche 

an die Kriminalstatistik gestellt werden kann, lautet : 
in welcher Weise und in welchem Masse werden die

La question la plus importante peut-être, au point 
de vue pénal, qui se pose à la statistique de la criminalité 
est la suivante : de quelle façon et dans quelle mesure
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Die Straftaten nach den verhängten Strafen und nach der Anzahl der Delikte 1) 
Répartition des délits d’après les peines prononcées et d’après le nombre de délits x)

*) Ohne die 7 Straftaten, die durch blose Kantonsverweisung gesühnt wurden.

16* Zahl der Straftaten 
Nombre des délits

Von 1000 Straftaten 
entfallen auf die einzelnen 

Strafarten Strafzumessungen 
für

Von 100 Straftaten 
mit gleicher Strafe 
entfallen auf solche 

mit
Répartition proportionnelle Répartition de 100

davon mit de 1000 condamnations aux délits punis le la

Strafmass
dont divers genres de peines pour même peine

Strafarten und lin 2 3 2 3 2 3
Genres de peines et degré de la peine ganzen 1

Delikt Delik­
ten

Delik­
ten

aile
Delik-

1
Delikt Delik­

te
Delik­

te
1

Delikt Delik­
ten

Delik­
ten

1 2 3 te 1 2 3 1 2 3
tout délit délits délits

tous
délit délits délits délit délits délits

pro Verurteilung les pro Verurteilung pro Verurteilung
par condamnation délits par condamnation par condamnation

1

bis 2 Jahre ....
2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

jusqu’à 2 ans . . . 
2—5 Jahre ....

I 042 612 316 114 60 47 92 138 59 30 11

Zuchthaus .................. de 2 à 5 ans . . . 102 49 38 15 6 4 11 18 48 37 15
Réclusion....................... über 5 Jahre . . . 

plus de 5 ans . . . 35 11 6 18 2 1 2 22 31 17 52
im ganzen ....
en tout.................. 1 179 672 360 147 68 52 105 178 57 31 12

T bis 1 Jahr .... 
jusqu’à 1 an . . . 1 852 1 092 556 204 107 84 161 247 59 30 11

Arbeits- und Korrek- 1—2 Jahre ....
tionshaus.................. de 1 à 2 ans . . . 192 68 88 36 H 5 26 44 35 46 19

Internement dans über 2 Jahre ...
maison de correction plus de 2 ans . . . 48 12 18 18 3 1 5 22 25 38 37

im ganzen ....
en tout .................. 2 092 1 172 662 258 121 90 192 313 56 32 12

bis 7 Tage .... 
jusqu’à 7 jours . . 
8—14 Tage . . . . 
de 8 à 14 jours . .

3 100 2 657 404 39 179

113

204• 117 47 86 13 1

• 1 958 1 529 378 51 117 110 62 78 19 3
15—30 Tage . . . 
de 15 à 30 jours. . 1 790 1 305 398 87 104 100 115 105 73 22 5

Gefängnis.................. 1—3 Monate . . . 79Emprisonnement. . . de 1 à 3 mois . . . 1 354 894 382 78 69 111 95 66 28 6
3—-12 Monate. . . 
de 3 à 12 mois . . 557 306 158 93 32 24 46 113 55 28 17

über 1 Jahr . . . 
plus d’un an . . . 75 28 26 . 21 4 2 7 25 37 35 28
im ganzen ....
en tout .................. 8 834 6 719 1 746 369 511 516 506 447 76 20 4

Haft im ganzen . . . ..................................... 232 179 38 15 13 14 11 18 77 16 7
Detention simple (Arrets). En tout . . .

Busse — Amende . . 4 927 4 251 640 36 285 326 186 44 86 13 I
Verweis — Réprimande................................ 30 28 2 — 2 2 — — 93 7 —

Total der Straftaten — Total des délits . 17 294 13 021 3 448 825 1 000 1 000 1 000 1 000 75 20 5

davon : mit bedingter Verurteilung . . . 
dont : avec sursis de la peine....................... 4 234 3 410 698 126 245 262 202 153 81 16 '3

Sans les 7 délits punis de la simple expulsion du canton.

einzelnen Vergehen gesühnt ? In der allgemeinsten 
Weise antwortet bereits die vorstehende Tabelle 16* auf 
diese Frage, indem sie mit aller Deutlichkeit zeigt, 
dass die kumulierten Delikte auch als die schwereren 
am härtesten bestraft werden. So ist beispielsweise 
der Anteil der zweifachen Vergehen an der Verurteilung 
zu Zuchthaus und Korrektionshaus mehr als doppelt, 
derjenige der dreifachen mehr als dreimal so gross als die

les divers délits sont-ils punis ? Le tableau 16* donne 
à cette question une réponse extrêmement générale 
en montrant, avec toute la netteté désirable, que les 
délits cumulés sont punis le plus sévèrement, comme 
les délits plus graves. C’est ainsi que pour les délits 
doubles la proportion de la peine de réclusion ou de 
celle d’internement dans une maison de correction ou 
une colonie pénitentiaire est plus du double de la peine.
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Quote für die Verurteilten wegen eines einzigen Ver­
gehens. (Vgl. auch Tabelle 9*.)

Die Bedeutung der Strafen für die einzelnen aus­
gewählten Delikte geht aus den folgenden beiden 
Tabellen1) (18* u. 19*) hervor, die nur die für ein 
einziges Delikt Verurteilten berücksichtigen, da es 
nicht möglich ist, die zwei- und dreifachen Delikte 
bei Wahrung der Einheit des Falles auf die einzelnen 
Straftaten zu verteilen. Wir sehen, dass auf die all­
gemein als schwerwiegend anerkannten Delikte auch 
eine empfindlichere Strafe steht. Immerhin spielt 
die kurze Freiheitsstrafe und die Busse eine nicht 
unbedeutende Rolle bei Pfändungsbetrug, Nötigung, 
widernatürlicher Unzucht, Ehebruch, wobei die Busse 
bei Pfändungsbetrug 21 % und Nötigung 58 %, bei Ehe­
bruch sogar 71 % und bei widernatürlicher Unzucht, 
worunter häufig Sodomie, 16 % aller Verurteilten 
ausmacht. Naturgemäss bedeutend ist der Anteil 
dieser leichten Strafen beim Diebstahl (hauptsächlich 
Gefängnis bis zu 7 Tagen 28,3%), bei fahrlässiger 
Körperverletzung (Geldstrafe in 90 % der Fälle), 
ebenso bei einfacher Körperverletzung und Rauf handel, 
während der Betrug etwas härteren und die Unter­
schlagung noch höheren Strafen unterliegt (stärkere 
Bedeutung des Korrektionshauses). Weitere Einzelhei­
ten können den folgenden Tabellen entnommen werden. 
(Vgl. Tab. 17*.)

Bei Doppeldelikten tritt besonders das Korrektions­
haus und das Gefängnis mit über einer Woche hervor.

infligée pour les délits simples. Pour les délits triples, 
la peine est plus de trois fois plus forte que la peine 
moyenne appliquée aux auteurs de délits simples. 
(Comp. aussi tableau 9*.)

L’importance des peines prononcées pour chacun des 
divers délits relevés ici ressort des deux tableaux1) 18* 
et 19*. Ces deux tableaux ne s’étendent qu’aux condam­
nés pour un délit simple, car il n’est pas possible d’obser­
ver l’unité nécessaire en répartissant les délits doubles et 
triples entre les différents délits. Nous remarquons que 
les délits considérés généralement comme graves entraî­
nent aussi une peine plus sévère. La peine privative de 
liberté pour une courte durée, ainsi que l’amende jouent 
toutefois un rôle d’une certaine importance dans les cas 
de contrainte, de fraudes dans la saisie, de débauche 
contre nature, et même d’adultère. Ainsi la peine de 
l’amende a été prononcée dans 21 % des condamnations 
pour fraudes dans la saisie, dans 58 % des cas de con­
trainte, dans 71 % des cas d’adultère et dans 16 % des 
condamnations pour débauche contre nature. Bien en­
tendu, ces peines peu graves sont fréquentes dans les cas 
de vol (emprisonnement pour moins de 7 jouis : 28,3 %), 
de lésions corporelles par négligence (frappées d’amende 
dans 90 % des cas), ainsi que de lésions corporelles 
simples et dans les cas de rixes. Par contre, les escro­
queries encourent des peines plus sévères et les détour­
nements des peines encore plus élevées (importance 
plus grande des peines de réclusion). Le tableau 17* 
suivant donne plus de détails à ce sujet.

La réclusion et l’emprisonnement pour plus d’une 
semaine sont fréquemment appliqués aux délits doubles.

des
x) Dans ces tableaux, les nombres absolus donnent déjà 
renseignements suffisamment nets.

’) In welchen bereits die absoluten Zahlen deutlich genug 
sprechen.

Prozentsatz der zu einzelnen Strafarten Verurteilten, nach der Deliktsart
Répartition proportionnelle des condamnés pour le même genre de délits, d’après les catégories de 

peines prononcées

17*
Von 100 Verurteilten jeder Deliktsart und-Kombination 

sühnen ihre Vergehen mit :
Sur 100 condamnés pour chaque genre ou combinaison

de délits, la peine prononcée a été :

Deliktsarten und Korrek- 
tions- Gefängnis - l’emprisonnement

Ande-
Genres et combinaisons

-Kombinationen haus de délits
Busse S trafen

la ré­
clusion

bis 8 - 30 1 - 3 über 3
dans 7 Tage Tage M onate Monate de d’au-

maison 
de cor­
rection

jusqu’à
7 jours

de 8 à
30 jours

de 1 à
3 mois

plus de
3 mois

peines

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Einfache Körperverletzung.................. — 1,3 16,8 12,1 1,4 0,4 67,7 0,3 Lésions corporelles simples
Fahrlässige Körperverletzung .... — 0,2 4,4 3,5 0,6 — 90,0 1,3 Lésions corporelles par néglig.
Raufhandel............................................. 2.0 1,0 15,0 7,1 0,4 0,2 71,7 2,6 Rixe
Vollbrachter Diebstahl....................... 8,1 13,5 28,3 26,3 9,4 3,9 9,2 1,3 Vol consommé
Versuchter Diebstahl........................... 9,6 7,7 36,6 21.1 9,6 5,8 9,6 — Tentative de vol
Vollbrachter Betrug...........................  . 4,5 16,2 26,9 30,5 9,5 3,1 8,4 0,9 Escroquerie consommée
Versuchter Betrug.................................... — 14,8 22,9 8,2 4,9 4,9 41,0 3,3 Tentative d’escroquerie
Diebstahl und Betrug........................... 7,5 29.0 7,5 33,5 13,8 5,8 1,2 1.7 Vol et escroquerie
Unterschlagung .................................... 1,3 19,8 22,5 31,0 8,5 4,3 11,9 0,7 Détournement
Unterschlagung und Betrug .... 5,8 34,7 5,8 33,9 12,4 5,8 1,6 — Détournement et escroquerie
Verletzung der öffentlichen Sittlichkeit 5,1 4,8 28,1 31,1 11,4 2,4 14,1 3,0 Outrage à la morale publique
Unzucht mit Kindern...........................
Vernachlässigung familienrechtlicher

5,7 16,0 16,0 32.1 17,5 6,6 4,7 1,4 Attentat à la pudeur des enfants

Pflichten.................................................. 6,9 12,7 15,0 50,9 8,4 2,3 2,6 1,2 Violation des devoirs de famille
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Die wegen einer einzigen Straftat Verurteilten nach den Deliktsarten mit mehr als 100 Fällen 
und nach den Hauptstrafenl)

18*

Zuchthaus
Réclusion 

Jahre . 
à 2 ans
2 Jahre 

Hauptstrafen
Peines principales

Busse — Amende . .
Verweis — Réprimande 

Alle Hauptstrafen . . . .
Total des peines principales 

Gefängnis
Emprisonnement . .

Arbeits- und Korrek­
tionshaus ....

Internement dans 
maison de correction

bis 2 Jahre. . . 
jusqu’à 2 ans. . 
2—5 Jahre . . . 
.de 2 à 5 ans . . 
über 5 Jahre . . 
de plus de 5 ans 
im ganzen . . . 
en tout ....

bis 7 Tage . . . 
jusqu’à 7 jours . 
8—14 Tage. . . 
de 8 à 14 jours. 
15—30 Tage . . 
de 15 à 30 jours 
1—-3 Monate . . 
de 1 à 3 mois .
3—12 Monate. . 
de 3 à 12 mois . 
über 1 Jahr . . 
de plus d’un an 
im ganzen . . . 
en tout ....

bis 7 Tage . . . 
jusqu’à 7 jours .
8—14 Tage. . . 
de 8 à 14 jours.
15—30 Tage . . 
de 15 à 30 jours 
über 1 Monat. . 
de plus d’un mois 
im ganzen . . . 
en tout ....

Haft
Détention simple. .

(Arrêts)

bis 1 Jahr . . . 
jusqu’à 1 an . . 
1—2 
de 1 
über
de plus de 2 ans 
im ganzen . . . 
en tout ....

Verürteilte 
im 

Ganzen

Verurteilte 
mit einer 
Straftat

Verurteilte 
in den 
Spalten 
5—27 ge
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nés délit inscrits
w Ja

œ C
aux col. cö
5 à 27 '®

1-4

104* 109* 1 11* 117* 120* 122*

2 3 4 5 6 7 8 9 10

808 612 516 — — 10 278 57

73 49 22 — — — — 14 2

20 11 1 __ — — — —

901 672 539 — — - - 10 292 59

1 438 1 092 944 18 8 2 5 446 8

124 68 59 1 1 — — 30 1

27 12 11 — — __ — 3 —

1 589 1 172 1 014 19 9 2 5 479 9

2 872 2 657 2 525 7 120 41 74 1 019 34

1 735 1 529 1 425 14 54 18 22 513 22

1 533 1 305 1 162 21 32 14 13 436 31

1 111 894 793 21 10 6 2 334 25

416 306 269 4 2 — 1 132 13

48 28 14 — 1 — — 9 —

7 715 6 719 6 188 67 219 79 112 2 443 125

106 98 96 — 2 3 . 7 22 3

66 55 55 1 — 1 5 10 6

27 23 23 2 -- 2 1 5 —.

4 3 3 — — — — 1 —

203 179 177 3 2 6 13 38 9

4 583 4 251 3 838 21 482 832 355 332 15
29 28 24 — — 5 — 9 —

15 020 13 021 11 780 110 712 924 495 3 593 217

* Die Nummern in den Kopfspalten bedeuten die Artikel des Strafgesetzentwurfes vom 23. Juli 1918.

J Ohne die Verurteilten mit Kantonsverweisung als Strafe.
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Répartition des condamnés pour un seul délit des divers genres de délits 
commis dans plus de 100 cas, d’après les peines principales prononcées1)

* Les chiffres inscrits dans les colonnes de l’en-tête désignent les numéros des articles du projet de Code pénal suisse, du 23 juillet 1918.
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11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27

7 6 7 59 1 4 I 6 1 11 16 24 — 1 15 10 2

— — — 4 — — — — — — 1 — — — 1 — —

— — — — • — — — — — 1 — — — — — — —

7 6
a

7 63 1 4 1 6 1 12 17 24 — 1 16 10 2

99 6 2 224 — 1 1 3 1 33 16 37 — — 22 9 3

7 — 1 13 — — — — — 1 — 4 — — — — —

4 — — 1 — — — — — — — 3 — — — — —

110 6 3 238 — 1 1 3 1 34 16 44 — — 22 9 3

125 33 58 389 43 11 26 63 75 34 94 52 6 8 41 42 130

99 12 27 235 9 2 22 21 9 42 58 97 1 1 17 23 107

73 18 3 198 2 2 13 11 8 26 46 79 1 1 13 15 106

47 12 2 137 — — 1 8 1 37 38 29 3 — 5 6 69

24 4 1 43 — 1 — — — 14 8 7 — — 5 1 9

— — — 3 — — — — — — — 1 — — — — —

368 79 91 1 005 54 16 62 103 93 153 244 265 11 10 81 87 421

1 1 10 5 — 1 14 3 1 — 2 — — — — 8 13

1 — 3 6 — 1 4 5 — 1 4 3 — — — 1 3

1 — 2 2 — 1 — — 2 — 3 1 — — — 1 —

— — — — — — — — 1 — — — — — 1 —

3 1 15
...

13 — 3 18 8 3 2 9 4 — — — 11 16

66 22 336 146 177 126 287 126 60 10 47 9 100 229 13 37 10
1 1 — 2 — — 4 — —■ 1 1 — — — — — —

555 115 452 1 467 232 150 373 246 158 212 334 346 Ill 240 132 154 452

x) Sans les condamnés à la simple expulsion du canton.
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Die wegen einer einziger Straftat Verurteilten nach ausgewählten Deliktsarten 
mit weniger als 100 Fällen und nach den Hauptstrafen *)

Diè Nummern in den Kopfspalten bedeuten die Strafartikel des Strafgesetzentwurfes vom 23. Juli 1918.

19*

Hauptstrafen

Peines principales

Verur­
teilte im 
ganzen

Total 
des 
con­

damnés

Verur­
teilte 
mit 
einer 

Straftat

Con­
damnés 
pour un 

seul 
délit

Verur­
teilte 
in den 

(Spalten 
5—33)

Total 
des 
con­

damnés 
inscrits 
aux col.
5 à 33
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

bis 2 Jahre . . . 
jusqu’à 2 ans . . 808 612 89 — — 1 4 1 6 3 6 —

Zuchthaus..................
2—5 Jahre . . . 
de 2 à 5 ans . . . 73 49 27 1 3 2 4 1 I 1 3 —

Réclusion.................. über 5 Jahre . . 
de plus de 5 ans . 20 11 10 1 1 3 — — 2 — — —

im ganzen. . . .
en tout .................. 901 672 126 2 4 6 8 . 2 9 4 9 —

bis 1 Jahr. . . . 
jusqu’à 1 an. . . 1 438 1 092 128 — — 3 1 10 11 9 8 2

Arbeits-„und Korrek- 1—2 Jahre . . . 124 9tionshaus.................. de 1 à 2 ans . . .
Internement dans über 2 Jahre . . 27maison de correction. de plus de 2 ans .

im ganzen. . . .
en tout.................. 1 589 1 172 138 — 1 4 3 10 11 9 8 2

bis 7 Tage . . . 
jusqu’à 7 jours. . 2 872 2 657 86 — — — — 1 4 6 — 2

8—14 Tage . . . 
de 8 à 14 jours. . 1 735 1 529 70 — — — — — 4 7 — 2

15—30 Tage. . . 
de 15 à 30 jours . 1 533 1 305 99 — — — — 7 4 8 2 2

Gefängnis.................. 1—3 Monate . . 1 111 894Emprisonnement . . de 1 à 3 mois . . 89 1 — — 5 9 13 4 7

3—12 Monate . . 
de 3 à 12 mois. . 416 306 29 — — 1 — — 4 3 1 1

über 1 Jahr . . . 
de plus d’un an . 48 28 13 1 1 3 2 — — — 2 —

im ganzen. . . .
en tout .................. 7 715 6 719 386 1 2 4 2 13 ' 25 37 9 14

bis 7 Tage . . . 
jusqu’à 7 jours . 106 98 — — — — — — — —, — —

8—14 Tage . . . • 
de 8 à 14 jours . 66 55 — — — — — — — — — —

Haft...........................
Détention simple . .

15—30 Tage. . . 
de 15 à 30 jours . 27 23 — — — — — — — — — —

(Arrêts) über 1 Monat . .
de plus d’un mois
im ganzen. . . .
en tout .................. 203 179 — — — — — — — — — —

Busse — Amende . . 4 583 4 251 131 — — — — 1 1 4 — 4
Verweis — Réprimande.................................... 29 28 2 — — — — — — __ — —

Alle Hauptstrafen . .
Total des peines principales.......................... J 15 020 13 021 783 3 7 14 13 26 46 54 26 20

) Ohne die Verurteilten mit Kantonsverweisung als Strafe
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Répartition des condamnés pour un seul délit de quelques-uns des genres de délits commis 
dans moins de 100 cas, d’après les peines principales prononcées x)

Les chiffres inscrits dans ]es colonnes de l’en-tête désignent les numéros des articles du projet de Code pénal suisse, du 23 juillet 1918.
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176* 187*164* 165*

14 15 16 17 18 19 20 2 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33

1 — 14 1 3 13 6 s — — — 6 — — ff 8 — 2 I

— — — — — 4 1 1 - — — — — — — 2 — 3 —

— — -- -- — 1 — — — — — — — — — — 2 —

I — 14 1 3 18 7 9 — — — 6 — — £ 10 — 7 1

4 4 — — — 13 4 6 1 4 — 14 7 — 1 1 16 — 3 6

— — — — — 2 — 1 - — — — 1 —. — 1 — 1 —

— — — — — — — —

4 4 — — — 15 4 7 1 4 — 14 8 — 1 17 — 4 6

2 13 7 — 1 1 — -- 1 1 — 14 — 6 2 — 8 2 15

3 11 1 2 1 1 1 4 2 — — 10 1 6 4 3 — 6

3 6 1 3 2 — 1 3 1 — — 8 5 6 8 4 1 8 — 16

4 — 2 1 — 4 —• 3 4 3 1 12 2 3 3 $ — — — 6

1 — — — — — — 2 1 — 3 1 — — 1 8 — — 2

— — — — — 1 — - — — 2 — — — — — 1 —

13 30 11 6 4 7 2 12 8 5 1 49 9 21 17 S 9 19 3 45

— - — —
•

— — — — — — — — — — — —

— — — — — — • — — — — — — — — — — —

— . — — — — — — — — — — — — — — — —

— — — — — — — - — — — — — — — — — —

-— 9 35 — — — — 2 — — 12 1 7 — — 47 1 7
— — — — — — — — — — — — — — — — 2

18 '43 60 7 7 40 13 30 9 9 1 75 24 28 18 14 36 66 15 61

) Sans les condamnés à la simple expulsion du canton.
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Der Anteil dieser beiden Strafarten beträgt in Prozen­
ten 1) bei

vollendetem Diebstahl. . . 53,1 (13,5)
versuchtem Diebstahl . . . 44,2 (8)
vollendetem Betrug .... 59,3 (16)
versuchtem Betrug . . . . 32,8 (15)
Unterschlagung  63,6 (20)

hingegen bei
Diebstahl-Betrug  82,0 (29)
Unterschlagung-Betrug . . 86,8 (34,7)

Eigenartig ist der Umstand, dass der versuchte 
Betrug viel besser wegkommt als versuchter Diebstahl. 
Von im ganzen 52 wegen versuchten Diebstahls Verur­
teilten konnten nur 5 ihr Vergehen mit einer Busse 
sühnen, während von 61 Personen, die sich wegen ver­
suchten Betruges zu verantworten hatten, deren 25 
mit Busse bestraft worden sind.

6
Es leuchtet ein, dass die Quote der bedingt Verur­

teilten mit der Schwere des Vergehens und damit 
der Strafe sinkt. Deshalb sind folgende Anteilsziffern 
ohne weiteres verständlich :

Bedingt Verurteilte in % der Verurteilten '
Mit einer Straftat  26,2
Mit zwei Straftaten  20,2
Mit drei Straftaten  15,3

Sehr wenig wurde von der Wohltat der bedingten 
Verurteilung Gebrauch gemacht bei Warenfälschung, 
Verweisungsbruch, Verleumdung, Beschimpfung und 
Sachbeschädigung, während bei folgenden Delikten 
häufig ein Strafaufschub gewährt wurde : Hehlerei, 
fahrlässige Tötung, widernatürliche Unzucht, und 
unter den Vergehen mit weniger als 50 Fällen, 
Erpressung und Pfändungsbetrug.

Gemäss folgender Übersicht steigen die maximalen 
Anteilsziffern der bedingt Verurteilten bis auf über 
das Doppelte des 25,3 % betragenden Mittels für alle 
Verurteilten, während die Minima bis auf unter 1 % 
sinken. (Vgl. Tabelle 20*.)

Zu den unterdurchschnittlichen Quoten gesellen sich 
die Anteilsziffern für die Doppeldelikte — soweit die 
von uns berücksichtigten Vergehen in Frage kommen 
— mit Ausnahme von Diebstahl mit Diebstahls­
versuch, von Diebstahl mit Unterschlagung und Betrug 
mit Urkundenfälschung. Das geht aus folgender 
Übersicht hervor :

Quote der bedingt Verurteilten mit zwei Delikten %

Verleumdung —■ Beschimpfung  5,5
Diebstahl — Betrug  14,5
Unterschlagung — Betrug  15,7
Einfache Körperverletzung — Raufhandel . . 16,2
Diebstahl — Begünstigung  16,4
Betrug — Betrugsversuch  17,0
Diebstahl — Sachbeschädigung  17,6
Diebstahl — Diebstahlsversuch  28,5
Betrug —• Urkundenfälschung  29.7
Diebstahl —■ Unterschlagung  34,2

La fréquence proportionnelle de ces deux peines était
la suivante, en pour-cent1), pour :

Vol accompli  53,1 (13,5)
Tentative de vol  44,2 (8)
Escroquerie accomplie  59,3 (16)
Tentative d’escroquerie  32,8 (15)
Détournements  63,6 (20)

par contre, dans les cas de :
Vol et escroquerie  82,0 (29)
Détournements et escroquerie. . 86,8 (34,7)

Il est curieux de constater que la tentative d’es­
croquerie est moins sévèrement punie que la tentative 
de vol. Sur 52 condamnés pour tentative de vol, 
5 seulement n’ont . été frappés que d’une amende, 
tandis que sur 61 personnes ayant à répondre du 
délit de tentative d’escroquerie, 25 ont été condamnées 
à payer une amende.

6
Il est évident que la proportion des condamnations 

conditionnelles diminue lorsque s’accroît la gravité des 
délits et la sévérité des peines infligées. Les proportions 
suivantes sont compréhensibles sans autre commentaire :

Condamnations conditionnelles 
en % du nombre des condamnés

pour un délit  26,2
pour deux délits ....................... 20,2
pour trois délits  15,3

On a rarement fait usage de la bienfaisante con­
damnation conditionnelle dans les cas de falsification 
des marchandises, de rupture de ban, de calomnie, 
d’injure et de dégradations. Pour les délits suivants, 
en outre, une condamnation conditionnelle n’a été 
accordée qu’assez exceptionnellement : le recel, l’ho­
micide par négligence, la débauche contre nature, et, 
parmi les délits représentés dans notre statistique par 
moins de 50 cas, l’extorsion, ainsi que les fraudes dans 
la saisie.

Comme il ressort du tableau suivant, les plus grands 
nombres proportionnels de condamnations avec sursis 
dépassent le double de la moyenne de celles-ci (qui est de 
26% pour l’ensemble des condamnés), tandis que les mi­
nima tombent au-dessous de 1 %. (Voir tableau 20*.)

Aux proportions inférieures à la moyenne, il con­
vient d’ajouter celles qui correspondent aux délits 
doubles (en tant qu’il s’agit de ceux que nous 
avons étudiés dans cette statistique). Il faut toutefois 
faire exception pour : le vol avec tentative de vol, 
le vol avec détournement, et l’escroquerie avec faux 
dans les titres, ainsi que cela ressort du tableau suivant :

Proportion des condamnations conditionnelles
pour délits doubles %

Calomnie et injure  5,5
Vol et escroquerie  14,5
Détournement et escroquerie  15,7
Lésions corporelles simples et rixe . . . 16,2
Vol et entrave à l’action pénale .... 16,4
Escroquerie et tentative d’escroquerie. . 17,0
Vol et dommages à la propriété .... 17,6
Vol et tentative de vol  28,5
Escroquerie et faux dans les titres. . . 29,7
Vol et détournement  34,2

>) Die Zahlen in Klammern bedeuten den Anteil der Kor­
rektionshausstrafe.

’) Les nombres entre parenthèses indiquent les propor­
tions des peines d’internement.
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Vergehen1) mit bedingter Verurteilung in Prozenten aller Verurteilungen
Nombres proportionnels de délits1) ayant bénéficié du sursis de la peine

x) Nur die einfachen Deliktsarten mit mehr als 50 Fällen. — 1) Seulement les genres de délits simples commis dans plus de 50 cas.
2) Artikel des Strafgesetzentwurfes vom 23. Juli 1918. — 2) Articles du projet de Code pénal suisse, du 23 juillet 1918.

20*
Vergehen mit den kleinsten Anteilsziffern

Délits dont la proportion des condamnations
O/ 
/O

Vergehen mit den grössten Anteilsziffern.
Délits dont la proportion des condamnations 

conditionnelles est la plus forte.

O 
. o

conditionnelles est la plus faible

2)
131 W arenf älschung..................................................

Falsification de marchandises...................... 0,5
2)

271 Falsches Zeugnis vor Gericht...........................
Faux témoignage, etc., en justice.................. 64

260 Verweisungsbruch.............................................
Rupture de ban.................................................. 0,9 125 Hehlerei................................................................

Recel........................................................................ 55

150 Verleumdung......................................................
Calomnie............................................................... 11 104 Fahrlässige Tötung.............................................

Homicide par négligence. . '........................... 47

154 Beschimpfung..................................................
Injure.................................................................... 13 169 Widernatürliche Unzucht................................

Débauche contre nature.................................... 45

126 Sachbeschädigung.............................................
Dommages à la propriété................................ 14 166 Unzucht mit Kindern.........................................

Attentat à la pudeur des enfants.................. 36

117 Raufhandel......................................................
Rixe........................................................................ 17 108 Schwere Körperverletzung................................

Lésions corporelles graves................................35

122 Veruntreuung......................................................
Abus de confiance............................................. 17 123 Unterschlagung..................................................

Détournement......................................................35

155 Drohung...............................................................
Menaces................................................................ 17

Naturgemäss stark vertreten sind die bedingt 
Verurteilten unter den Versuchsdelikten (mit 33 %) 
und unter den Teilnahmedelikten (mit 41 %, wobei 
56 % bei Diebstahl) *)•

7
Das nachfolgende Tabellenmaterial enthält keine 

Ausweise über die Bestrafung der einzelnen Vergehen 
in den Kantonen. Eine solche Zusammenstellung 
würde zu einer äusserst umfangreichen Aufstellung 
führen, die zum Teil viele leere Felder zeigen würde, 
weshalb in dieser Veröffentlichung darauf verzichtet 
worden ist. Wir haben jedoch ausnahmsweise die 
sechs Vergehen mit der grössten Zahl oder Wichtigkeit 
der Straftaten in der genannten Weise ausgezählt und 
geben darüber folgenden Bescheid.

Bei zwei Vergehen, nämlich bei einfacher Körperver­
letzung und Drohung, kommen in der überwiegenden 
Mehrzahl der Kantone als hauptsächliche Strafe die 
Geldstrafe, an zweiter Stelle die Gefängnisstrafe von 
1 bis 7 Tagen vor ; nur in Bern ist das Verhältnis 
umgekehrt und Waadt straft gegenüber Drohung am 
häufigsten mit Zuchthaus — von wahrscheinlich ein­
tägiger Dauer. Die Verletzung der öffentlichen Sittlich­
keit, die öffentliche unsittliche Handlung (Artikel 178 
des Entwurfes für das schweizerische Strafgesetz) 
wird — abgesehen von der Waadt, in welchem Kanton 
auch hier wieder die Zuchthausstrafe auftritt — vor­
wiegend mit Gefängnis von 1 bis 7 Tagen bestraft. 
Die Busse spielt an zweiter Stelle nur in den Kantonen 
Luzern und Waadt eine Rolle.

Il est naturel que les condamnations condition­
nelles soient très fréquentes pour les cas de simple 
tentative de délits, soit 33 %, ou de participation à 
des délits, soit 41 % des cas (parmi ces derniers 56 % 
sont des délits de participation au vol)1).

7
Les tableaux donnés dans la suite ne contiennent 

pas de renseignements sur les peines infligées pour les 
différents délits dans chaque canton pris séparément. 
Une semblable récapitulation aurait un développement 
considérable et comprendrait nécessairement de nom­
breuses lacunes. C’est pourquoi il a fallu y renoncer 
dans cette publication. Nous avons toutefois dressé 
ce tableau pour ce qui concerne les six délits les plus 
fréquents ou frappés des peines les plus importantes, 
ce qui nous fournit les renseignements suivants :

Pour deux genres de délits, les lésions corporelles 
simples et la menace, l’amende est la peine appliquée 
le plus souvent dans la plupart des cantons, tandis 
que les peines d’emprisonnement de 1 à 7 jours ne 
viennent qu’en second lieu.

Dans le seul canton de Berne, les conditions sont 
inverses, et le canton de Vaud punit même d’une 
courte réclusion la « menace », dans la plupart des cas. 
Les outrages à la morale publique et les outrages 
publics à la pudeur (article 178) sont punis générale­
ment d’un emprisonnement de 1 à 7 jours, tandis que 
dans le canton de Vaud la réclusion de, courte durée 
est aussi appliquée à ces délits. La peine de l’amende 
n’est infligée proportionnellement qu’en second lieu, 
elle joue ici un certain rôle dans les cantons de Lucerne 
et de Vaud seulement.

1) Berücksichtigt sind nur die Verurteilten mit einer 
Straftat.

*) Il s’agit uniquement ici des condamnés pour un seul 
délit.
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Die übrigen drei Vergehen, nämlich Diebstahl, 
Betrug und Unterschlagung, sind in der folgenden drei­
teiligen Tabelle 21* vertreten, welche über die Kantone 
mit mehr als 20 Fällen Auskunft gibt.

Der Diebstahl, das häufigste Vergehen überhaupt, 
wird im Kanton Waadt wiederum vorzugsweise mif 
Zuchthaus bestraft. Die häufigste Straf art im Kanton 
Bern ist Korrektionshaus und in zweiter Linie Gefängnis 
bis 7 Tage, während in allen anderen Kantonen 
Gefängnis unter 14 Tagen voransteht ; in den Kan­
tonen Zürich und Aargau wird die Geldstrafe in 
nennenswertem Umfang angewandt. In den Kantonen 
Solothurn, Basel-Stadt, Neuenburg und Genf ist die 
Quote der zu einer längeren Gefängnisstrafe Verur­
teilten hoch.

Die Unterschlagung führt verhältnismässig häufig 
ins Korrektionshaus und für längere Dauer ins 
Gefängnis. Wie beim Diebstahl entfällt annähernd 
die Hälfte der zu Korrektionshaus Verurteilten auf 
den Kanton Bern. Dasselbe wiederholt sich, wenn 
auch in schwächerem Ausmass, beim Betrug, für 
welches Vergehen allgemein das Korrektionshaus auf 
Kosten von Zuchthaus und Busse noch mehr her­
vortritt. Auch in Bezug auf dieses Vergehen fällt 
wieder der Kanton Basel-Stadt durch den starken 
Anteil langfristiger Gefängnisstrafen auf.

Les trois autres délits — le vol, l’escroquerie et 
les détournements — sont représentés dans notre 
tableau établi en trois parties (tableau 21*), où ne 
figurent que les cantons présentant chacun plus de 
20 cas de ces délits.

Le vol, qui est de tous les délits le plus fréquent, 
est également puni de réclusion dans le canton de 
Vaud. Le genre de peine appliqué le plus souvent, dans- 
le canton de Berne, est l’internement dans une maison 
de correction ou une colonie pénitentiaire, puis, en 
second rang seulement, l’emprisonnement pour une 
durée allant jusqu’à 7 jours ; dans tous les autres 
cantons, les peines d’emprisonnement de moins de 
14 jours sont le plus fréquemment appliquées au délit 
de vol. Dans les cantons de Zurich et <V Argovie, l’amen­
de joue aussi ici un rôle important. Dans les cantons de 
Soleure, Bâle-Ville, Neuchâtel et Genève, la proportion 
des condamnés pour vol à un emprisonnement d’une 
longue durée est assez élevée.

Le détournement entraîne fréquemment une con­
damnation à la réclusion dans une maison de correc­
tion (ou une colonie pénitentiaire) ou à un emprison­
nement prolongé. De même que pour le vol, la moitié 
à peu près des condamnations à la réclusion dans 
une maison de correction pour cause de détournements 
ont été prononcées dans le canton de Berne.

C’est également le cas, dans une mesure moindre, 
pour l’escroquerie, délit pour lequel d’une façon générale 
les condamnations à l’internement dans une maison 
de correction sont plus fréquentes que la réclusion 
dans un pénitencier ou que l’amende. Dans la répres­
sion de ce délit, le canton de Bâle-Ville se fait remar­
quer par la proportion considérable de peines d’em­
prisonnement de longue durée.

8 .
Wir haben bereits Zweifel wegen der Zuverlässig­

keit der Angaben über die Vorbestraften geäussert 
(vgl. S. 6) und können aus diesem Grunde nicht eine 
ausführliche Besprechung der Rückfälligkeit wagen. 
Die Gesamtzahlen für die Schweiz zeigen deutlich, dass 
die Vorstrafen allgemein als ein erschwerender Umstand 
anzusehen sind und zu einer Verschärfung der Strafe 
führen. Die Vorbestraften verraten im. Hinblick auf 
die einzelnen Strafarten gerade die umgekehrte Reihen­
folge wie die bedingt Verurteilten : während der 
Anteil der letzteren mit der Höhe der Strafe sinkt, 
steigt die Quote der Vorbestraften mit der Grösse 
des Strafmasses. Das geht allerdings aus der Tabelle 
nicht deutlich hervor, denn die höchsten Zuchthaus­
und Korrektionshausstrafen haben eine niedrigere 
Quote Vorbestrafter, als die geringfügigeren Strafmasse 
derselben Art. Ebenso sinkt diese Anteilsziffer für die 
Gefängnissträflinge von 3—12 Monaten. Indessen muss 
die Rückfälligkeit bei schweren Vergehen abnehmen, 
weil die Delinquenten infolge längerer Freiheitsstrafen 
weniger zur Wiederholung einer strafrechtlichen 
Handlung schreiten können. Die Quote der bedingt 
Verurteilten .beträgt bei den Vorbestraften nur 7 % 
gegenüber 25,3% für alle Verurteilten.

8
Nous avons déjà exprimé, précédemment, des 

doutes quant à la sûreté des renseignements concer­
nant les récidivistes (voir page 6), aussi ne voulons- 
nous pas nous risquer à une étude détaillée des cas 
de récidive. Les nombres relatifs à l’ensemble de la 
Suisse montrent nettement que, partout, la récidive 
est considérée comme une circonstance aggravante, 
entraînant un accroissement de la peine, Les peines 
infligées aux récidivistes présentent le caractère inverse 
de celui des condamnations conditionnelles. Tandis 
que la proportion de ces dernières diminue à mesure 
que s’accroît la sévérité de la peine, la proportion 
des récidivistes augmente avec celle-ci. Cette consta­
tation ne ressort, à vrai dire, pas nettement du tableau 
relatif aux récidivistes, car les peines de longue réclu­
sion pénitentiaire, ou dans une maison de correction 
ou une colonie pénitentiaire, concernent une proportion 
de récidivistes moindre que ce n’est le cas pour les 
peines du même genre mais de moins longue durée. 
Cette proportion diminue également dans les condam­
nations à un emprisonnement pour une durée de 3 
à 12 mois. Il convient toutefois de remarquer que 
la proportion de récidive de délits graves doit diminuer 
puisque la privation prolongée de liberté a pour effet 
d’empêcher les délinquants de commettre un nouveau 
délit. La proportion des condamnations conditionnelles 
de récidivistes n’est que de 7 %, au lieu de 25,3 % 
pour l’ensemble des condamnés.
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Die wegen wichtiger Vermögensdelikte Verurteilten nach den verhängten Strafen in den Kantonen 
Répartition des condamnés pour Tun des principaux délits contre le patrimoine, d’après les peines 

prononcées et par canton

Art. 123. Unterschlagung. — Détournement.

21*

Kantone 1)
Cantons *)

Total 
der 

Verur­
teilten

Total des 
condamnés

Davon 
bedingt 
verur­
teilt
Dont 
avec 

sursis de 
la peine

Zucht­
haus

Réclu­
sion

Arbeits- u.
Korrektionshaus

Internement dans 
maison de correction

Gefängnis •—• Emprisonnement

Haft
Déten­
tion 

simple

Busse
Amen­

de

Tage
Jours

Monate
Mois

Totalbis 1
Jahr 

jusqu’à 
1 an

über 1 
Jahr 

plus de 
1 an

Total
bis 7 

jusqu’à
7

8 - 14
de 8 
à 14

15-30
de 15 
à 30

1 . 3
de 1
à 3

über 
3 

plus 
de 3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

Art. 120. Diebstahl. — Vol.
Schweiz - Suisse . . . 4 488 2) 1 415 418 635 76 711 1 117 607 548 451 204 2 927 46 373

Zurich........................... 988 3) 342 12 89 11 100 288 145 137 97 22 689 — 177
Bern ........................... 849 350 24 337 38 375 286 92 53 15 3 449 — 1
Luzern........................... 220 4) 39 23 34 —. 34 80 44 14 5 — 143 — 18
Schwyz........................... 23 — 1 7 —■ 7 2 — — 4 1 7 4 4
Glarus ........................... 23 6 1 2 — 2 7 3 3 3 — 16 — 4
Zug................................ 39 — — 10 — 10 4 il 2 6 4 27 — 2
Fribourg....................... 99 32 4 — 3 3 13 11 32 15 9 80 6 6
Solothurn....................... 229 85 — 15 — 15 46 57 49 44 18 214 — —
Basel-Stadt.................. 152 28 4 —— — — 22 22 28 41 35 148 — —
Basel-Land.................. 60 10 1 — — — 6 7 13 18 15 59 — —
Schaffhausen .... 115 67 7 12 — 12 33 27 19 14 3 96 — —
Appenzell A.-Rh. . . 35 5 1 — — —. 4 7 10 3 4 28 3 3
St. Gallen....................... 293 5) 107 — 38 3 41 82 68 44 40 1 235 — 16
Graubünden .... 76 16 2 1 — 1 10 13 9 7 4 43 — 30
Aargau........................... 503 80 41 49 7 56 138 55 42 36 17 288 24 94
Thurgau....................... 198 72 — 7 1 8 92 35 32 25 5 189 — 1
Tessin........................... 42 19 2 17 2 19 — 1 5 4 8 18 — 3
Vaud ........................... 257 59 250 — — — 2 — 2 2 — 6 1
Valais........................... 62 37 33 — — — — 2 5 14 8 29 — —
Neuchâtel .................. 82 16 3 — — — ,— — 22 27 13 62 6 11
Genève ........................... 112 42 5 2 10 12 2 3 25 31 34 95 — —

Art. 129. Betrug. — Escroquerie.

Schweiz - Suisse . . . 898 6) 271 26 206 27 233 149 143 123 89 59 563 4 71

Zürich........................... 148 46 2 21 11 32 34 23 21 18 2 98 _— 16
Bern................................ 204 97 — 109 7 116 44 26 13 4 — 87 — 1
Luzern........................... 65 21 5 23 — 23 7 17 6 1 — 31 — 6
Solothurn....................... 67 22 — 9 1 10 10 13 17 11 4- 55 — 2
Basel-Stadt.................. 87 25 1 — —— — 8 9 13 26 28 84 — 2
Basel-Land.................. 22 5 — — — — 3 2 7 3 6 21 — 1
St. Gallen....................... 75 12 — 14 2 16 14 14 7 4 — 39 — 20
Aargau........................... 98. 12 12 13 2 15 18 15 16 7 2 58 2 11
Thurgau....................... 49 12 — 11 1 12 9 10 8 4 6 37 ■— —

*) Nur die Kantone mit über 20 Fällen. — x) Seulement les cantons présentant plus de 20 cas.
2) Inbegriffen 10 Verweise und 3 Kantons Verweisungen. ■—■ 2) Y compris 10 cas punis de «réprimande» et 3 expulsions du canton.
3) Inbegriffen 10 Verweise. — 3) Y compris 10 cas punis de «réprimande».
4) Inbegriffen 2 Kantons ver Weisungen. — 4) Y compris 2 expulsions du canton.
6) Inbegriffen 1 Kantonsverweisung. — 6) Y compris 1 expulsion du canton. •
6) Inbegriffen 1 Verweis. — 6) Y compris 1 cas puni de «réprimande».
7) Inbegriffen 2 Verweise. — 7) Y compris 2 cas punis de «réprimande».

Schweiz - Suisse . . . 2 293 ’) 433 138 432 61 493 449 335 321 242 133 1 480 19 161

Zürich........................... 566 ’) 126 4 77 23 100 129 91 85 72 14 391 — 69
Bern................................ 484 132 3 194 20 214 128 68 55 15 1 267 — —
Luzern........................... 142 22 12 34 2 36 57 22 6 3 — 88 1 5
Fribourg....................... 50 10 11 — 2 2 7 5 11 3 8 34 2 1
Solothurn....................... 118 24 — 31 2 33 8 23 23 20 10 84 — 1
Basel-Stadt.................. 140 14 3 — .— — .13 11 27 43 42 136 — 1
Basel-Land.................. 25 1 — — — — 5 3 4 5 7 24 1 —
Schaffhausen .... 40 13 1 6 — 6 6 15 6 2 4 33 — —
Appenzell A.-Rh. . . 28 3 — — —_ — 1 7 3 8 3 22 4 2
St. Gallen....................... 179 23 2 41 8 49 21 23 21 16 4 85 —— 43
Graubünden .... 27 3 1 — — — 4 5 9 4 2 24 — 2
Aargau........................... 224 19 33 35 — 35 43 34 27 11 13 128 5 23
Thurgau....................... 77 9 — 6 1 7 24 17 17 9 1 68 — 2
Vaud ........................... 70 7 65 — 1 1 — — 1 1 — 2 — 2
Neuchâtel .................. 25 5 — — —* — — — 8 9 5 22 3 —
Genève ........................... 34 9 — — 1 1 2 9 14 8 33 — —
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Die Vorbestraften nach den verhängten Strafen 
Les récidivistes, d’après les peines prononcées

22*

Strafarten und Strafmass
Genres de peines et mesure de la peine

Vorbestrafte 
Absolute Zahlen

Récidivistes 
Nombres absolus

Von 1000 
Vorbestraften 
sühnen ihre 

Vergehen mit 
Proportions 

sur 1000 
récidivistes

Quote der 
Vorbestraften 

an den 
Verurteilten 

im ganzen in % 
Proportion 

des récidivistes 
à l’ensemble 

des condamnés 
en %

1

Zuchthaus
Réclusion

Korrektionshaus
Internement dans maison de 

correction

Gefängnis
Emprisonnement

Haft ...........................
Détention simple (Arrêts) . . .

bis 2 Jahre . . 
jusqu’à 2 ans . 
2—5 Jahre . . 
de 2 à 5 ans .
über 5 Jahre . 
plus de 5 ans . 
im ganzen . . 
en tout . . .

' bis 1 Jahr . . 
jusqu’à 1 an . 
1—2 Jahre . . 
de 1 à 2 ans . 
über 2 Jahre . 
plus de 2 ans . 
im ganzen . . 
en tout. . . .

bis 7 Tage . . 
jusqu’à 7 jours
8—14 Tage . . 
de 8 à 14 jours 
15—30 Tage . 
de 15 à 30 jours 
1—3 Monate . 
de 1 à 3 mois
3—12 Monate, 
de 3 à 12 mois.
über 1 Jahr . 
plus d’un an .. 
im ganzen . . 
en tout. . . .

bis 7 Tage . . 
jusqu’à 7 jours
8—14 Tage . . 
de 8 à 14 jours 
über 14 Tage . 
plus de 14 jours 
im ganzen . . 
en tout. . . .

Busse — Amende

Alle Strafarten — Tous les genre de peines

2 3 4

473 75 59

37 6 51

9 2 45

519 83 58

825 131 58

69 11 56

14 2 52

908 144 57

1 024 162 36

863 137 50

827 131 54

648 103 58

227 36 55

28 4 58

3 617 573 47

46 7 43,5

33 5 50

17 3 55

96 15 47

1 169 185 26

6 311 p 1 000 42

1 Inklusive 2 Fälle von Kantonsverweisung. — 1 Y compris 2 cas d’expulsion du canton.
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IV. Kapitel Chapitre IV

Die persönlichen Verhältnisse der Verurteilten

1
Nachdem wir im vorhergehenden Kapitel teils die 

Fälle von strafbaren Handlungen, teils die Verurteilten 
betrachtet haben, gehen wir in diesem Kapitel aus­
schliesslich auf die verurteilten Personen ein.

Auf den ersten Blick verrät die Gliederung der Ver­
urteilten nach dem Geschlecht grosse kantonale Un­
terschiede. In der ganzen Schweiz kommen auf 100 
Verurteilte 11,7 Frauen; aber diese Zahl steigt bis 
23 % für Nidwalden und sinkt auf unter 2 % für 
Schwyz und Zug. Indessen kann die sehr geringe 
absolute Zahl von weiblichen Verurteilten in Schwyz 
(2) und im Kanton Zug (1) auch auf einer Unvoll­
ständigkeit des Materials beruhen. Anderseits ist die 
Gesamtzahl der Verurteilten im Kanton Nidwalden 
so gering (26), dass der überdurchschnittliche Frauen- 
anteil dem Zufall zugeschrieben werden kann. Sehen 
wir von den genannten Kantonen ab, so finden wir 
Anteils Quoten, die sich in ziemlich engen Grenzen um

Conditions individuelles des condamnés

1
Après nous être, au chapitre précédent, occupés 

tantôt des délits et tantôt des condamnés, nous consi­
dérerons dans celui-ci uniquement les personnes con­
damnées.

A première vue, on constate que la répartition des 
condamnés d’après le sexe est très variable dans les dif­
férents cantons. Dans l’ensemble de la Suisse, sur 100 
personnes condamnées 11,7 sont des femmes mais 
cette proportion s’élève jusqu’à 23 % dans le canton 
de Nidwald, tandis qu’elle s’abaisse à 2 % dans les 
cantons de Schwyz et de Zoug. Toutefois ce nombre 
absolu très faible de condamnés du sexe féminin, 
soit 2 dans le canton de Schwyz et 1 dans le canton 
de Zoug, peut bien être aussi en partie la conséquence 
de données incomplètes. En outre, le nombre total 
des condamnés dans le canton de Nidwald (26) est 
tellement petit que l’on peut attribuer au seul hasard 
la proportion, supérieure à la moyenne, du nombre

Les condamnés, répartis par sexe et par cantonsDie Verurteilten nach Geschlecht in den Kantonen

23*
Kantone Männer Frauen

Von 100 Verur­
teilten waren 23*

Cantons Hommes Femmes

S ur 100 condamnés

Männer Frauen Nombre 
d’hommes

Nombre de 
femmes

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5

Zurich.................. 2 720 422 86,6 13,4 Zurich.................. 2 720 422 86,6 13,4
Bern....................... 2 050 282 88,0 12,0 Berne....................... 2 050 282 88,0 12,0
Luzern.................. 720 77 90,3 9,7 Lucerne.................. 720 77 90,3 9,7
Uri....................... 16 2 89,0 11.0 Uri....................... 16 2 89,0 11,0
Schwyz.................. 105 2 98,1 1,9 Schwyz.................. 105 2 98,1 1,9

Obwalden . . . 29 6 83,0 17,0 Obwald .... 29 6 83,0 17,0
Nidwalden . . . 20 6 77,0 23,0 Nidwald .... 20 6 77,0 23,0
Glarus . . ' . . . 59 7 89,4 10,6 Glaris.................. 59 7 89,4 10,6
Zug....................... 85 1 98,8 1,2 Zoug....................... 85 1 98,8 1,2
Fribourg .... 298 42 87,6 12,4 Fribourg .... 298 42 87,6 12,4

Solothurn .... 551 86 86,5 13,5 Soleure.................. 551 86 86,5 13,5
Basel-Stadt . . . 446 65 87,3 12,7 Bâle-Ville .... 446 65 87,3 12,7
Basel-Land . . . 194 28 87,4 12,6 Bâle-Campagne . 194 28 87,4 12,6
Schaffhausen . . 206 21 90.7 9,3 Schaffhouse . . . 206 21 90.7 9,3
Appenzell A.-Rh. 114 9 92,7 7,3 Appenzell Rh.-E. 114 9 92,7 7,3

Appenzell I.-Rh. 19 3 86,4 13,6 Appenzell Rh.-Int. 19 3 86,4 13,6
St. Gallen. . . . 1 084 153 87,6 12,4 Saint-Gall . . . 1 084 153 87,6 12,4
Graubünden . . 285 30 90,5 9,5 Grisons.................. 285 30 90,5 9,5
Aargau.................. 1 900 173 91,6 8,4 Argovie .... 1 900 173 91,6 8,4
Thurgau .... 402 61 86,8 13,2 Thurgovie . . . 402 61 86,8 13,2

Tessin.................. 67 13 83,8 16,2 Tessin.................. 67 13 83,8 16,2
Vaud .................. 878 154 85,0 15,0 Vaud .................. 878 154 85,0 15,0
Valais.................. 167 20 89,3 10,7 Valais.................. 167 20 89,3 10,7
Neuchâtel . . . 430 37 92,0 8,0 Neuchâtel . . . 430 37 92,0 8,0
Genève .................. 422 57 88,0 12,0 Genève .................. 422 57 88,0 12,0

Bundesgericht . . 2 — 100 — Tribunal fédéral . 2 — 100 —

Schweiz................... 13 269 1 757 88,3 11,7 Suisse.................. 13,269 1 757 88,3 11,7
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das schweizerische Mittel bewegen. Ob die Unterschiede 
zwischen den Kantonen mehr auf eine ungleiche Ge­
schlechtsgliederung in den Kantonen als auf eine 
verschiedene Straffälligkeit der Frauen zurückzuführen 
sind, kann nicht entschieden werden.

Wie dem auch sei, die Tabelle spricht deutlich von 
einer viel geringeren Kriminalität der Frauen im 
Vergleich zu den Männern ; denn der Anteil des weibli­
chen Geschlechtes an der Gesamtbevölkerung beträgt 
nach den vorläufigen Ergebnissen der eidg. Volkszäh­
lung vom 1. Dezember 1930 nicht 12, sondern 52 auf 
100 Einwohner. Die vergleichsweise geringe Verbre­
chensneigung der Frauen ist eine allgemein bekannte 
und erklärte Tatsache, sodass wir darüber keine weiteren 
Worte zu verlieren brauchen.

Die Kriminalität ist nicht nur verschieden hoch 
nach dem Geschlecht, sondern auch für die einzelnen 
Altersstufen und Zivilstandsklassen. Die Kriminal­
statistik für die Jahre 1909/11 hat die allgemein 
bekannte Tatsache eines Ansteigens der Kriminalität 
bis zum Maximum im Alter von 21-30 Jahren bestätigt. 
Die Gliederungszahlen, die wir für das Jahr 1929 geben, 
deuten daraufhin, dass in dieser Hinsicht keine grosse 
Änderung eingetreten ist. Die nicht wesentlichen 
Verschiebungen in der Alters Verteilung dürften eine 
entsprechende Entwicklung der Gesamtbevölkerung 
widerspiegeln.

Die Beteiligung des weiblichen Geschlechtes an 
straffälligen Handlungen zeigt besonders in den Alters­
klassen von 31 bis 60 Jahren einen beträchtlichen 
Rückgang. Da nichts für eine entsprechende Vermin­
derung dieser Altersklassen innerhalb der Gesamt­
bevölkerung spricht, darf eine Abnahme der weiblichen 
Kriminalität und — in erster Linie — eine Milderung 
der Gerichtspraxis vermutet werden.

Die erste Altersklasse, welche die Jugendlichen, 
und die zweite, die ebenfalls unmündige Verurteilte 
umfasst, verdienen besondere Beachtung. 

de femmes condamnées dans ce canton. Si nous faisons 
abstraction de ces cas, nous trouvons généralement 
des proportions très voisines de la moyenne du pays.
11 n’est pas possible de distinguer si les différences 
dans les proportions des femmes condamnées sont 
dues à l’inégalité existant dans la proportion des 
sexes, d’un canton à l’autre, ou à une criminalité 
plus ou moins grande chez les femmes.

Quoi qu’il en soit,la statistique montre que la crimi­
nalité des femmes est considérablement inférieure à 
celle des hommes, car la proportion des femmes relati­
vement à l’ensemble de la population n’est pas de
12 % mais bien de 52 %, d’après les résultats provi­
soires du recensement fédéral de la population au 1er 
décembre 1930. La faible criminalité chez les femmes 
reste donc un fait acquis, qu’il est inutile de com­
menter.

Non seulement la criminalité varie selon le sexe, 
mais elle est fort différente aussi suivant la classe d’âge 
et d’état civil des condamnés. La statistique de la crimi­
nalité pour les années 1909 à 1911 avait déjà confirmé 
le fait bien connu d’un accroissement de la criminalité 
jusqu’au maximum atteint, chez les délinquants des 
classe d’âge de 21 à 30 ans. Le classement que nous 
donnons pour l’année 1929 montre qu’aucun change­
ment notable ne s’est produit, à cet égard. Les modifi­
cations peu considérables que l’on constate dans cette 
distinction par classes d’âge peuvent parfaitement 
correspondre à la répartition par années de naissance 
de l’ensemble de la population.

La participation proportionnelle du sexe féminin 
aux actes délictueux accuse, en particulier dans les 
classes d’âge de 31 à 60 ans, une criminalité considé­
rablement décroissante. Comme rien ne permet de 
supposer qu’il s’est produit une diminution correspon­
dante de l’effectif féminin dans ces classes d’âge, il 
faut bien admettre avant tout pour celles-ci une 
jurisprudence moins sévère, de même peut-être qu’une 
diminution de la criminalité chez les femmes.

La première classe d’âge, qui comprend les adoles­
cents, et la deuxième, qui compte aussi des condamnés 
mineurs, méritent un examen spécial.

Die Verurteilten nach Alter und Geschlecht
Les condamnés, répartis par sexe et par classes d’âge

24*

Altersklassen

Verurteilte
Condamnés

Von 100 Verurteilten 
entfallen auf vorstehende 

Altersklassen
Répartition par 
classes d’âge de 
100 condamnés

Von 100 Verurteilten 
sind Frauen

Nombre 
de femmes sur 100 

condamnés
Classes d’âge

Männer
Hommes

Frauen
Femmes

im ganzen 
en tout

1909/11 1929 1909/11 1929

1 2 3 4 5 6 ' 7 8 9

12—18 Jahre 758 111 869 6,7 5,8 12,2 12,8 12 à 18 ans
19—20 » 980 140 1 120 7,3 7,5 13,4 12,5 19 à 20 »
21-30 » 5 229 706 5 935 38,6 39,5 12,2 11,9 21 à 30 »
31-40 » 3 038 366 3 404 25,2 22,7 13,0 10,8 31 à 40 »
41—50 » 1 911 257 2 168 13,7 14,4 15,3 11,9 41 à 50 »
51—60 » 963 125 1 088 6,3 7,2 15,3 11,5 51 à 60 »
Über 60 » 357 49 406 2,2 2,7 11,6 12,0 Au-dessus de 60 ans
Unbekannt 33 3 36 — 0,2 — 8,3 Age inconnu

Total 13 269 1 757 15 026 100 100 13,1 11,7 Total
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Es betrug die Zahl der Verurteilten
im Jahre im Alter von

12-18 Jahren

1909/11 (Mittel). . . 933
1929 ...................... 869

Nombre de jeunes délinquants
im Alter von 
19-20 Jahren

1 021
1 120

Années de
12 à 18 ans

de
19 à 20 ans

1909/11 (moyenne) 933 1021
1921 * 869 1120

Die weitere Verteilung dieser kleinen aber schwer­
wiegenden Zahlen, über die wir -uns in Ermangelung 
von Grundzahlen nicht weiter aussprechen können, 
geht aus der folgenden Tabelle hervor.

Le tableau suivant présente aussi une classification 
plus détaillée de ces cas, aussi peu nombreux que signi­
ficatifs, sur lesquels nous ne pouvons nous étendre 
davantage faute de termes de comparaison.

Die Jugendlichen und die 19 - 20-jährigen nach dem Alter1)
Les adolescents et les condamnés de 19 et 20 ans, répartis par âge x)

(l Der eidg. Strafgesetzentwurf vom 23. Juli 1918 versteht unter Jugendlichen einen Delinquenten «der das vierzehnte, aber nicht das achzehnet 
Lebensjahr zurückgelegt hat» (Artikel 87). — *) Le projet de Code pénal suisse, du 23 juillet 1918, entend par adolescent un délinquant «âgé de 
plus de quatorze ans mais de moins de dix-huit ans révolus » (Art. 87).

25*

Alter in Jahren

Geschlecht

Verurteilte
Condamnés

Davon 
Ausländer

Dont 
étrangers

Age, en années

Sexe
Total

Davon
Dont mit 

Verweis
à une 

réprimande
bedingt 

verurteilt
avec sursis 
de la peine

vorbestraft
récidivistes

1 2 3 4 5 6 7

Total .................... 1 989 935 373 22 268 Total
Davon : Mädchen . . . 251 135 42 5 45 Dont jeunes filles.

12......................................... 2 2 — — — 12 ans
Davon : Mädchen . . . .—. — .— — — Dont jeunes filles.
13......................................... 3 2 — — — 13
Davon : Mädchen . . . 1 1 — — — Dont jeunes filles.
14......................................... 7 6 — — 2 14
Davon : Mädchen ... 1 1 — — — Dont jeunes filles.
15......................................... 54 37 3 — 9 15
Davon : Mädchen . . . 9 7 — — 1 Dont jeunes filles.
16......................................... 155 100 15 3 25 16
Davon : Mädchen . . . 23 16 2 — 4 Dont jeunes filles.
17......................................... 282 157 30 10 35 17
Davon : Mädchen . . . 32 18 3 2 6 Dont jeunes filles.
18......................................... 366 192 61 5 54 18
Davon : Mädchen . . . 45 26 4 1 8 Dont jeunes filles.
19......................................... 507 231 98 3 63 19
Davon : Mädchen . . . 61 35 8 2 15 Dont jeunes filles.
20......................................... 613 208 166 1 80 20
Davon : Mädchen . . . 79 31 25 — 11 Dont jeunes filles.

Die Tabelle über den Zivilstand lässt sich leider 
auch nicht verwerten, weil für 17% aller Verurteilten 
keine Angaben vorliegen. Immerhin darf aus den 
Zahlen eine geringere Kriminalität der Verheirateten 
vermutet werden. Deren Anteil an der Gesamtbevöl­
kerung — heute etwa gegen 40% — übertrifft bestimmt 
die maximale Anteilsquote der Verheirateten unter den 
Verurteilten, die wir erhalten, wenn wir die Verheirate­
ten unter den unbekannten Fällen mitberücksichtigen 
würden. Umgekehrt darf eine überdurchschnittliche 
Kriminalität der Geschiedenen angenommen werden. 
Von 1 000 Verurteilten gehören mindestens 43 diesem 
Zivilstand an, von 1 000 der Gesamtbevölkerung 
heute höchstens 8. Unter den Ledigen sind verhältnis­
mässig wenig weiblichen Geschlechts, unter den ver­
heirateten und — wahrscheinlich unvollständig ermit­
telten — verheiratet gewesenen Verurteilten, deren 
sehr viele.

Le tableau relatif à Y état civil ne permet pas non 
plus de tirer des conclusions, les renseignements faisant 
défaut pour le 17 % des condamnés. Les données que 
nous possédons permettent toutefois de supposer une 
criminalité inférieure chez les personnes mariées. Cel­
les-ci représentent actuellement un peu plus de 40 % 
de la population en Suisse, et cette proportion dépasse 
certainement toutes celles des délinquants mariés. 
Inversément, on peut conclure à une criminalité supé­
rieure à la moyenne chez les personnes divorcées. Sur 
1 000 condamnés, 43 appartiennent à cette catégorie 
d’état civil, tandis qu’actuellement la proportion des 
divorcés est au maximum de 8 sur 1 000 personnes, 
dans l’ensemble de la population. Parmi les délinquants 
célibataires, il en est relativement peu du sexe féminin, 
tandis que les femmes sont proportionnellement très 
nombreuses parmi les personnes condamnées apparte­
nant aux autres classes de l’état civil.
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Die Verurteilten nach Geschlecht und Zivilstand
Répartition des condamnés par sexe et d’après leur état civil

26*

Zivilstand

Verurteilte
Condamnés

Verteilung 
auf die Zivil­
standsklassen 
in Prozenten
Répartition 

par classes de 
l’état civil 

en »/„

Von 100 Verurteilten jedes 
Zivilstandes waren

Nombres proportionnels sur 100 
condamnés de chaque 

classe d^état civil Etat civil

Männer
Hommes

Frauen
Femmes

im ganzen
en tout

Männer
Hommes

Frauen
Femmes

1 2 3 4 5 6 7 8

Ledig....................... 6 320 719 7 039 46,9 89,8 10,2 Célibataires
Verheiratet .... 3 746 711 4 457 29,7 84,0 16,0 Marié(e)s
Verwitwet.................. 214 70 284 1,9 75,4 24,6 Veufs (veuves)
Geschieden .... 545 108 653 4.3 83,4 16,6 Divorcé(e)s
Unbekannt .... 2 444 149 2 593 17,2 94,2 5,8 Etat civil inconnu

Total .... 13 269 1 757 15 026 100 88,3 11,7 Total

Von etwa 1910 bis 1929 ist die Zahl der Ausländer 
in der Schweiz erheblich zurückgegangen, nämlich von 
550 000 auf rund 360 000. Die Abnahme ist bei denjeni­
gen Altersstufen, die für die Vergehen in Betracht kom­
men, sowie beim männlichen Geschlecht besonders stark 
gewesen. Deshalb verstehen wir, dass im Jahre 1929 
nur 1 470 Ausländer zur Verurteilung kamen gegenüber 
4 117 im Jahresdurchschnitt 1909/11. Die Zusam­
mensetzung der Ausländer und ihre kantonsweise Ver­
teilung geht aus der folgenden Tabelle hervor. (27*)

Die Veränderung des Ausländeranteils an der 
Gesamtbevölkerung wie in den einzelnen Altersstufen 
seit 1909/11 weist auf dieselbe Entwicklung hin. Das 
zeigt folgende Tabelle deutlich ; im mittleren Alter — 
von 20 bis 50 Jahren ■— ist der Rückgang besonders 
gross, ebenso für die Männer überhaupt. (28*)

2
Die Kombination des Alters mit der Art und Höhe 

der Strafe verrät deutlich, dass die mittleren Alters­
gruppen. die an den schwereren Delikten wahrschein­
lich überdurchsAnittlich beteiligt sind, härter bestraft 
werden als die unteren und oberen. Die Geldstrafe ist 
allerdings bei den Jugendlichen verhältnismässig seltener 
als bei den übrigen Verurteilten, einmal weil sie sehr 
oft eine Geldsumme nicht entrichten könnten und 
sodann, weil sie weniger diejenigen Delikte begehen, 
welche hauptsächlich mit einer Geldstrafe gesühnt 
werden. 18 Fälle von Verweis (29 im ganzen) fallen 
auf die Jugendlichen.

Die weiblichen Verurteilten werden sowohl der Art 
als dem Masse nach anders bestraft als die Männer. 
Das Gefängnis tritt gegenüber Zuchthaus und Busse 
stärker hervor und die kurze Gefängnisstrafe im 
Vergleich zu der längeren. Dieser Unterschied ist 
besonders gross im Alter von 12 bis 30 Jahren. Zu bis 
7 tägigen Gefängnisstrafen wurden verurteilt 26% der 
weiblichen und 20,3% der männlichen Delinquenten der

Au cours des 20 dernières années, de 1910 à 1929, 
le nombre des étrangers domiciliés en Suisse a considéra­
blement diminué, passant de 550 000 à 360 000. Ce 
recul a été particulièrement marqué dans les classes 
d’âge présentant la plus forte criminalité, spécialement 
pour le sexe masculin. Ce qui explique comment il se 
trouve qu’en 1929 seulement 1 470 étrangers ont été 
condamnés en Suisse, au lieu de 4117 en moyenne 
annuelle pendant la période de 1909 à 1911. Le tableau 
27* indique la répartition des étrangers condamnés 
dans les différents cantons, ainsi que leur nationalité.

La proportion des étrangers au total de la popula­
tion, ainsi qu’aux différentes classes d’âge, présente 
une variation analogue à celle des condamnés d’origine 
étrangère. C’est ce qui ressort du tableau 28*. La 
diminution des délinquants étrangers est particulière­
ment marquée dans les classes d’âge moyen, de 20 à 
50 ans, de même que chez les hommes en général.

2
La combinaison de l’âge des condamnés avec le 

genre et l’importance de la peine qui leur a été infligée 
montre nettement que pour les délinquants des classes 
d’âge intermédiaire — dont la participation aux délits 
graves dépasse probablement la moyenne — les peines 
prononcées sont plus sévères que ce n’est le cas pour 
ceux d’un âge inférieur ou plus avancé. Les amendes 
sont, il est vrai, plus rarement infligées aux adolescents 
qu’aux autres condamnés, mais cela s’explique par le 
fait, d’une part que les adolescents ne sont souvent 
pas en état de payer une amende, et d’autre part qu’ils 
commettent plus rarement les genres de délits passibles 
de cette peine. Dans 18 cas punis d’une réprimande 
—■ sur 29 en tout — celle-ci a été infligée à des délin­
quants adolescents.

Les peines prononcées contre des personnes du sexe 
féminin diffèrent, quant à leur genre et importance, 
de celles qui sont généralement infligées aux hommes. 
Pour les femmes, les peines d’emprisonnement sont 
comparativement plus fréquentes que la réclusion ou 
l’amende, et les peines d’emprisonnement pour une 
courte durée sont plus souvent appliquées que celles 
d’emprisonnement prolongé. Cette différence de traite-
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Die Verurteilten nach der Heimat — Les condamnés, répartis d’après leur origine

27*
Kantone
Cantons

Schweizer
Suisses

Davon : 
Kantons 
fremde
Dont :

Confédérés 
d’autres 
cantons

Ausländer
Etrangers

Davon : — Dont :

Deutsche
Allemands

Franzosen
Français

Italiener
Italiens

Österrei­
cher

Autrichiens

Andere 
Ausländer

Autres 
étrangers

Unbekannt
D’origine 
inconnue

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Schweiz - Suisse........................... 13 556 6 137 1 470 581 123 440 160 114 52

Zürich ............................................. 2 805 1 762 337 165 4 92 38 31 7
Bern.................................................. 2 237 445 95 33 7 26 6 11 12
Luzern............................................. 755 288 42 17 1 18 1 4 1
Uri...................................................... 17 4 1 1 — — — — —
Schwyz............................................. 100 29 7 5 — 2 — — —

Obwalden......................................... 35 • 12 — — — — — — —
Nidwalden......................................... 23 10 3 1 — 2 — — —
Glarus ............................................. ■ 59 15 7 3 3 .---- — 1
Zug....................................................... 79 58 7 1 —■ 5 1 — —
Fribourg ......................................... 329 67 11 2 1 5 2 — 1

Solothurn......................................... 591 368 46 9 6 20 3 3 5
Basel-Stadt......................................... 412 279 99 59 6 17 9 8 —
Basel-Land......................................... 183 110 39 21 1 14 3 — —
Schaffhausen.................................... 184 95 43 31 — 5 1 5 1
Appenzell A.-Rh.............................. 116 64 7 4 — 2 1 — —

Appenzell I.-Rh............................... 21 6 1 — — 1 — — —
St. Gallen......................................... 1 072 527 165 65 4 23 56 12 5
Graubünden .................................... 263 87 52 8 4 27 10 3 —
Aargau............................................. 1 919 731 154 75 5 50 15 8 1
Thurgau............................................. 373 210 90 62 1 16 10 1 —

Tessin.................................................. 58 18 22 3 — 19 — — —
Vaud.................................................. 941 385 91 5 21 44 1 15 5
Valais.................................................. 173 30 14 — 3 8 — — 3
Neuchâtel......................................... 440 257 27 2 6 11 1 3 4
Genève ............................................. 370 279 109 9 53 29 2 10 6

Bundesgericht...............................(
Tribunal fédéral..........................J 1 1 1 — — 1 — — —

Ausländerquote der Altersklassen

28* ■
Altersklassen

Von 100 Verurteilten 
jeder Altersklasse waren 

Ausländer

1909/11 1929

1 2 3

12—18 Jahre . . 33,8 14,0
19—20 36,5 12,6
21—30 » . . 34,0 11,1
31—40 » . . 27,2 7,2
41—50 » . . 22,4 7,8
51—60 » . . 18,6 8,7

über 60 » . . . . . . 13,2 7,9

Total 29,4 9,8

Proportion des étrangers dans chaque classe d age

28* Nombre d’étrangers sur
100 condamnés de chaque

Classes d’âge classe d’âge

1909/11 1929

1 2 3

12 à 18 ans ........................... 33,8 14,0
19 à 20 » ........................... 36,5 12,6
21 à 30 » ........................... 34,0 11,1
31 à 40 » ........................... 27,2 7,2
41 à 50 » ........................... 22,4 7,8
51 à 60 » ........................... 18,6 8,7
au-dessus de 60 ans . . . 13,2 7,9

Total 29,4 9,8

.genannten Altersstufen. Die entsprechenden Ziffern der 
Geldstrafen betragen 21% für die Frauen und 28,7% 
für die Männer.

Gliedern wir die einzelnen Zivilstandsklassen nach 
•der Art und Höhe der Strafe, so tritt scharf die günsti-

ment est particulièrement marquée pour les délinquants 
et délinquantes de 12 à 30 ans. La peine d’emprisonne­
ment pour une durée inférieure à 8 jours a été infligée 
au 26 % des condamnés du sexe féminin appartenant 
à ces classes d’âge, et au 20,3 % seulement des hommes. 
Les proportions correspondantes des condamnations à 
l’amende sont de 21 % et 28,7 %.

Un classement par catégories d'état civil et d’après 
le genre et l’importance des peines fait ressortir, dans
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Die zu den einzelnen Strafarten Verurteilten in °/o der Verurteilten jeder Altersklasse 
Nombres proportionnels des condamnés aux divers genres de peines, en % des condamnés 

de chaque classe d’âge

29* Altersklassen. — Classes d’âge.

TotalS traf art. — Genre de peine

12-18 19-20 21-30 31-40 41-50 51-60
über 

plus de
60

unbe­
kannt 
âge in­
connu

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

bis 2 Jahre .... 4,3 5,5 5,4 5,0 6,0 5,4 6,4 5,4

Zuchthaus ....................................
Réclusion.........................................

jusqu’à 2 ans . . .
über 2 Jahre . . . 
de plus de 2 ans. . 0,1 0,5 0,4 0,7 1,2 0,9 1,2 0,6

im ganzen ....
en tout .................. 4,4 6,0 5,8 ’ 5,7 7,2 6,3 7,6 5,6 6,0

bis 1 Jahr .... 7,0 8,2 10,6 10,3 8,4 9,0 6,9 9,6
Arbeits- und Korrektionshaus .
Internement dans maison de 

correction...........................

jusqu’à 1 an . . . 
über 1 Jahr . . . 
de plus de 1 an . . 1,4 0,7 1,1 1,0 1,0 1,0 1,0

im ganzen ....
en tout .................. 8,4 8,9 11,7 11,3 9,4 10,0 6,9 8,3 10,6

bis 7 Tage .... 29,7 22,5 19,4 17,2 16,3 17,4 18,5 19,1jusqu à 7 jours . .
8—14 Tage .... 
de 8 à 14 jours . . 14,4 11,4 11,9 11,5 10,9 9,9 10,1 11,6

Gefängnis.........................................
15—30 Tage . . . 
de 15 à 30 jours. . 9,7 10,1 10,5 10,8 9,0 10,1 9,6 10,2

Emprisonnement........................... 1 bis 3 Monate . . 
de 1 à 3 mois . . . 7,5 7,9 7,5 7,9 6,8 7,1 4,2 7,4

über 3 Monate . . 
de plus de 3 mois . 2,3 3,3 3,2 3,5 2,8 2,8 1,7 3,1

im ganzen ....
en tout .................. 63,6 55,2 52,5 50,9 45,8 47,3 44,1 41,6 51,4

Haft — Détention simple (Arrêts).................................... 1,3 2,1 1,2 1,2 1,6 1,3 1,5 2,9 1,3
Busse — Amende....................... ......................................... 20,3 27,5 28,8 30,8 36,0 35,1 39,9 41,6 30,5
Verweis •— Réprimande . . . ......................................... 2,0 0,3 — 0,1 — — — — 0,2

Total).................................... 100 100 100 100 100 100 100 1 100 100

gere Stellung der Verheirateten hervor. Für diese 
Zivilstandsklasse ist der Anteil der Busse mit 44% 
sehr hoch, die Quote der zu längeren Freiheitsstrafen 
Verurteilten vergleichsweise niedrig ; genau umgekehrt 
verhalten sich die Geschiedenen und die Ledigen. Wir 
dürfen aus diesem Zahlen herauslesen, dass die Ver­
heirateten, die an sich neben den Verwitweten bereits 
die geringste Straffälligkeit aufweisen, auch weniger 
hart bestraft werden, vorwiegend weil sie weniger 
schwere Delikte begehen dürften, dann infolge des 
Überwiegens der höheren Altersstufen, vielléicht auch 
weil gegenüber Verheirateten die Richter eine mildere 
Praxis anwenden.

Die Verteilung der Ausländer nach den Strafen 
ist von der Gliederung sämtlicher Verurteilten nicht 
sehr verschieden. Die Geldstrafe spielt eine geringere 
Rolle (27,9% gegenüber 30,5% im Total), dafür die 
Gefängnisstrafe von längerer Dauer eine bedeutendere 
(über 1 Monat Total 10,5%, Ausländer 13,6%). 

les proportions de condamnés, la situation plus favo­
rable des personnes mariées. Pour cette catégorie de 
délinquants qui ont été condamnés en 1929, la propor­
tion des peines d’amende est fort élevée (44 %), tandis 
que celle des peines privatives de liberté est relative­
ment faible. C’est l’inverse qui se produit pour les 
divorcés et les célibataires. Nous pouvons donc conclure 
de ces chiffres que les délinquants mariés, qui présen­
tent déjà après les veufs la criminalité la plus faible, 
sont condamnés à des peines relativement plus légères, 
pour la raison principalement qu’ils commettent des 
délits moins graves, mais en partie aussi à cause de la 
prépondérance parmi eux des classes d’âge plus avancé, 
et enfin parce que la qualité de personne mariée exerce 
vraisemblablement une influence atténuante sur la 
rigueur de la condamnation. La répartition proportion­
nelle des étrangers d’après les peines infligées ne diffère 
pas beaucoup de celle de l’ensemble des condamnés. Les 
condamnations à une amende jouent cependant ici un 
moins grand rôle (27,9% contre 30,5%), tandis que les 
peines d’emprisonnement pour une durée supérieure à un 
mois leur sont plus fréquemment appliquées (pour l’en­
semble des condamnés 10,5%, pour les étrangers 13,6%).
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Die zu den einzelnen Strafarten Verurteilten in % der Verurteilten jeder Zivilstandsklasse 
Nombres proportionnels des condamnés aux divers genres de peines, en °/0 des condamnés de 

chaque classe d’état civil

30*
Strafart ■—- Genre le peine

Zivilstand —■ Etat civil

ledig 
célibataires

verheiratet 
marié(e)s

verwitwet ' 
veufs - veuves

geschieden 
divorcé(e)s

1 2 3 4 5

bis 2 Jahre .... 
jusqu’à 2 ans . . . 6,3 5,2 6,7 6,3

Zuchthaus........................... über 2 Jahre. . . . 0,6 0,7 1,1 1,4Réclusion........................... de plus de 2 ans . .
im ganzen..................
en tout....................... 6,9 5,9 7,8 7,7

Arbeits- und Korrektionshaus .
Internement....................................

bis 1 Jahr..................
jusqu’à 1 an . . . . 
über 1 Jahr .... 
de plus d’un an . .

10,0

1,0

7,5

0,9

9,5

1,1

12,9

1,4

im ganzen..................
en tout ....................... 11,0 8,4 10,6 14,3

bis 7 Tage..................
jusqu’à 7 jours. . . 20,3 16,1 21,8 18,1

8—14 Tage .... 
de 8 à 14 jours. . . 12,8 9,5 8,4 17,5

Gefängnis...........................
15—30 Tage .... 
de 15 à 30 jours . . 10,9 8,2 9,5 14,5

Emprisonnement .... 1-—3 Monate. . . . 
de 1 à 3 mois . . . 8,1 5,3 7,8 11,6

über 3 Monate . . '. 
de plus de 3 mois . 3,4 2,1 2,1 5,2

im ganzen..................
en tout ....................... 55,5 41,2 49,6 66,9

Haft — Détention simple (Arrêts).................................... 0,9 0,5 2,1 0,4
Busse — Amende . . . . ......................................... 25,4 43,9 29,9 10,7
Verweis — Réprimande ......................................... 0,3 0,1 — —

Total. . ......................................... 100 100 100 100

3

Im letzten Abschnitt dieses Kapitals sei noch 
auf die besonderen — in einem gewissen Sinn gegen­
sätzlichen — Gruppen der bedingt Verurteilten und 
der Vorbestraften etwas eingegangen.

Wir wissen bereits, dass sowohl die leichten als 
auch die ganz schweren Strafen mit einer niedrigen 
Quote von bedingten Verurteilungen einhergehen (vgl. 
S. 36, 37). Ebenso leicht verständlich wie diese parallele 
Bewegung der Zahlenreihen, ist nun die stetige Abnahme 
der Quote bedingt Verurteilter mit dem Alter. Der 
überwiegenden Mehrzahl der Jugendlichen wird die 
Strafe bedingt erlassen, von den über dreissigjährigen 
Straffälligen erfüllt nur knapp ein Fünftel die Voraus­
setzungen für die bedingte' Verurteilung.

Nicht nur die Frauen stellen ein verhältnismässig 
grösseres Kontingent bedingt Verurteilter, was begreif­
lich ist, sondern merkwürdigerweise auch die Aus­
länder. Während jedoch bei den Frauen alle Altersstufen

3

Il reste encore à examiner, dans la dernière partie 
de ce chapitre, deux groupes de condamnés qui se 
trouvent en quelque sorte dans des conditions opposées : 
Les condamnés avec sursis et les récidivistes.

Nous savons déjà que les condamnations à des peines 
légères aussi bien qu’à des peines très sévères ne figurent 
que dans une faible proportion parmi les condamnations 
conditionnelles (voir pages 36, 37). La proportion conti­
nuellement décroissante des sursis de peine accordés 
à des délinquants appartenant aux classes d’âge supé­
rieures s’explique aussi. Dans la majorité des cas, les 
délinquants adolescents sont condamnés avec sursis, 
tandis qu’un cinquième à peine des délinquants âgés 
de plus de trente ans remplissent encore les conditions 
nécessaires à une condamnation conditionnelle de leurs 
délits.

Non seulement les femmes sont, en proportion, plus 
fréquemment mises au bénéfice du sursis que les hom­
mes, ce qui s’explique facilement, mais, chose plus sur­
prenante, les étrangers se trouvent aussi dans le même 
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begünstigt sind, zeigen die Ausländer bis zum 40. 
Lebensjahre kleinere und von da an viel grössere 
Verhältniszahlen als alle Verurteilten. Der Grund 
dieser auffallenden Verteilung kann erst mit Hilfe 
einer Kombination sämtlicher Straftaten mit dem 
Alter der Ausländer gefunden werden. Möglicherweise 
hat dabei die Tatsache mitgewirkt, dass überhaupt 
und besonders im höheren Alter die Ausländer im 
Verhältnis zu den Schweizern weniger Vorbestrafte 
aufweisen (vgl. Tabelle 33*.) 

cas. Cependant, tandis que pour les femmes toutes 
les classes d’âge bénéficient de cette mesure de clé­
mence, celle-ci n’est accordée aux étrangers dans une 
plus grande proportion qu’aux autres condamnés que 
depuis l’âge de 40 ans seulement. On ne pourrait expli­
quer ce phénomène assez caractéristique qu’en éta­
blissant la combinaison de chaque genre de délits 
commis par des délinquants étrangers avec l’âge de 
ceux-ci. Il se peut que cette particularité s’explique en 
partie par le fait que parmi les délinquants âgés de plus 
de 40 ' ans il se trouve une moins forte proportion 
d’étrangers récidivistes, ceux-ci ne bénéficiant pas du 
sursis de la peine (comp. tableau 33*).

Proportion des condamnés avec sursis de leur peine, 
par classes d’âge

Quote der bedingt Verurteilten, Altersklassen

31*

Altersklassen

Von 100 Verurteilten jeder 
Altersklasse wurden bedingt 

verurteilt

31*

Classes d’âge

Nombres de 
condamnés avec sursis sur 
100 condamnés de chaque 

classe d’âge

im 
ganzen Männer Frauen Aus­

länder
en 

tout
Hom­
mes

Fem­
mes

Etran­
gers

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5

12—18 Jahre....................... 57 56 62 48 12 à 18 ans ........................... 57 56 62 48
19—20 » ....................... 39 38 47 37 19 à 20 »........................... 39 38 47 37
21—30 )) ....................... 26 24 41 24 21 à 30 »........................... 26 24 41 24
31—40 » .......................... 19 18 31 19 31 à 40 »........................... 19 18 31 19
41—50 » .......................... 19 17 30 28 41 à 50 »........................... 19 17 30 28
51—60 )) ....................... 19 18 30 31 51 à 60 »........................... 19 18 30 31
über 6( Jahre....................... 18 17 25 31 plus de 60 ans .................. 18 17 25 31
Total ....................................... 25 24 38 27 Total 25 24 38 27

Die Kombination von Zivilstand und bedingter 
Verurteilung ergibt, dass die Geschiedenen, die sich 
durch stärkere Kriminalität, grössere Quote der Vor­
bestraften, strengere Bestrafung auszeichnen, auch 
weniger von der bedingten Verurteilung begünstigt 
werden. Bei den Frauen ist der Unterschied weniger 
scharf.

Si l’on tient compte de Y état civil des condamnés 
conditionnellement, on constate que les divorcés, qui se 
caractérisent par des taux de criminalité et de récidive 
plus élevés, sont aussi frappés de peines plus sévères et 
sont moins fréquemment mis au bénéfice du sursis. Chez 
les femmes divorcées, cette différence est moins mar­
quée que pour les hommes.

Quote der bedingt Verurteilten, Zivilstandsklassen

32*

Zivilstand

Von 100 Verurteilten jedes 
Zivilstandes wurden bedingt 

verurteilt

im 
ganzen Männer Frauen Aus­

länder

1 2 3 4 5

Ledig................................ 29 27 44 29
Verheiratet.................. 23 21 34 29
Verwitwet....................... 21 16 36 34
Geschieden....................... 12 9 28 11

Proportion des condamnés avec sursis de leur peine, 
par classes d’état civil

32*

Etat-civil

Nombres de 
condamnés avec sursis sur 

100 condamnés de chaque classe 
d’état civil

en 
tout Hommes Femmes Etran­

gers

1 2 3 4 5

Célibataires.................. 29 27 44 29
Marié(e)s....................... 23 21 34 29
Veufs—veuves .... 21 16 36 34
Divorcé(e)s...................... 12 9 28 11

Dass die Quote der Vorbestraften mit dem Alter 
wächst, braucht keine Erklärung ; der gegensätzliche 
Verlauf des Anteils bei den Ausländern lässt sich 
vorläufig nur feststellen, nicht begründen.

Il n’est pas nécessaire d’expliquer que la propor­
tion des récidivistes s’accroît avec l’âge des condamnés. 
La proportion inverse constatée chez les étrangers, 
par contre, ne peut pas se justifier à première vue.
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Quote der Vorbestraften, Altersklassen

33*
Altersklassen

Von 100 Verurteilten jeder 
Altersklasse waren vorbestraft

im
ganzen Männer Frauen Aus­

länder

1 2 3 4 5

12—18 Jahre....................... 13 13 8 15
19—20 » ....................... 24 24 24 24
21—30 » ....................... 41 43 25 30
31—40 » ....................... 50 52 31 36
41—50 » ....................... 50 52 34 30
51—60 » ....................... 50 52 30 32
über 60 Jahre ....... 47 48 41 28

Total 42 44 27 29

Proportion des récidivistes, par classes d age

Classes d’âge

Nombres de ré­
cidivistes sur 100 condamnés 

de chaque classe d’âge

en tout Hom­
mes Femmes Etran­

gers

1 2 3 4 5

12 à 18 ans ........................... 13 13 8 15
19 à 20 » ........................... 24 24 24 24
21 à 30 » ........................... 41 43 25 30
31 à 40 » ........................... 50 52 31 36
41 à 50 ».......................... '. 50 52 34 30
51 à 60 » ........................... 50 52 30 32
plus de 60 ans .................. 47 48 41 28

Total 42 44 27 29

Über die besonderen Vorbestraftenquoten der ein­
zelnen Zivilstandsklassen spricht sich folgende Tabelle 
aus.

Le tableau suivant renseigne sur les différentes 
proportions de récidivistes appartenant à chacune des 
catégories d’état civil.

Quote der Vorbestraften, Zivilstandsklassen

34*
Zivilstand

Von 100 Verurteilten jedes Zivil­
standes waren vorbestraft

im 
ganzen Männer Frauen Aus­

länder

1 2 3 4 5

Ledig................................ 41 42 23 29
Verheiratet.................. 44 47 30 33
Verwitwet....................... 50 58 29 28
Geschieden....................... 69 74 45 39

Proportion des récidivistes, par classes d’état civil

Etat civil

Nombres de récidivistes 
sur 100 condamnés de chaque classe 

d’état civil

en tout Hommes Femmes Etran­
gers

1 2 3 4 . 5

Célibataires.................. 41 42 23 29
Marié(e)s....................... 44 47 30 33
Veufs (veuves) .... 50 58 29 28
Divorcé(e)s....................... 69 74 45 39
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V. Kapitel Chapitre V

Die von Militärgerichten Verurteilten

In unserer bisherigen Betrachtung sind die Verur­
teilten der Militär justiz nicht inbegriffen, die wir in 
einer besonderen Tabelle (Nr. 14, S. 106/107) vereinigt 
haben. (Zusammengestellt nach dem Schweizerischen 
Militärstrafgesetz vom 13. Juni 1927.) Die Zahl der­
selben ist nicht sehr gross ; sie beträgt 375, wovon 311 
wegen militärischen Vergehen und 64 wegen Delikten, 
die auch in den bürgerlichen Strafgesetzen mit Strafe 
bedroht sind.

Beinahe die Hälfte aller Verurteilten, nämlich deren 
180, hat sich wegen Dienstversäumnis zu verantworten. 
Es folgen im weiteren Abstand Dienstverweigerung 
mit 56, Diebstahl mit 26, unerlaubte Entfernung mit 
15 und Missbrauch und Verschleuderung von Material 
mit 11 Verurteilten. Alle anderen Artikel des genannten 
Gesetzes sind entweder gar nicht oder nur mit wenigen 
Fällen vertreten.

Die Mehrzahl der Verurteilten, die sich eine Dienst­
versäumnis zu Schulden kommen liessen, erhielten 
eine Gefängnisstrafe von 1—3 Monaten (103), 60 eine 
solche von 15—-30 Tagen. Diese beiden Strafmasse 
kommen also am häufigsten vor. Nur 31 Wehrmänner 
wurden bedingt verurteilt, etwa die Hälfte der Verur­
teilten, nämlich 180. war bereits vorbestraft.

Les condamnés des tribunaux militaires

Dans les considérations qui précèdent, nous n’avons 
pas tenu compte des condamnations prononcées par la 
justice militaire. Nous avons réuni celles-ci en un ta­
bleau spécial (N° 14, pages.106/107). (Etabli d’après le 
Code pénal militaire, du 13 juin 1927.) Le nombre 
n’en est pas considérable, il compte seulement 375 
cas, dont 311 condamnations pour des délits tom­
bant sous le Code pénal militaire fédéral, et 64 pour 
actes délictueux réprimés aussi par le Code pénal suisse.

Près de la moitié du nombre total des condamnés 
par les tribunaux militaires, soit 180, ont été jugés 
pour avoir négligé de se présenter à un service militaire. 
On relève ensuite 56 cas de refus de service, 26 cas de 
vol, 15 cas d’absence injustifiée, et 11 cas d’abus et 
de dilapidation de matériel. Les infractions à d’autres 
articles du code mentionné ne sont ou bien pas du 
tout représentées ou elles le sont par un nombre de 
cas moins élevé encore.

La plupart des militaires condamnés pour ne s’être 
pas présentés au service l’ont été à des peines d’em­
prisonnement de 1 à 3 mois (103) ; 60 se sont vu infliger 
une peine de 15 à 30 jours d’emprisonnement. Ces 
deux mesures de peines sont les plus fréquentes. 31 
condamnés militaires seulement ont été mis au béné­
fice du sursis, tandis que la moitié environ de l’ensemble 
des condamnés par des tribunaux militaires, soit 180, 
étaient des récidivistes.

VI. Kapitel

Die sichernden Massnahmen

Durch Ergreifung von sichernden Massnahmen 
ohne weitere Strafe wurden im Laufe des Jahres 
1929 in der Schweiz 89 Personen betroffen, wovon 
42 einer Anstalt Überwiesene auf den Kanton Zürich 
fallen. Die Mehrzahl der Personen, gegen die sichernde 
Massnahmen ergriffen wurden — 69 — bestand aus 
Jugendlichen und der Rest aus 19 bis 20-jährigen. 
In 243 Fällen wurden sichernde Massnahmen gegen 
Verurteilte in Anwendung gebracht (davon 73 im 
Kanton Bern, 51 im Kanton Aargau).

Chapitre VI

Les personnes soumises à des mesures de sûreté

Au cours de l’année 1929, le nombre des personnes 
qui ont été soumises, en Suisse, à des mesures de sû­
reté, à l’exclusion d’une autre peine, s’est élevé à 89, 
dont 42 des personnes internées dans un établissement 
ont été soumises à cette mesure par le canton de Zurich 
seulement. La majorité des personnes envers lesquelles 
ont été prises des mesures de sûreté est formée 
d'adolescents, au nombre de 69, les autres étaient 
âgées de 19 à 20 ans. Dans 243 cas, des mesures desû­
reté ont été prises à la suite de condamnations (dont 
73 dans le canton de Berne et 51 dans celui d’Argovie).
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SCHLUSS CONCLUSION

Wir fassen einmal den Umfang und sodann die 
Ergebnisse der schweizerischen Kriminalstatistik für 
das Jahr 1929 kurz zusammen.

Die Statistik hat sich im ganzen mit 15 491 Per­
sonen beschäftigt, davon entfallen auf

von kantonalen Gerichten Verurteilte ... 15 024
vom Bundesgericht Verurteilte................... 2

von Militärgerichten Verurteilte  ............... 375

Sichernde Massnahmen und Schutzaufsicht . 90

Total . 15 491

Nous résumerons comme suit l’étendue ainsi que les 
résultats de la statistique de la criminalité en Suisse.

Cette statistique s’est étendue à un total de 15 491 
personnes dont :
Personnes condamnées par les divers tribunaux

des cantons................................................. 15 024
Personnes condamnées par le Tribunal fédéral 2
Personnes condamnées par des tribunaux mili­

taires............................................. .... 375
Personnes condamnées à des mesures de sû­

reté ....................................................  90
Total .... 15 491

Die wichtigsten Ergebnisse der vorstehenden Kapitel 
können wir in folgenden Thesen zusammenfassen.

1. Im Vergleich zur letzten schweizerischen Krimi­
nalstatistik für die Jahre 1909/11 ist die Zahl der 
Verurteilten gestiegen — von 14 004 auf 15 026. Da 
sich der Altersaufbau der Bevölkerung infolge des 
Geburtenrückgangs stark verändert hat, kann die 
Kriminalitätsziffer für das Jahr 1929 erst bereclmet 
werden, wenn die Ergebnisse der Volkszählung vom 
1. Dezember 1930 bekannt sind.

2. Die Zahl der verurteilten Ausländer ist von 
4 117 im Jahre 1909/11 auf 1 470 im Jahre 1929, 
somit um 64 %, zurückgegangen, während sich der 
Ausländerbestand seit 1910 um ca 34 % verminderte.

3. Die Rechtsprechung ist während des genannten 
Zeitraumes milder geworden, was die Zunahme des 
Anteils der Geldstrafen (von 23% auf 30,5%) und 
der bedingten Verurteilungen von 5% auf 25,3%, sowie 
der Rückgang der Quote der härteren und längeren 
Freiheitsstrafen zeigt.

4. Die häufigsten Vergehen sind Diebstahl (4 488 
Fälle) und die übrigen Delikte gegen das Vermögen, 
denen die leichten Vergehen gegen Leib und Leben 
(fahrlässige und einfache Körperverletzung 1 875 Fälle) 
folgen.

5. Als Strafart steht die Gefängnisstrafe unter 
3 Monaten mit 7 251 Fällen an erster und die Geld­
strafe mit deren 4 583 an zweiter Stelle.

Le contenu des chapitres précédents peut être 
résumé brièvement de la façon suivante :

1. Comparativement aux résultats de la dernière 
statistique suisse de la criminalité, établie pour les 
années 1909 à 1911, le nombre des condamnés par les 
divers tribunaux de la Suisse s’est accru, soit de 14 004 
(en moyenne annuelle de 1909/11) à 15 026 (en 1929).

La répartition de la population par classes d’âge 
s’étant considérablement modifiée par suite du recul 
du nombre des naissances, le taux de criminalité ne 
pourra être calculé, pour l’année 1929, que lorsque 
les résultats du recensement de la population au 1er dé­
cembre 1930 seront complètement établis.

2. Tandis que l’effectif des étrangers domiciliés 
en Suisse s’est abaissé d’environ 34 % depuis 1910, 
le nombre des étrangers condamnés a diminué de 64 %, 
soit de 4 117 en moyenne annuelle en 1909/11 à 1470 
en 1929.

3. La sévérité des jugements s’est atténuée au cours 
des années qui séparent les deux statistiques suisses 
de la criminalité. La preuve en est fournie par l’augmen­
tation de la proportion des simples peines d’amende 
(de 23 % à 30,5 %) et des condamnations condition­
nelles (de 5 % à 25,3 %), ainsi que par la diminution 
relative des peines privatives de liberté pour une longue 
durée.

4. Les délits les plus fréquemment condamnés sont 
le vol (dans 4 488 cas), ainsi que les autres délits contre 
la propriété, appelés dans le projet de Code pénal 
suisse : « délits contre le patrimoine ». Viennent ensuite, 
relativement à leur fréquence, les moins graves des 
délits dits « contre la vie et l’intégrité corporelle », 
dont 1 875 cas de lésions corporelles simples et par 
négligence.

5. Parmi les peines prononcées, les plus fréquentes 
sont la peine d’emprisonnement pour une durée infé­
rieure à 3 mois (dans 7 251 cas) et l’amende (dans 
4 583 cas).
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Tabelle 1. Die Verurteilten nach Gerichtsbezirken
Tableau 1. Répartition des condamnés par circonscription judiciaire

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte
Condamnés

Davon 
Dont

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte
Condamnés

Davon 
Dont

Männ­
lich

Hommes

Weiblich
Femmes

•

Total

Bedingt 
Verur­
teilte
Con­

damnés
avec 
sursis

Vorbe 
strafte
Réci­

divistes

Männ­
lich

Hommes

Weiblich
Femmes

Total

Bedingt 
Verur­
teilte
Con­

damnés
avec 
sursis

Vorbe­
strafte
Réci- 

divi stes

1 2, 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

SCHWEIZ — SUISSE 13,269 1 757 15 026 3 801 6 311 LUZERN .... 720 77 797 113 175

1. Entlebuch . . . . 49 7 56 4 6
ZÜRICH.................. 2 720 422 3 142 1 094 1 379 2. Hochdorf.................. 57 5 62 1 6

3. Luzern, Stadt . . 261 33 294 22 23
1. Affoltern.................. 55 2 57 22 34 4. Luzern, Land. . . 33 2 35 , 5 22
2. Andelfìngen . . . .60 6 66 16 36 5. Sursee ...................... 93 3 96 6 —
3. Bülach.................. 92 5 97 31 40 6. Willisau.................. 68 4 72 4 1
4. Dielsdorf.................. 60 3 6.3 37 14 7. Obergericht. . . . 56 9 65 14 46
5. Hinwil...................... 99 4 103 27 51 8. Krimmalgericht . . 103 14 117 57 71
6. Horgen.................. 166 24 190 62 88
7. Meilen...................... 107 13 120 57 39
8. Pfäffikon.................. 49 3 52 20 19 URI....................... 16 2 18 — 7
9. Uster....................... 102 13 115 40 52

10. Winterthur. . . . 256 33 289 106 123 1. LandgerichtUri. . 16 2 18 — 7
11. Zürich...................... 1 322 257 1 579 568 71 1 2. Landgericht Ursern — — — — —
12. Obergericht. . . . 290 46 336 93 133 3. Obergericht. . . . — — — — —
13. Kassationsgericht — — — — -- r
14. Schwurgericht . . 62 13 75 15 39

SCHWYZ .... 105 2 107 — 43

BERN...................... 2 050 282 2 332 956 1 091 1. Einsiedeln .... 5 __ 5 — 1
2. Gersau.................. 1 — 1 — —

1. Aarberg.................. 52 6 58 22 30 3. Höfe. .'.................. — — — — —
2. Aarwangen.... 54 8 62 28 31 4. Küssnacht .... 7 — 7 — 1
3. Bern....................... 513 103 616 213 308 5. March...................... 40 — 40 — 13
4. Biel........................... 147 27 174 73 65 6. Schwyz.................. 5 1 6 — 3
5. Büren....................... 54 2 56 30 25 7. Kantonsgericht . . 12 — 12 — 5
6. Burgdorf.................. 86 7 93 44 47 8. Kriminalgericht. . 35 1 36 — 20
7. Courtelary .... 38 5 43 21 13
8. Delémont .... 18 1 19 8 9
9. Erlach....................... 36 2 38 15 18 OBWALDEN . . 29 6 35 4 14

10. Franches-Montagn. 18 — 18 5 9
11. Fraubrunnen . . . 29 2 31 13 9 1. Untersuchungs- u.
12. Frutigen.................. 27 7 34 19 18 Überweisungs-
13. Interlaken .... 60 10 70 32 37 behörde .... 7 — 7 — 2
14. Konolfingen . . . 76 7 83 35 33 2. Kantonsgericht . . 21 6 27 4 11
15. Laufen.................. 30 1 31 14 9 3. Obergericht. . . . 1 — 1 — I
16. Laupen.................. 25 1 26 7 14
17. Montier.................. 63 4 67 23 22
18. Neuveville .... 10 2 12 4 4 NIDWALDEN . . 20 6 26 5 8
19. Nidau....................... 44 5 49 20 19
20. Oberhasle .... 21 2 23 9 3 1. Kantonsgericht . . 20 6 26 5 8
21. Porrentruv .... 41 1 42 23 28
22. Saanen...................... 17 — 17 7 ,—
23. Schwarzenburg . . 20 5 25 9 13 GLARUS .... 59 7 66 11 19
24. Seftigen.................. 36 2 38 17 17
25. Signau....................... 68 13 81 38 40 1. Polizeigericht . . . 46 6 52 9 15
26. Simmenthal, Nied. 29 6 35 23 13 2. Kriminalgericht. . 11 1 12 2 4
27. » Ober. 11 2 13 10 5 3. Obergericht. . . . 2 — 2 — —
28. Thun....................... 116 18 134 73 63
29. Trachselwald . . . 47 3 50 23 25
30. Wangen.................. 50 1 51 15 27 ZUG........................... 85 1 86 _ 30
31. Obergericht

I. Strafkammer . 111 13 124 31 75 1. Polizeidirektion . . 45 1 46 ---- 9
32. Kriminalkammer 2. Strafgericht . . . 39 — 39 __ 20

(Assisenk.) . . . 59 10 69 28 35 3. Kantonsgericht . . — — — — —
33. Kassationshof. . . — — — — — 4. Obergericht. . . . 1 — 1 __ 1

Geschw. gericht
34. I. Oberland. . . 4 — 4 2 1
35. II. Mittelland . . 8 1 9 6 5 FRIBOURG . . . 298 42 340 100 175
36. III. Emmenthal . 3 — 3 — 3
37. IV. Seeland . . . 19 2 21 6 14 1. Broye....................... 20 4 24 3 13
38. V. Jura.................. 10 3 13 10 4 2. Glane....................... 32 8 40 8 21
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Tabelle 1. Die Verurteilten nach Gerichtsbezirken (Fortsetzung;

Tableau 1. Répartition des condamnés par circonscription judiciaire (Suite)

Verurteilte
Condamnés

Davon :
Dont :

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires
Männ­
lich

Hommes
Weiblich
Femmes

Total

Bedingt 
Verur­
teilte
Con­

damnés 
avec 
sursis

Vorbe­
strafte
Réci­

divistes

1 2 3 4 5 6

3. Gruyère.................. 42 5 47 15 27
4. Lac........................... 7 1 8 2 3
5. Sarine...................... 96 17 113 30 55
6. Sense....................... 64 2 66 24 39
7. Vevey se.................. 34 4 38 18 15
8. Tribunal cantonal. — — — — —
9. Cour d’appel . . . — — — .— •—

10. » I . 1 — 1 — —
11. » II . — — — — —
12. » III . — — — — —
13. Cour de cassation . 2 1 3 — 2

SOLOTHURN . . 551 86 637 169 298

1. Baisthal, Gäu und
Thal .....

2. Bucheggberg-
34 7 41 15 20

Kriegstetten . . 79 8 87 12 31
3. Dorneck-Thierstein 57 9 66 18 44
4. Olten-Gösgen . . 157 25 182 59 89
5. Solothurn-Lebern . 169 28 197 48 87
6. Obergericht . . . 42 7 49 14 20
7. Schwurgericht . . 13 2 15 3 7

BASEL-STADT . 446 65 511 127 266

1. Strafgericht . . . 361 53 414 117 212
2. Appellationsgericht 85 12 97 10 54

BASEL-LAND . 194 28 222 27 99

1. Korrektionsgericht 93 10 103 11 32
2. Kriminalgericht . 80 16 96 16 59
3. Obergericht . . . 21 2 23 — 8

SCHAFFHAUSEN 206 21 227 90 101

1. Klettgau, Ober- . 1 — 1 — 1
2. Klettgau, Unter- . 6 — 6 3 2
3. Reiath.................. 5 — 5 2 2
4. Schaffhausen . . . 40 4 44 18 19
5. Schleitheim . . . 2 — 2 2 1
6. Stein....................... 5 2 7 4 3
7. Kantonsgericht . 141 14 155 60 69
8. Obergericht . . . 6 1 7 1 4

APPENZELL A.-RH. 114 9 123 18 68

1. Hinterland . . . 9 — 9 — 3
2. Mittelland .... 26 3 29 2 18
3. Vorderland. . . . — — — — —
4. Kriminalgericht . 65 6 71 13 38
5. Obergericht . . . 14 — 14 3 9
6. Jugendgericht . . — — — — —

APPENZELL I.-RH. 19 3 22 — 7

1. Appenzell .... 15 1 16 — 4
2. Gonten.................. — — — — —
3. Rüte....................... — — — — —
4. Schlatt-Haslen . . — — — .—- —
5. Schwende .... — — — — —
6. Oberegg.................. 3 1 4 — 3
7. Kantonsgericht . . 1 1 2 — —

Verurteilte
Condamnés

Davon :
Dont :

Gerichtsbezirke
Bedmgt

Circonscriptions 
judiciaires Männ­

lich Weiblich Total

Verur­
teilte

Vorbe 
strafte

Con- Réci­
divistesHommes Femmes damnés

avec
sursis

1 2 3 4 5 6

ST - GALLEN . . 1 084 153 1 237 284 539

1. Gaster.................. 31 9 40 7 15
2. Gossau.................. 50 4 54 10 21
3. Rheintal, Ober-. . 67 10 77 12 25
4. Rheintal, Unter- . 85 11 96 19 35
5. Rorschach .... 113 17 130 54 46
6. St. Gallen .... 249 44 293 84 161
7. Sargans.................. 51 8 59 7 31
8. Seebezirk .... 87 4 91 16 29
9. Toggenburg, Alt- . 58 6 64 12 33

10. » Neu- 29 3 32 7 16
11. » Ober- 32 2 34 8 15
12. » Unter- 89 16 105 19 46
13. Werdenberg . . . 53 10 63 8 21
14. Wil........................... 50 3 53 12 23
15. Kantonsgericht . 40 6 46 9 22

GRAUBÜNDEN . 285 ‘ 30 315 26 93

1. Alvaschein . . . — — — — —

2. Avers....................... — — — — —.
3. Belfort.................. — — — — —

4. Bergiin.................. 3 — 3 — —

5. Bregaglia .... — — — — —
6. Brusio.................. — — — — —

7. Calanca.................. — — — — —

8. Chur....................... 53 6 59 1 31
9. Churwaiden . . . 4 — 4 — 1

10. Davos .................. 57 9 66 9 15
11. Disentis.................. 6 — ■- 6 — 1
12. Domleschg . . . 6 1 7 1 3
13. Fünfdörfer . . . 11 1 12 — —
14. Jenaz....................... 3 — 3 — —
15. Ilanz....................... 3 1 4 1 —
16. Klosters.................. 26 — 26 1 10
17. Küblis....................... — — — — —

18. Lungnez.................. — — — — —

19. Luzein.................. — — — — —

20. Maienfeld .... 9 — 9 — 2
21. Mesocco.................. — — — — —

22. Münsterthal . . . — — — — —

23. Oberengadin . . . 37 7 44 4 4
24. Oberhalbstein . . 1 1 2 — --- .
25. Obtasna.................. — — — —
26. Poschiavo .... 8 2 10 — 3
27. Remüs.................. — — — — —

28. Rhäzüns .... 1 — 1 — -r —

29. Rheinwald .... — — — — ---.
30. Roveredo .... — — — — —

31. Ruis....................... 3 — 3 — 1
32. Safien....................... — — — — —

33. Schams.................. 6 1 7 — —

34. Schanfigg .... — — — — —

35. Schiers.................. — — — — —

36. Seewis.................. — — — — —

37. Thusis.................. 1 — 1 — 1
38. Trins....................... 4 — 4 — —

39. Untertasna. . . .
40. Kantonsgericht-

7 1 8 1 —

Ausschuss . . . — — — —

41. Kantonsgericht . 36 — 36 8 21
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Tabelle 1. Die Verurteilten nach Gerichtsbezirken (Schluss)

Tableau 1. Répartition des condamnés par circonscription judiciaire (Fin)

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

j udiciaires
Männ­
lich

Hommes
Weiblich
Femmes

Total

Bedingt 
Verur­
teilte
Con­

damnés 
avec 
sursis

Vorbe­
strafte
Réci­

divistes

1 2 3 4 5 6

AARGAU .... 1 900 173 2 073 187 818
I. Aarau....................... 318 33 351 21 186
2. Baden....................... 314 23 337 34 144
3. Bremgarten. . . . 168 18 186 7 86
4. Brugg....................... 117 10 127 16 2
5. Kulm....................... 123 9 132 2 67
6. Laufenburg . . . 81 12 93 5 40
7. Lenzburg.................. 132 8 140 14 65
8. Muri....................... 120 6 126 4 65
9. Rheinfelden . . . 76 4 80 6 37

10. Zofingen.................. 157 17 174 25 73
11. Zurzach.................. 125 12 137 14 13
12. Obergericht . . . 86 7 93 13 23
13. Kriminalgericht. . 83 12 95 26 16

. 14. Kassationsgericht . — — — — —
15. Schwurgericht . . — 2 2 — 1

THURGAU. . . . 402 61 463 113 185
1. Arbon....................... 48 10 58 16 23
2. Bischofszell . . 44 7 51 22 22
3. Diessenhofen . . 13 2 15 2 6
4. Frauenfeld .... 64 15 79 10 35
5. Kreuzlingen . . . 86 9 95 23 29
6. Münchwilen . . . 36 2 38 12 12
7. Steckborn . . . 39 3 42 7 21
8. Weinfelden. . 34 7 41 9 24
9. Kriminalkammer . 23 5 28 8 10

10. Obergericht. . . . 14 1 15 4 2
11. Schwurgericht . . 1 — 1 — 1

TESSIN.................. 67 13 80 37 —
1. Bellinzona .... 5 1 6 1 __
2. Elenio .... — __ __
3. Levantina . . . 4 — 4 3 _ _
4. Locarno-Città . . 10 4 14 10 __
5. Lugano-Città . . 27 3 30 16 __
6. Lugano-Campagna 9 3 12 2 —
7. Mendrisio . . 8 — 8 2 __
8. Riviera . . . 2 — 2 —- _ _ •
9. Valle maggia . . . 2 2 4 3 —

10. Tribunale cant.. . — — — — —

VAUD ’.................. 878 154 1 032 142 523
1. Aigle....................... 80 9 89 16 39
2. Aubonne. . . 15 4 19 5 6
3. Avenches.................. 6 — 6 2 4
4. Cossonay .... 15 2 17 4 8
5. Echallens . . . 10 2 12 2 3
6. Grandson . . . 26 1 27 6 11
7. Lausanne . . . 394 77 471 52 266
8. La Vallée .... 6 2 8 2 4
9. Lavaux.................. 25 — 25 2 11

10. Morges .... 46 9 55 9 22
11. Moudon . . . 18 1 19 1 1 1
12. Nyon....................... 29 I 30 4 14
13. Orbe........................... 20 2 22 9
14. Oron....................... 17 2 19 5 7
15. Payerne.................. 29 6 35 4 19
16. Pays-d’Enhaut . . 3 3 6 — 1
17. Rolle....................... 6 — 6 — 2
18. Vevey....................... 87 23 HO 18 54
19. Yverdon................... 45 10 55 10 31
20. Tribunal cantonal. — — — — —

Verurteilte Davon :
Condamnés Dont :

Verurteilte
Condamnés

Davon :
Dont :

Gerichtsbezirke Bedingt
Circonscriptions 

j udiciaires Männ-
Weiblicl Total

Verur­
teilte Vorbe­

strafte

Hommes Femmes
Con­

damnés Réci­
divistesavec

sursis

1 2 3 4 5 6

21. Cour de cassation
pénale.................. 1 — 1 — 1

22. Trib. d’accusation —• — — — —

VALAIS.................. 167 20 187 68 35

1. Brig........................... 9 2 11 6 2
2. Conthey.................. O 3 8 3 __
3. Entremont . . . . 2 1 3 __
4. Goms....................... 1 ■--- 1 1
5. Hérens...................... 6 1 7 1
6. Leuk....................... 14 1 1 2
7. Martigny . . . . 19 2 21 11 4
8. Monthey.................. 23 2 25 12 8
9. Raron, Gesti.. . . 2 — 2 2

10. Raron, Westl. . . 1 — 1 1
11. Saint-Maurice . . 8 1 9 2 4
12. Sierre ....................... 23 1 24 9 4
13. Sion........................... 28 2 30 11 4
14. Visp........................... 15 2 17 7 2
15. Tribunal cantonal. 10 1 11 4
16. Cour d’appel . . . 1 1 2 2

NEUCHATEL . . 430 37 467 85 243
1. Boudry.................. 67 4 71 11 37
2. La Chaux-de-Fds . 136 13 149 34 83
3. Le Locle .... 29 2 31 12 12
4. Neuchâtel .... 125 13 138 16 79
5. Val-de-Ruz. . . . 26 2 28 6 8
6. Val-de-Travers . . 39 3 42 5 16
7. Tribunal cantonal.
8. Cour de cassation

8 — 8 1 8

pénale.................. — — — — —

GENÈVE .... 422 57 479 145 95
1. Tribunal de police. 231 28 259 69 1
2. Cour correct. . . . 181 28 209 76 91
3. Cour criminelle . . 8 1 9 2
4. Cour de cassation .
5. Cour de .Justice

— — — —

(Appel) .... 2 — 2 — 1
BUNDESGERICHT .
TRIBUNAL FÉDÉR. 2 2

Divisionsgerichte .
Tribunaux milit. . 375 — 375 31 180

1. Division .... 42 — 42 4 14
2.a Division französ..

» française 38 4
2. b » deutsch 14» allem . . 14 — 1 7
3. Division .... 73 — 73 8 41
4. Division .... 59 — 59 2 28
K » deutsch

» allem. . 72 — 72 1 43
5.b » italien. . 17 — 17 3 ■ ---

» deutsch 49 24ba » allem. . — 49 7
6.b » ital. rom. 10 — 10 I 1

Militärkassationsger. .
Trib. mil. de cassation
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Tabelle 2. Die Verurteilten und Straftaten nach Gerichtsbezirken
Tableau 2. Répartition des condamnés et des délits par circonscription judiciaire

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Delik­
ten

3 délits

Verur­
teilten
Con­

damnés

Straf­
taten

Délits

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Deck­
ten

3 délits

Verur­
teilten
Con­

damnés

Straf­
taten
Délits

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Schweiz - Suisse 13 026 1 725 275 15,026 17 301 3. Luzern, Stadt . .
4. Luzern, Land . .

265 27 2 294 325
33 2 — 35 37

ZÜRICH .... 2 825 285 32 3 142 3 491 5. Sursee..................
6. Willisau..................

81
64

13
8

2 96
72

113
80

1. Affoltern..................
2. Andelfìngen . . .

55
63

2
3

• — 57
66

59
69

7. Obergericht . . .
8. Kriminalgericht .

54
89

7
25

4
3

65
117

80
148

3. Bülach.................. 89 8 — 97 105
4. Dielsdorf ....
5. Hinwil..................

57
98

6
5 - -

63
103

69
108 URI....................... 15 3 — 18 21

6. Horgen..................
7. Meilen..................
8. Pfäffikon ....
9. Uster.......................

176
108
48

105

14
12

4
8 2

190
120
52

115

204
132
56

127

1. Landgericht Uri .
2. Landgericht Ursern
3. Obergericht . . .

15 3

* —

18 21

10. Winterthur . . . 266 19 4 289 316
11. Zürich..................
12. Obergericht . . .

1 426
280

138
48

15
8

1 579
336

1 747
400 SCHWYZ .... 91 16 — 107 123

13. Kassationsgericht — — —— — — 3 2 7
14. Schwurgericht . . 54 18 3 75 99 2. Gersau.................. 1 — 1 1

3. Höfe....................... __ —- — — —
BERN.................. 2 031 256 45 2 332 2 678 4. Küssnacht .... 6 1 — 7 8

5. March .................. 29 11 — 40 51
1. Aarberg.................. 48 10 — 58 68 6. Schwyz.................. 6 __ __ 6 6
2. Aarwangen. . . . 58 4 — 62 66 7. Kantonsgericht .

8. Kriminalgericht .
11 1 — 12 13

3. Bern....................... 532 72 12 616 712 35 1 — 36 37
4. Biel........................... 160 12 2 174 190
5. Büren .................. 51 5 — 56 61
6. Burgdorf.................. 89 4 — 93 97 OBWALDEN . . 24 9 2 35 48
7. Courtelary .... 38 4 1 43 49
8. Delémont .... 14 5 — 19 24 1. Untersuchungs-und
9. Erlach....................... 35 2 1 38 42 Überweisungsbe-

10. Franches-Mont. . 17 — 1 18 20 hörde ..................3 4 — 7 11
11. Fraubrunnen . . 31 — — 31 31 2. Kantonsgericht . 21 4 2 27 35
12. Frutigen .... 32 1 1 34 37 3. Obergericht . . . __ 1 — 1 2
13. Interlaken .... 51 16 3 70 92
14. Konolfingen . . . 72 8 3 83 97
15. Laufen.................. 27 4 — 31 35 NIDWALDEN . . 22 4 __ 26 30
16. Laupen.................. 25 1 — 26 27
17. Moutier.................. 58 8 1 67 77 1. Kantonsgericht . 22 4 — 26 30
18. Neuveville .... 8 4 — 12 16
19. Nidau....................... 48 1 — 49 50
20. Oberhasle .... 19 3 1 23 28 GLARUS .... 58 4 4 66 78
21. Porrentruy . . . 41 I 42 43
22. Saanen.................. 12 5 — 17 22 1. Polizeigericht. . . 48 I 3 52 59
23. Schwarzenburg . . 23 2 — 25 27 2. Kriminalgericht . 9 3 — 12 15
24. Seftigen.................. 35 3 — 38 41 3. Obergericht . . . 1 — 1 2 4
25. Signau.................. 70 8 3 81 95
26. Simmenthal, Nied.- 27 7 1 35 44
27. Simmenthal, Ober- 12 1 — 13 14 ZUG....................... 77 9 — 86 95
28. Thun....................... 119 15 — 134 149
29. Trachselwald . . 46 3 1 50 55 I. Polizeidirektion . 42 4 __ 46 50
30. Wangen.................. 46 5 — 51 56 2. Strafgericht . . . 34 5 — 39 44
31. Obergericht

124 147
3. Kantonsgericht . — — — — —

I. Strafkammer 106 13 5 4. Obergericht . . . 1 — — 1 1
32. Kriminalkammer

( Assisenkammer ) 37 25 7 69 108
33. Kassationshof . .
34. Geschw. Ger.

— — — — — FRIBOURG . . . 298 35 7 340 389

I. Oberland . 3 — 1 4 6 1. Broye....................... 23 1 — 2+ 25
35. id. II. Mittelland . 8 1 — 9 10 2. Glane....................... 34 5 1 40 47
36. id. Ill. Emmenthal 3 — — 3 3 3. Gruyère.................. 40 7 __ 47 54
37. id. IV. Seeland . . 18 3 — 21 24 4. Lac........................... 6 1 1 8 11
38. id. V. Jura . . . 12 — 1 13 15 5. Sarine .................. 101 9 3 113 128

6. Sense....................... 63 3 — 66 69
LUZERN .... 701 85 11 797 904 7. Vevey se.................. 28 8 2 38 50

8. Tribunal cantonal. — — — — —
1. Entlebuch .... 55 1 — 56 57 9. Cour d’appel . . .

10. Cour d’assises I .
— — — — —

2. Hochdorf .... 60 2 — 62 64 — 1 — 1 2
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Tabelle 1. Die Verurteilten und Straftaten nach Gerichtsbezirken (Fortsetzung)

Tableau 2. Répartition des condamnés" et des délits par circonscription judiciaire (Suite)

Gerì chtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Delik­
ten

3 délits

Verur­
teilten
Con­

damnés

Straf­
taten
Délits

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Delik­
ten

3 délits

Verur­
teilten

Con­
damnés

Straf­
taten
Délits

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

11. Cour d’assises II . — — __ __ __ 3. Rheintal, Ober-, . 54 22 1 77 101
12. » » III . — — — ,— ■ — 4. Rheintal, Unter- . 80 15 1 96 113
13. Cour de cassation. 3 — — 3 3 5. Rorschach .... 103 23 4 130 161

6. St. Gallen .... 246 35 12 293 352
7. Sargans ..... 54 5 — 59 64

SOLOTHURN . . 556 69 12 637 730 8. Seebezirk.................. 73 15 3 91 112
9. Toggenburg, Alt- . 46 15 3 64 85

1. Baisthal, Gäu und 10. » Neu- 28 3 1 32 37
Thal.................. 38 3 — 41 44 11. » Ober- 31 2 1 34 38

2. Bucheggberg- 12. » Unt-. 87 16 2 105 125
Kriegstetten . . 78 9 — 87 96 13. Werdenberg . . . 56 7 — 63 70

3. Dorneck-Thierstein 63 3 — 66 69 14. Wil........................... 46 7 — 53 60
4. Olten-Gösgen . . 162 18 ■ 2 182 204 15. Kantonsgericht . . 24 15 7 46 75
5. Solothurn-Lebern . 176 18 3 197 221
6. Obergericht. . . . 29 15 5 49 74
7. Schwurgericht . . 10 3 2 15 22 GRAUBÜNDEN . 275 38 2 315 357

1. Alvaschein .... __ — — — __
BASEL-STADT . 405 69 37 511 654 2. Avers....................... — — — — —

3. Belfort....................... — — — — —
1. Strafgericht . . . 339 50 25 414 514 4. Bergün...................... 3 — — 3 3
2. Appellationsgericht 66 19 12 97 140 5. Bregaglia.................. — — — — —

6. Brusio...................... — — — — —
7. Calanca.................. — — — -i— __

BASEL;LAND . . 189 28 5 222 260 8. Chur........................... 50 8 1 59 69
9. Churwaiden . . . 4 — — 4 4

1. Korrektionsgericht 98 5 — 103 108 10. Davos...................... 58 8 — 66 74
2. Kriminalgericht. . 71 21 4 96 125 11. Disentis.................. 6 — — 6 6
3. Obergericht. . . . 20 2 1 23 27 12. Domleschg .... 7 — — 7 7

13. Fünfdörfer .... 11 1 — 12 13
14. Jenaz....................... 3 — __ 3 3

SCHAFFHAUSEN 193 29 5 227 266 15. Ilanz....................... 3 1 __ 4 5
16. Klosters.................. 24 2 __ 26 28

1. Klettgau, Ober-. . 1 ' --- — 1 1 17. Küblis....................... __ __ —
2. Klettgau, Unter- . 6 — — 6 6 18. Lungnez.................. __ — — — —
3. Reiath.................. 5 — — 5 5 19. Luzein...................... __ __ __ __ ___
4. Schaffhausen . . . 40 4 — 44 48 20. Maienfeld .... 9 __ __ 9 9
5. Schleitheim. . . . 2 ‘ --- — 2 2 21. Mesocco.................. — __ __
6. Stein....................... 6 1 — 7 8 22. Münsterthal . . . __ __ _ _ __ . __
7. Kantonsgericht . . 126 24 ö 155 189 23. Oberengadin . . . 39 5 — 44 49
8. Obergericht. . . . 7 — — 7 7 24. Oberhalbstein. . . 2 — — 2 2

25. Obtasna.................. — ■ --- — __ —
26. Poschiavo .... 7 3 __ 10 13

APPENZELL A.-RH.. 112 11 — 123 134 27. Remüs....................... __
28. Rhäzüns.................. 1 __ 1 1

1. Hinterland .... 9 — — 9 9 29. Reinwald .... __ __
2. Mittelland .... 27 2 — 29 31 30. Roveredo .... __ __ -
3. Vorderland. . . . — — — — — 31. Ruis....................... 3 ____ __ 3 3
4. Kriminalgericht. . 62 9 — 71 80 32. Sahen....................... __
5. Obergericht. . . . 14 — — 14 14 33. Schams.................. 7 __ 7 7
6. Jugendgericht . . — — — — — 34. Schanfigg .... — —

35. Schiers.................. — — __ — __
36. Seewis....................... __ __ __ __ —

APPENZELL I.-RH. . 18 3 1 22 27 37. Thusis....................... 1 _ _ __ 1 1
38. Trins....................... 3 1 4 5

1. Appenzell .... 12 3 1 16 21 39. Untertasna. . . . 7 1 8 9
2. Gonten.................. — — — — — 40. Kantonsgericht-
3. Rüte....................... — — — — — Ausschöss . . . — __ __ __ __
4. Schlatt-Haslen . . — — — — — 4L Kantonsgericht . . 27 8 1 36 46
5. Schwende .... — — ■ ■ __
6. Oberegg.................. 4 — — 4 4
7. Kantonsgericht . . 2 — — 2 2 AARGAU .... 1 779 265 29 2 073 2 396

1. Aarau....................... 278 67 6 351 430
ST. GALLEN . . 1 009 192 36 1 237 1 501 2. Baden...................... 303 30 4 337 375

3. Bremgarten. . . . 162 22 2 186 2121. Gaster....................... 37 3 — 40 43 4. Brugg....................... 108 18 1 127 147
2. Gossau....................... 44 9 1 54 65 5. Kulm....................... 119 9 4 132 149
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Tabelle 2. Die Verurteilten und Straftaten nach Gerichtsbezirken (Schluss)

Tableau 2. Répartition des condamnés et des délits par circonscription judiciaire (Fin)

[Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

Gerichtsbezirke
Circonscriptions 

judiciaires

Verurteilte mit
Condamnés pour

Total der
Total des

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Delik­
ten

3 délits

Verur­
teilten
Con­

damnés

Straf­
taten
Délits

1 Delikt

1 délit

2 Delik­
ten

2 délits

3 Delik­
ten

3 délits

Verur­
teilten

Con­
damnés

Straf­
taten
Délits

1 2 3 4 5 6. 1 2 3 4 5 6

6. Laufenburg . . . 83 10 — 93 103 VALAIS.................. 166 20 1 187 209
7. Lenzburg .... 126 12 2 140 156
8. Muri........................... 115 10 1 126 138 1. Brig........................... 10 1 — 11 12
9. Rheinfelden . . . 73 6 1 80 88 2. Conthey.................. 8 — — 8 8

10. Zofingen.................. 153 20 1 174 196 3. Entremont .... 2 1 — 3 4
11. Zurzach.................. 112 24 1 137 163 4. Goms....................... 1 — — 1 1
12. Obergericht. . . . 77 14 2 93 111 5. Hérens...................... 6 1 — 7 8
13. Kriminalgericht. . 69 23 3 95 124 6. Leuk....................... 13 2 — 15 17
14. Kassationsgericht — — — — — 7. Martigny .... 19 1 1 21 24
15. Schwurgericht . . 1 — 1 2 4 8. Monthey.................. 23 2 — 25 27

9. Raron, Desti.. . . — 2 —— 2 4
10. » Westl. . . 1 — — 1 1

THURGAU . . . 411 42 10 463 525 11. Saint-Maurice . . 8 1 — 9 10
12. Sierre ....................... 22 2 — 24 26

1. Arbon......................
2. Bischofszell . . .
3. Diessenhofen . . .
4. Frauenfeld ....

47
48
15
69

9
3

8

2

2

58
51
15
79

71
54
15
91

13. Sion...........................
14. Visp...........................
15. Tribunal cantonal.
16. Cour d’appel . . .

27
14
10

2

3
3
1 —

30
17
11
2

33
20
12

2

5. Kreuzlingen . . . 87 5 3 95 106
6. Münchwilen . . .
7. Steckborn ....

33
39

5
3 __

38
42

43
45 NEUCHATEL •. . 411 47 9 467 532

8. Weinfelden. . . .
9. Kriminalkammer .

10. Obergericht. . . .
11. Schwurgericht . .

35
22
15

1

6
3 3

41
28
15

1

47
37
15

1

1. Boudry..................
2. LaChaux-de-Fonds
3. Le Locle..................
4. Neuchâtel ....

64
130
24

121

7
16
5

14

3
2
3

71
149
31

138

78
171
40

158
5. Val-de-Ruz. . . . 28 — — 28 28
6. Val-de-Travers . . 39 2 1 42 46

TESSIN.................. 77 3 — 80 83 7. Tribunal cantonal.
8. Cour de cassation

5 3 — 8 11

1. Bellinzona .... 6 — — 6 6 pénale.................. — — — — —
2. Blenio...................... — — — — —
3. Leventina .... 4 — — 4 4
4. Locarno-Città . . 13 1 — 14 15 GENÈVE .... 416 57 6 479 548
5. Lugano-Città. . . 29 1 — 30 31
6. Lugano-Campagna 11 1 — 12 13 1. Tribunal-de police. 235 23 1 259 284
7. Mendrisio' .... 8 — — 8 8 2. Cour correction)!. . 173 32 4 209 249
8. Riviera.................. 2 — — 2 2 3. » criminelle . . 6 2 1 9 13
9. Vallemaggia . . . 4 — — 4 4 4. » de cassation . — — — — —

10. Tribun, cantonale. — — — — — 5. » de Justice
(Appel) .... 2 — — 2 2

VAUD . . . . . 865 146 21 1 032 1 220 BUNDESGERICHT 2TRIB. FÉDÉRAL — —

1. Aigle....................... 73 13 3 89 108
2. Aubonne.................. 19 — — 19 19 DIVISIONSGERICHTE 334 34 375 4233. Avenches.................. 5 1 — 6 ■7 TRIB. MILITAIRES
4. Cossonay .... 15 2 — 17 19
5. Echallens .... 9 3 — 12 15 1. Division .... 37 5 ---- 42 47
6. Grandson .... 27 — — 27 27 „ französ. .

français. 37 397. Lausanne .... 391 70 10 471 561
8. La Vallee .... 8 — . --- 8 8 „ , deutsch .

2-b ” allem. . 12 149. Lavaux.................. 19' 6 — 25 31 1

10. Morges.................. 50 5 — 55 60 3. » .... 66 6 1 73 81
11. Moudon.................. 15 4 — 19 23 4. » . . . . 47 9 3 59 74
12. Nyon.......................
13. Orbe...........................

21
21

7
1

2 30
22

41
23 5.a » deutsch . 65 7 — 72 79

14. Oron.......................
15. Payerne..................

17
28

2
5 2

19
35

21
44

allem. .
5-b » italien. . 13 3 1 17 22

16. Pays-d’Enhaut . .
17. Rolle.......................

6
5 1

— 6
6

6
7 6.a » deutsch.

allem. .
47 1 1 49 52

18. Vevey......................
19. Yverdon..................

96
40

12
13

2
2

110
55

126
72 6.b » ital. rom. 9 1 — 10 11

20. Tribunal cantonal.
21. Cour de cassation

— — — — —
Militärkassations-

pénale...................... — 1 — 1 2 gericht ]
22. Tribunal d’accusa- Tribunal militaire

ti on...................... — — — — — de cassation
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Tabelle 3. Die Verurteilten nach der Art und Höhe der verhängten Strafen
in den Kantonen

) Inklusive 6 mit Kantonsverweisung.

Kantone

Total der 
Verur­

teilten 1)
Total 
des 

condam­
nés D

Davon : 
Be­

dingt 
Verur­
teilte
Dont 
con­

damnés 
avec 

sursis à 
l’exécu­
tion de 

la 
peine

Zuchthaus
Réclusion dans un pénitencier

Arbeits-und Korrektionshaus 
Internement dans une maison 

de correction

Jahre
Années

Total

J ahre
Années

Total

Tage
Jours

Bis 2 
jusqu’à 

2

2-5 
plus de

2 
jusqu’à

5

über 5 
plus de 5

bis 1 
jusqu’à

1

1-2 
plus de

1
jusqu’à

2

über 2 
plus de 

2

bis 7 
jusqu’à

7

8-14
de 8 à

14im 
ganzen 
en tout

Davon 
Lebens 
länglicl 
dont : 
à per­
pétuité

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

1. SCHWEIZ.................. *)15 026 3 801 808 73 20 1 901 1 438 124 27 1 589 2 872 1 735
Davon : weiblich 1 757 662 71 7 5 1 83 166 8 3 177 408 201

1. Zürich........................... 3 142 1 094 24 4 6 __ 34 174 26 11 211 734 399
Davon : weiblich 422 210 2 2 — — 4 19 — 1 20 123 48

2. Bern................................ 2 332 956 18 9 — — 27 722 52 3 777 804 322
Davon : weiblich 282 149 1 — — — 1 91 5 1 97 98 32

3. Luzern........................... 2) 797 113 38 3 1 — 42 109 2 — 111 182 91
Davon : weiblich 77 27 5 — 1 — 6 13 — — 13 26 10

4. Uri.................................... 18 — 2 1 — — 3 8 1 — 9 — __
Davon : weiblich 2 — — 1 — __ l __ __ __ __ __

5. Schwyz........................... 107 — 2 — — — 2 14 — __ 14 2 3
Davon : weiblich 2 — — — — — — — — — — —

6. Obwalden.................. 35 4 4 __ __ __ 4 4 __ __ 4 3 3
Davon : weiblich 6 1 — __ __ __ __ __ __ — .. 1 __

7. Nidwalden.................. 26 5 — —~ — __ — 10 1 __ 11 1
Davon : weiblich 6 3 — — — __ __ 2 __ 2 __

8. Glarus........................... 66 11 2 — — — 2 7 1 _ _ 8 12 7
Davon : weiblich . 7 3 — — — . --- __ 1 __ 1 2 1

9. Zug................................ 86 — — — — — — 11 __ — 11 7 23
Davon : weiblich 1 — — — — — __ __ __ __ __ __ __

10. Freiburg....................... 340 100 16 7 2 — 25 — 4 2 6 38 38
Davon : weiblich 42 13 3 1 1 5 — — — 6 7

11. Solothurn...................... 637 169 — — ___ 50 4 54 91 115
Davon : weiblich 86 28 — — — — __ 7 __ 7 9 14

12. Basel-stadt.................. 511 127 -8 3 — — 11 __ 91 67
Davon : weiblich 65 30 — 1 __ __ 1 __ __ 15 11

13. Basel-land.................. 222 27 2 5 __ __ 7 __ __ 28 33
Davon : weiblich 28 9 1 __ __ __ , 1 __ 4 3

14. Schaffhausen .... 227 90 11 1 — __ 12 16 __ _ _ 16 45 54
Davon : weiblich 21 9 — __ — _ _ — 4 _ 4 4 3

15. Appenzell A.-Rh. . . 123 18 1 — — — 1 __ __ 6 19
Davon : weiblich 9 3 — — — — — — — — — 1 1

16. Appenzell I.-Rh.. . . 22 — — — 1 1 2
Davon : weiblich 3 — — — — — — — __ 1

17. St. Gallen.................. 3) 1 237 284 2 1 1 — 4 116 8 4 128 153 136
Davon : weiblich 153 61 — — — — __ 9 1 10 32 20

18. Graubünden .... 315 26 5 — 1 __ 6 1 1 14 26
Davon : weiblich 30 9 — — — __ __ 4 6

19. Aargau........................... 2 073 187 109 15 2 1 126 123 9 1 133 365 198
Davon : weiblich 173 44 8 1 2 1 11 13 1 - - 14 41 24

20. Thurgau....................... 463 113 — — 1 — 1 19 2 2 23 141 82
Davon : weiblich 61 14 — — — — — 1 — 1 2 21

21. Tessin........................... 80 37 — 2 1 __ 3 24 2 26 4 9
Davon : weiblich 13 9 — — — __ 1 1 2

22. Waadt........................... 1 032 142 513 13 4 — 530 23 3 3 29 49 ' 27
Davon : weiblich 154 13 48 1 1 __ 50 4 4 8 7

23. Wallis........................... 187 68 44 1 — __ 45 __ __ 3 8
Davon : weiblich 20 6 , 1 — — — 1 __ _  . 2 1

24. Neuenburg.................. 467 85 5 2 — — 7 2 — __ 2 4 6
Davon : weiblich 37 7 I — — — 1 __ __ 1 1

25. Genf................................ 479 145 2 6 — — 8 5 9 1 15 92 70
Davon : weiblich 57 14 I — — — 1 1 1 2 10 4

Bundesgericht.... 2 — — — — — __ __ 2
Davon : weiblich — — — — — — — — — — — —

') Inklusive 4 mit Kantonsverweisung. 3) Inklusive 2 mit Kantonsverweisung.
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Tableau 3. Repartition des condamnés d’après le genre et l’importance des peines prononcées,
par canton

J)Dont 6 avec expulsion du canton.

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse

Amen­
de

Ver­
weis

Répri­
mande

Cantons

Tage
J ours

Monate
Mois

Ueber
1 Jahr

plus 
d’ 1 an

Total

Tage
J ours

Ueber 
1 

Monat 

plus 
d’ 1 
mois

Total15- 30

de 15
à 30

1 - 3

de 1
à 3

3- 12

plus
de 3 

jusqu’à
12

bis 7 

jusqu’à 
7

8 - 14

de 8
à 14

15-30

de 15 
à 30 als Hat

comm 
prin

iptstrafe 
e peine 
pipale

15 16 17 18 19 20 t 21 22 23 24 25 26 27

1 533 1 111 416 48 7 715 106 66 27 4 203 4 583 29 SUISSE
187 121 52 6 975 5 3 2 1 11 502 9 dont du sexe féminin

322 276 40 — 1 771 — — — — — 1 104 22 1. Zurich
35 23 12 — 241 — — — — — 152 5 dont fém.

203 51 2 1 1 383 1 — — — 1 144 — 2. Berne
28 4 — 1 163 — e.--- — . --- — 21 — dont fém.
45 9 1 — 328 1 — — — 1 311 — 3. Lucerne

7 1 — — 44 — — — — — 14 — dont fém.
__ — — — — — — ---- 1 1 5 — 4. Uri
— — — — — — — — — — 1 — dont fém.

3 15 4 — 27 3 — 3 — 6 58 — 5. Schwyz
— l — . — 1 — —■ — — — 1 — dont fém.

3 2 __ — 11 2 — — —_ 2 14 — 6. Obwald
2 — — — 3 .— — — — — 3 — dont fém.
2 — — — 3 — 2 1 — 3 9 — 7. Nidwald
2 — — — 2 — 1 — — 1 1 — dont fém.
4 3 — — 26 — — — — — 30 — 8. Glaris

— — — — 3 — — — — — 3 — dont fém.
3 11 6 — 50 — —_ — — — 25 — 9. Zoug

— — — — — — — — — — 1 — dont fém.
83 49 36 11 255 10 7 — 1 18 36 — 10. Fribourg

5 7 4 2 31 2 — — — 2 4 — dont fém. .

107 80 30 — 423 — — — — — 160 — 11. Soleure
9 13 5 — 50 — — — — — 29 — dont fém.

78 118 82 10 446 — — — — — 54 — 12. Bâle-Ville
9 16 9 — 60 — — — — — 4 — dont fém.

37 30 22 3 153 1 — — — 1 61 — 13. Bâle-Campagne
5 5 5 — 22 — — — — — 5 — dont fém.

35 23 11 — 168 — — — — — 31 — 14. Schaffhouse
3 3 1 — 14 — — — — — 3 — dont fém.

23 16 7 2 73 5 5 I — 11 38 — 15. Appenzell Rh.-Ext.
5 — — — 7 — — — — — 2 — dont fém.

6 • __ — * — 13 — — — — ,— 8 — 16. Appenzell Rh.-Int.
— — — — 1 — — — — — 2 —— dont fém.
99 96 4 — 488 — — — — — 615 — 17. Saint-Gall
17 13 1 — 83 — — — — 60 — dont fém.
17 18 9 2 86 — — — — — 222 — 18. Grisons

3 — 1 — 14 — — — — — 16 — dont fém.
136 71 27 2 799 31 18 9 2 60 955 — 19. Argovie

17 5 4 — 91 2 2 1 1 6 5] — dont fém.
61 44 16 — 344 — — — — — 95 — 20. Thurgovie

8 9 4 — 47 — — — — — 12 — dont fém.

7 9 13 4 39 — — — — — 12 — 21. Tessin
3 3 — 2 10 — — — — — 2 — dont fém.

61 18 8 2 165 — — .— — — 301 7 22. Vaud
5 1 — — 21 — — — — — 75 4 dont fém.

14 23 19 — 67 — — — — — 75 — 23. Valais
2 1 1 — 7 — — — — — 12 — dont fém.

87 60 27 1 185 52 34 13 — 99 174 — 24. Neuchâtel
5 2 —. — 9 1 — 1 — 2 25 — dont fém.

97 89 52 10 410 — — — — — 46 — 25. Genève
17 14 5 1 51 — — — — — 3 — dont fém.

__ __ __ .. 2 — — — — — — — Tribunal fédéral
— — — — — — — — — __ — — dont fém.

2) Dont 4 avec expulsion du canton. 3) Dont 2 avec expulsion du canton.
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Tabelle 4. Die Straftaten nach ihrer Art in den Kantonen

Artikel Art der Vergehen
Schweiz
Suisse Zü

ric
h

Be
rn

Lu
ze

rn

U
ri

Sc
hw

yz

O
bw

al
de

n

N
id

w
al

de
n

5 Zu
g

Fr
ib

ou
rg

So
lo

th
ur

n

Ba
se

l-s
ta

dt

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 h 12 13 14 15

Total............................................. 17 301 3 491 2 678 904 21
%
123 48 30 78 95 389 730 654

davon Versuch.................. 522 130 84 15 __ 2 3 — 4 . 1 9 38 34
» Teilnahme .... 232 74 26 6 — 2 — — — — 5 7 10
» Fahrlässigkeit. . . 271 71 54 11 — . — — 2 — 5 1 7 19

/. Vergehen gegen Leib und 
Leben.................................... 2 894 791 150 148 6 48 8 5 18 19 28 57 51

davon Versuch.................. 33 __ 2 __ __ — — — — — 1 1 8
davon Teilnahme .... 41 15 2 3 — — — — — — — — 6

98 Vorsätzliche Tötung.................. 3 __ __ — —— — — — — ■ — 1 — __
davon Versuch.................. 2 — — — — — — — — — 1 — —

99 Mord............................................. 11 3 1 ' — — — — — — — 1 — —
davon Versuch.................. 3 — 1 — — — — — — — — — __
davon Teilnahme .... 2 1 — — — —

100 Totschlag......................................... 18 1 5 — 1 — — — — — 1 — 2
■ davon Versuch.................. 7 — 1 — — — —r— — — *--- — — 2

103 Kindestötung................................ 15 7 — — 1 — — — — — — — 1
davon Teilnahme .... 2 2 —

104 Fahrlässige Tötung.................. 127 15 18 3 — I 2 — — 1 1 3 3

105 Abtreibung durch die Schwan­
gere ......................................... 27 7 4 4 1 4

davon Versuch.................. 4 — — — — — — — — — — — 2

106 Abtreibung durch Drittpersonen 66 16 1 6 — __ — __ 1 __ 1 2 15
davon Versuch.................. 11 1 4
davon Teilnahme .... 31 11 — 3 — —. — — — — — 6

108 Schwere Körperverletzung . . 62 7 12 2 — 5 — — — 1 1 12 2
davon Versuch.................. 1 — — — — — — — — — — — —

109 Einfache Körperverletzung . . 873 203 53 62 3 26 2 3 6 12 10 38 20
davon Versuch.................. 5 — -,— — — — — — — __ __ __
davon Teilnahme .... 3 1 1 — — — — — — — — — —

111 Fahrlässige Körperverletzung . 1 002 455 2 37 1 3 2 __ 1 3 1 __ 4
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — — —

112 Aussetzung.................................... 1 — — — — — •— — — — — — —•

113 Gefährdung des Lebens . . . 8 — 5 — — — — — — __ __ __ __
117 Raufhandel ................................ 674 76 49 34 . --- 13 1 2 9 2 10 2 .. _

davon Teilnahme .... 2 — 1 — — — — — —

118 Misshandlung und Vernachläs­
sigung eines Kindes .... 6 1 __ _ _ _ . __ 1 1

119 Überanstrengung von Kindern 
und Untergebenen.............. 1 — — — — — — — .— — — — —

II. Vergehen gegen das Vermögen 9 517 1 882 1 721 560 14 59 24 20 39 59 203 491 437
davon Versuch...................... 399 114 66 14 __ 1 2 __ 3 1 31 21
davon Teilnahme .... 139 54 20 2 — 1 — — 4 3 2

120 Diebstahl......................................... 4 488 988 849 220 9 23 6 10 23 39 99 229 152
davon Versuch.................. 154 42 25 1 — __ — _ _ 1 1 4 13 9
davon Teilnahme.................. 84 38 15 — — 1 — — 1 2

121 Raub.................................................. 49 9 6 2 __ __ , _ _ 1 3 1 6
davon Versuch...................... 10 2 — __ __ ___ __ 3
davon Teilnahme .... 2 1 — — — — — — — _ ... __ 1

122 Veruntreuung................................ 290 — 13 — __ __ __ 2 __ 22
. davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — —
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Tableau 4. Repartition des délits d'après leur genre, par canton

Ba
se

l-l
an

d

Sc
ha

ffh
au

se
n

A
pp

en
ze

ll A
.-R

h.

A
pp

en
ze

ll I
.-R

h.

St
. G

al
le

n

G
ra

ub
ün

de
n

— A
ar

ga
u

Th
ur

ga
u

Te
ss

in

V
au

d

V
al

ai
s

N
eu

ch
ât

el

G
en

èv
e

Bu
nd

es
ge

ric
ht

Tr
ib

un
al

 fé
dé

ra
l

Article Genre des délits

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

260 266 134 27 1 501 357 2 396 525 83 1 220 209 532 548 2 Total

17 13 9 2 37 6 53 20 1 24 4 ■ 8 8 — dont tentative. .
3 3 — — 32 1 22 7 1 26 2 4 1 — » participation.
1 5 2 — 17 — 44 11 — 17 1 3 — — » négligence.

I. Délits lontre la vie et
71 26 21 2 251 125 624 42 12 114 53 HO 114 — l'intégrité corporelle

7 — 1 — 7 __ 2 1 — 1 — 2 — — dont tentative.
2 — — — 7 — 4 — 1 — — 1 — — dont participation.

— __ — — __ — — — I 1 — — — — 98 Meurtre
— — — — — — — — — 1 — — — — dont tentative.

1 — — — — 1 2 — — — — 1 1 — 99 Assassinat
1 — — — — — — — — — — 1 — — dont tentative.

.— — — — — — 1 — — — — — — — • dont participation.
1 — 1 — 1 — 1 1 — 3 — — — — 100 Meurtre par passion
1 — — — 1 — 1 1 — — — — — — dont tentative.

J— — — — 2 — — 1 2 1 — — — — 103 Infanticide
.— — — dont participation.

6 2 2 — 9 — 24 — — 21 2 11 3 — 104 Homicide par négligence.
105 Avortement commis par

la personne en état de
i— — — — 4 — 1 — 1 1 — — — — grossesse
=— — — — 2 — — — — — — — — — dont tentative.

106 Avortement commis par
5 — — — 10 — 6 — 2 — 1__ — 1 — un tiers
3 — — — 3 __ — — — — — — — — dont tentative.
2 — — — 6 — 2 — 1 — — — — — dont participation.
2 — — — 1 — 10 1 — — 4 1 1 — 108 Lésions corporelles graves

— — — — — — 1 — — — — — — — dont tentative.
37 12 6 — 110 25 172 24 6 — 17 14 12 — 109 Lésions corporelles simples

2 — 1 —. 1 —- — — —— — — 1 — — dont tentative.
— — — — 1 — — — — — — — — — dont participation.

111 Lésions corporelles par né-
18 4 11 1 75 4 267 8 — 19 2 36 48 — gligence
— — — — — — — — — — — 1 — — dont participation.

112 Exposition (abandon dans
— — — — — — 1 — — — — — — — le danger).

113 Mise en danger de la vie
— — — — 1 — 1 1 — — — — — — d’autrui.
— 8 1 1 38 95 136 6 — 68 28 47 48 — 117 Rixe
— — — — — — 1 — — — — — — — dont participation.

118 Mauvais traitements et
négligence envers un en-

1 — — — — — 2 — — — — — — — faut.
119 Surmenage d’enfants et

— — — — — — 1 — — — — — — — de subordonnés.

II. Délits contre le patri-
127 184 87 15 871 159 1 167 380 56 466 87 194 215 — moine

8 12 6 2 21 5 44 13 — 15 4 5 6 .— dont tentative.
— 3 — — 19 1 16 5 — 3 2 3 1 — dont participation.

60 115 35 6 293 76 503 198 42 257 62 82 112 — 120 Vol
3 8 1 — 10 1 10 3 — 13 — 4 5 — dont tentative.

— 3 — — 4 1 . 5 5 — 3 o 3 1 — dont participation.
2 3 — — 6 5 — 3 — 1 — 1 — — 121 Brigandage
1 1 — — — 2 — 1 — — — — — — dont tentative.

— — — — — — — — — — — — — — dont participation.
— __ __ — 1 3 101 — — 75 7 23 43 — 122 Abus de confiance
>— — — — — — 1 — — — — — — dont participation.
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Tabelle 4. Die Straftaten nach ihrer Art in den Kantonen (Fortsetzung)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

123 Unterschlagung, Fundunter­
schlagung ........................... .... 898 148 204 65 1 8 3 1 4 2 3 67 87

davon Versuch...................... 8 2 — —_ — — 2 — — — 2 ■—
davon Teilnahme................. 4 1 — — — — — — — — — ■ — 1

125 Hehlerei......................................... 166 21 31 5 1 — — — — — 7 13 23
126 Sachbeschädigung....................... 709 66 58 59 1 7 6 — 4 4 2 10 3

davon Versuch...................... 2 2 — —
davon Teilnahme .... 1 — — —

127 Unrechtmässige Entziehung 
von Energie....................... 6 1 2 — — — — — — — — .— —.

128 Veruntreuung und Entzug von 
Pfandsachen und Retentions­

gegenständen .......................58. 11 11 1 —, . 1 __ __ __ — 3 2 2
129 Retrug............................................. 2 293 566 484 142 2 11 6 2 6 14 50 118 140

davon Versuch.................. 206 57 41 12 — 1 — — 2 — 1 15 8
davon Teilnahme .... 26 13 2 1 — — — — — — 3 1 —

131 Warenfälschung........................... 240 24 33 35 — 9 — 4 — . — 6 30 1

132 Inverkehrbringen gefälschter
Waren......................................... 67 9 9 8 __ __ __ __ __ __ — 12 1

133 Erpressung.................................... 31 10 1 1 — — — — — — 2 2 2
davon Versuch.................. 18 8 — 1 — — — — — — — 1 1

134 Wucher......................................... 2 — 1 — — — — — — — — — 1
136 Ungetreue Geschäftsführung . 4 — — '2 — — — — — — 1 — —
137 Kreditschädigung....................... 3 — — 1 — — — — — — — — —
138 Unlauterer Wettbewerb ... 22 — — — — — — — — — — 1

davon Teilnahme .... 2 — — — — — — — — — — —
140 Betrügerischer Konkurs . . . 38 6 2 6 — — 1 — 1 — 3 — —

davon Teilnahme .... 7 1 — 1 — — — — — — — — —
141 Pfändungsbetrug....................... 53 13 10 — — — — — — __ 1 2 6

davon Versuch.................. 1 1 — — — — — — — — — — —
davon Teilnahme .... 11 — 3 — — — — —- — — — — —

142 Leichtsinniger Konkurs und
Vermögensverfall.................. 64 9 6 11 — — 1 — 1 — 1 — 5

143 Unterlassung der Buchführung 6 — — — — — — — — — — — 1

144 Bevorzugung eines Gläubigers . 5 1 — — __ __ 1 __ __ __ — __ —.
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — — —

146 Verfügung über gepfändete, mit 
Arrest belegte oder amtlich 
aufgezeichnete Sachen . . . 25 — 1 2 — — — — — — — 5 6

III. Vergehen gegen die Ehre . 848 99 80 22 — — 2 — — — 34 54 12
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — — —

150 Verleumdung................................ 222 21 43 3 — __ __ __ __ 12 14 1
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — — —

151 Ueble Nachrede........................... 78 — 18 14 — — — — — — — 8 1
153 Verleumdung und üble Nachre­

de gegen einen Verstorbenen 1 — — — —- _ __ __ __ 1 __ __
154 Beschimpfung ........................... 547 78 19 5 — — 2 — — — 21 32 10

IV. Vergehen gegen die Freiheit 748 75 147 48 — — 4 — 13 4 14 15 15
davon Versuch.................. 8 2 — — __ __ .... __ __ _ __ __ 5
davon Teilnahme .... 3 — — — — — — — — — — — —

155 Drohung......................................... 404 29 59 29 — — 3 — 10 — 9 10 1
156 Nötigung......................................... 73 8 — 3 — — — — __ 2 — — 5-

davon Versuch.................. 7 2 — — — — __ — __ __ .. __ 5>
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — — —■
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Tableau 4. Répartition des délits d’après leur genre, par canton (Suite)
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Article Genre des délits

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

123 Détournement. Appropria-
22 19 8 2 75 17 98 49 2 3 1 3 6 — tion d’objets trouvés

1 — — — — — 1 — —— — — — — dont tentative.
— — — — — ■— 2 — — — — — — dont participation.

6 — — — 26 2 — 5 1 13 — 2 10 — 125 Recel.
5 5 4 — 195 29 180 20 1 19 4 23 4 — 126 Dommages à la propriété

— — — — — — — -!-- — — — — dont tentative.
— — — — — — 1 — — — — — — dont participation.

1 —. — — 1 — — — — — — — 1 — 127 Soustraction d’énergie.
128 Détournement d’objets

frappés d’un droit de
— — 1 — 10 — 3 1 — 8 2 1 1 — gage ou de rétention.
25 40 28 5 179 27 224 77 10 70 8 25 34 — 129 Escroquerie

2 3 5 2 10 2 31 7 — 2 4 1 — — dont tentative.
— — — — 4 — 2 — — — —. — — — dont participation.

131 Falsification de marchan-
- 2 2 — 27 — 23 20 — 8 2 13 1 dises.

132 Mise en circulation de
— — 1 . 1 7 — 4 3 — — — 12 — marchandises falsifiées.

2 — — — 5 — 4 1 — — — — 1 — 133 Extorsion
1 — — — 1 — 3 1 — — — —. I — dont tentative.

— — — — — — — — — — — — — — 134 Usure.
— — — — — — — 1 — — — — — — 136 Gestion déloyale.
— — — — 2 — — — — — — — — — 137 Atteinte au crédit.
— — — — — — 17 — — — — 4 — 138 Concurrence déloyale
— — — — —- — 2 — — — — — — — dont participation.

2 — — — 15 — 1 — — — — 1 — — 140 Banqueroute frauduleuse
— — — — 5 — — — — — — — — — dont participation.
— — — — 13 — 7 1 — — — — — — 141 Fraudes dans la saisie
— —- — — — — — — — — — — — — dont tentative.
— — — — 6 — 2 — — ■—• — — — — dont participation.

142 Banqueroute simple.
— — 8 1 14 — 1 1 — — — 3 2 — Déconfiture.

143 Violation de l’obligation
— — — — — — — — — 5 — — — — de tenir une comptab.

144 Avantages accordés à cer-
— — — — 2 — 1 — —— — — — — — tains créanciers
— — — — — — 1 — — — — — — — dont participation.

146 Détourn. d’obiets mis sous
2 — — — — — — — — 7 1 1 — main de justice.

— — 7 — 73 21 16 14 2 222 41 96 53 ♦ III. Délits contre l'honneur
— — — — — — — — — 1 — — — — dont participation.
— — — — 18 3 — 2 1 68 10 26 — — 150 Calomnie
— — — — — — — — — 1 — — — — dont participation.
— — — — 7 9 1 11 — 7 2 — — — 151 Diffamation.

153 Calomnie et diffamation
— — — — — — — — •— — — — — — contre un mort.
— — 7 — 48 9 15 1 1 147 29 70 53 — 154 Injure.

8 7 1 1 46 20 184 5 — 93 7 28 13 — IV. Délits contre la liberté
-—• — — — — — 1 — — — — — — — dont tentative.
— — — — — — 1 — — 2 — — — — dont participation.

7 1 — — 14 9 146 2 — 42 — 20 13 — 155 Menaces.
— — — — 10 5 6 — — 34 — — — — 156 Contrainte
— — — — — — — — —>• — — — — — dont tentative.
— — — — — — 1 — — — — — — — dont participation.
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Tabelle 4. Die Straftaten nach ihrer Art in den Kantonen (Fortsetzung)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

157 Freiheitsberaubung.................. 8 2 — — — — — — — — — —
160 Entführung eines Kindes . . . 8 — 5 — — — — — — — — —

davon Teilnahme .... 2 — — — — — — — — — — —
161 Hausfriedensbruch.................. 255 36 83 16 — __ 1 — 3 2 5 5

davon Versuch.................. 1 — — — — — — — — — — . —

F. Vergehen gegen die Sittlichkeit 995 150 190 56 ’ — 9 — 1 6 6 44 28

davon Versuch.................. 67 8 15 1 __ __ __ __ 1 __ 3 5
davon Teilnahme .... 4 — — — •— — — — — — — —

162 Notzucht .................................... 56 3 15 1 — __ __ . — 2 1 2 2
davon Versuch.................. 36 1 14 — __ — __ -- 1 1 — 2 1
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — — —

163 Nötigung zu einer unzüchtigen
Handlung................................ 20 1 5 4

davon Versuch.................. 2 — — — — — — — — — 1 —

164 Schändung .................................... 51 2 1 1 __ 2 __ __ __ ■ „ __
davon Versuch.................. 4 1 1 — — — — — — — — —

165 Unzucht mit Schwachsinnigen 12 8
davon Versuch.................. 3 1 — — — — — — — — — —

166 Unzucht mit Kindern .... 255 63 57 4 __ 1 3 1 5 11
davon Versuch.................. 11 2 __ __ __ __ __ __ 3
davon Teilnahme .... 1 — — — — — — — — — __

167 Unzucht mit unmündigen Pfle­
gebefohlenen von mehr als 
sechzehn Jahren.............. 13 2 2 1 2

davon Versuch 1 1 — __ •
168 Unzucht mit Anstaltspfleglin­

gen, Gefangenen, Beschul­
digten .................................... 1

169 Widernatürliche Unzucht . . 96 9 25 4 __ __ __ __ __ 12 3
davon Versuch.................. 7 1 — — — — __ — — __

171 Verführung einer Unmündigen 36 4 __ 11 __ .. __ __ __ • __ 2
davon Versuch.................. 2 — — 1 — — — — — — — 1

172 Missbrauch der Notlage oder 
Abhängigkeit einer Frau . . 4 3 __ _ _

173 Kuppelei......................................... 29 7 1 — __ — __ __ __ __ __ 1
davon Versuch.................. 1 1 —

174 Gewerbsmässige Kuppelei . . 20 — 17 — — — — — — — — —

175 Begünstigung der Unzucht . . . 5 1 1 — — — __ __ __ __ 2 __
176 Zuhälterei.................................... 14 — — — — — — — _ _ __ __ __
178 Oeffentliche unzüchtige Hand-

1ungen .................................... 381 46 66 35 5 1 1 4 19 7
davon Teilnahme .... 2 — — — — __

179 Unzüchtige Veröffentlichungen ' 2 1 — — — — — — — — — —

VI. Vergehen gegen die Familie 505 66 125 4 — 4 7 1 — — 37 25
■ davon Versuch.................. 7 3 __ — __ 1 __ _

180

davon Teilnahme ....

Blutschande................................
20
58 9 15

— —

4

— — — —

4 1
davon Versuch.................. 7 3 — — — 1 — — — __

181 Ehebruch......................................... 68 3 5 2 __ __ 5 1 _.. 2 2
davon Teilnahme .... 20 — — — — __ __ _

182 Mehrfache Ehe............................. 1 1 — — — — __ __ __ __ __ __
183 Unterdrückung und Fälschung 

• des Personenstandes .... 2 — — — — — — —- — — ■ — —

Ba
se

l-s
ta

dt
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Article Genre des délits

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

— — — — — — — — — 6 —. — — 157 Séquestration.
— — — — —- — — — — 3 — — — — 160 Enlèvement d’enfant
— — — — — — — — — 2 — — — — dont participation.

1 6 1 1 22 6 32 3 — 14 1 8 — — 161 Violation de domicile
— — — — — — 1 — — — — — — — dont tentative.

13 15 14 3 114 10 147 36 8 63 4 14 37 — V. Délits contre les mœurs

1 1 2 — 7 1 5 6 1 8 — I 1 — dont tentative.
— — — — 1 — — 2 — — — — — — dont participation.
— 3 2 1 4 1 1 1 1 12 — 1 1 — 162 Viol
— 1 2 — 3 — — 1 1 7 — 1 1 — dont tentative.

— — dont participation.
163 Attentat à la pudeur avec

— 1 — — — — —.. — — 9 — — — — violence
— — — — — — — — — 1 — — — — dont tentative.

164 Attentat à la pudeur d’une
— — 2 — 24 — 19 — —■ — — — — — personne inconsciente
— . --- — — 1 — 1 — — — — — — — dont tentative.

165 Attentat à la pudeur d’une
— — 1 — — 1 2 — — — — — — — personne faible d’esprit
— — — — — 1 1 — — — — — — — dont tentative.

166 Attentat à la pudeur des
3 1 — — 30 3 43 18 — 2 1 1 4 — enfants
1 — — — — — 2 3 — — — — — — dont tentative.

— — — 1 — dont participation.
167 Attentat à la pudeur de

mineurs âgés de plus de
1 — — — 2 — 1 1 — — — — — — 16 ans

— — — — — — — — — — — — — — dont tentative.
168 Attentat à la pudeur de

personnes hospitalisées,
— — — — 1 — — — — — — — — — détenues ou inculpées.
— — — — 24 — 11 5 — — — — — — 169 Débauche contre nature— — — — 3 — 1 2 — — — — — — dont tentative.
— 9 — — 3 — 3 — — 2 — — 1 — 171 Séduction de mineure

«dont tentative.
172 Abus de la détresse ou de

la dépendance où se
— — — — 1 — — -— — — — — — — trouve une femme.
—• — — 1 15 1 — — — — —r- — 2 — 173 Proxénétisme

— dont tentative.
174 Proxénétisme profession.

3 — nel.
175 Action de favoriser la dé-

— — — — — — — — — 1 — — — — bauche.
— — — — — — — — — 4 — 1 9 — 176 Délit de souteneur.

9 1 9 1 10 4 66 11 7 33 3 11 .17 — 178 Outrage public à la pudeur
— — — — — — — 2 — — — — — — dont participation.
— — — — — — 1 — •— — — — — — 179 Publications obscènes.

4 2 — 2 23 4 57 2 — 90 4 16 32 — VI. Délits contre la famille
1 — — — — — 1 — ■ — — — — 1 — dont tentative.

— — — — — — — — — 2.0 — — — — dont participation.
4 — — — 3 4 9 2 — — 2 — 1 — 180 Inceste
1 — — — — — 1 — — — — — 1 — dont tentative.

— — — 2 6 — — — 38 2 — — — 181 Adultère
— — — — — — — — — 20 — — — — dont participation.
— — — — 182 Bigamie.

183 Suppression et falsifica-
— — — — ■ 2 — — — — — — — tion d’état civil.
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Tabelle 4. Die Straftaten nach ihrer Art in den Kantonen (Fortsetzung)

Artikel Art der Vergehen
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

184 V ernachlässigung f amilienrecht - 
lieber Pflichten.................. 373 53 105 2 — — 1 — — — 31 22 —

185 Verletzung der Erziehungspflicht 2 — — — — — 1 — — — — — —
186 Entziehen und Vorenthalten 

von Unmündigen.............. 1 — — — — — — — — — — — —

VII. Gemeingefährliche Vergehen 180 38 20 4 — 2 — — — — 2 14 3

davon Teilnahme .... 2 — — — — 1 — — — — 1 — —

187 Brandstiftung ........................... 19 1 2 — — 2 — — — — 2 1 —
davon Teilnahme .... 2 — — — — 1 — — — — 1 — —

188 Fahrlässige Verursachung einer
Feuersbrunst........................... 116 31 12 4 — •— — — — — — 10 3

189 Verursachen einer Explosion . 4 1 — — — — — — — — — —

190 Gefährdung durch Sprengstoffe 5 — 1 — — — — — — — — — —

194 Beschädigung von elektrischen
Anlagen, von Wasserbauten 
und von Schutzvorrichtungen 36 5 5 — — — — — — — —-■ 3 —

Vili. Vergehen gegen die öffent­
liche Gesundheit................... 13 — 1 2 — — — — — ' — 1 3 1

199 Verunreinigung des Trink­
wassers .................................... 1 — — — — — — — __ — 1 —. —

200 Herstellung gesundheitsschäd­
licher Waren..................  . 3 — — — — — — — — — — 2 —-

201 Inverkehrbringen gesundheits­
schädlicher Waren .... 9 — 1 2 — — — — — — — 1 1

IX. Vergehen gegen den öffent­
lichen V erkehr .................. 302 76 58 12 — — — 2 — 6 4 7 21

davon Fahrlässigkeit . . 271 71 54 11 — — — 2 — 5 1 7 19
203 Störung des öffentlichen Ver­

kehrs .................................... 44 11 11 __ __ _ __ __ __ 3
davon Fahrlässigkeit . . 31 9 10 — — — — — — — — 3

204 Störung des Eisenbahnverkehrs 248 65 45 12 — __ __ 2 __ 6 __ 7 16
davon Fahrlässigkeit . . 231 62 42 11 — — — 2 — 5 — 7 16

205 Störung von Betrieben, die der 
Allgemeinheit dienen . . . ■ 10 __ 2 __ — __ __ __ __ __ 1

davon Fahrlässigkeit . . 9 — 2 — — — — — — — 1 — —

X. Fälschung von Geld, amtli­
chen Wertzeichen, amtlichen 
Zeichen, Mass und Gewicht 3 2

206 Geldfälschung........................... 1 — — 1 — — — — — — — —

212 Fälschung amtlicher Zeichen . 1 — — 1 — — — — __ __ __ __
214 Fälschung von Mass und Ge­

wicht .................................... 1 — — — — — — — — — — —

X/. Urkundenfälschung . . . 334 14 84 8 1 — — 2 1 13 19 65
davon Versuch.................. 1 — — — — — — _ -
davon Teilnahme .... 4 2 1 — — — — — — __ . ...

217 Urkundenfälschung.................. 314 13 75 8 1 — 2 1 13 19 57
davon Versuch.................. 1 — — — — — __
davon Teilnahme .... 4 2 1 — — - — — — —
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Tableau 4. Repartition des délits d’après leur genre, par canton (Suite)
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Article Genre des délits

c
S

a
a o 'A = X

16 r 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

184 Violation des devoirs de
2 — — 14 — 45 — — 51 — 16 31 —

185
famille.

Violation du devoir d’éle-
— — — — — — — — — 1 — — — — ver un enfant.

— — — — — — 1 — — — — — — — 186 Détournement de mineur.

VII. Délits créant un dan-
3 10 — — 8 1 51 8 — 11 — 5 — — ger collectif.

— — — — — — — — — — — — — — dont participation.
— — — — 3 1 3 2 — 2 — — — — 187 Incendie
— — — — — — — — — — — — — — dont participation.

3 3 — — 4 — 35 4 — 5 — 2 — — 188 Incendie par négligence.
— — — — — — 3 — — — ■— — — — 189 Explosion.

190 Mise en danger au moyen
— 4 — — — — — — — — — — —

194
d’explosifs.

Dommages aux installa-

2

tions électriques, tra­
vaux hydrauliques et

— 3 — — 1 — 10 — 4 — 3 — — ouvrages de protection.

VIII. Délits contre la santé
— — 1 — 3 — — — — — 1 — — — publique.

199 Contamination de l’eau 
potable.

Fabrication de produits200
— — J — — — — — — — — — — — nuisibles à la santé.

201 Mise en circulation de pro-
— — — — 3 T—' — — — — 1 — — — duits nuisibles à la santé.

IX. Délits contre les com-
2 5 2 — 18 — 53 11 — 21 1 3 — — munications publiques.
1 5 2 — 17 — 44 11 — 17 1 3 — — dont négligence.

203 Entrave à la circulation
— — — — 2 — 10 1 — 1 — — — — publique
— — — — 1 — 6 1 — 1 — — — — dont négligence.

204 Entrave au service des
2 5 2 — 16 — 37 9 — 20 1 3 — — chemins de fer
I 5 2 — 1Ö — 33 9 — 16 1 3 — dont négligence.

205 Entrave aux services d’in-
— — — — — 6 1 —. — — — — — térêt général
— — — — — 5 1 — — — — — — dont négligence.

X. Fausse monnaie, falsi-
fication de timbres offi­
ciels de valeur, de mar­
ques officielles, de poids

— — — — — — — — — — 1 — — et mesures.
206 Fabrication de fausse

— — — — — — — — — — — — — monnaie.
212 Falsification de marques

— — — — — — — — — — — —
214

officielles.
Falsification de poids et

— — — — — — — — — 1 — — mesures.

13 7 — 3 37 5 5 8 3 33 5 4 2 2 XI. Faux en écriture.
— — — 1 — — — — — —. — — dont tentative.
— — — 1 — — — — — — — — — dont participation.
13 7 — 3 36 5 4 8 3 33 5 4 2 2 217 Faux dans les titres
— — 1 — — — — — — — — — dont tentative.
— — 1 — — — — — — — — dont participation.
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Tabelle 4. Die Straftaten nach ihrer Art in den Kantonen (Schluss)
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1 2 (3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

218 Fälschung von Ausweisen. . . 16 1 9 — — — — — — — — — 4

219 Erschleichung einer falschen
Beurkundung........................... 2

*
2

220 Unterdrückung von Urkunden 2 — — — — —- — — — — — — 2

XII. Vergehen gegen den öffent­
lichen Frieden .................. — — — — __ ■ — — — — — — — —

XIII. Vergehen gegen d n Staat 
und die Landesverteidigung .

XIV. Vergehen gegen den Volks­
willen .................................... 4 __ __ __ __ __ _ _ __ __ __ __ 4 __

250 Eingriffe in das Stimm- und
Wahlrecht................................ 4 — 4 —

X V. Vergehen gegen die Staats­
gewalt .................................... 757 263 69 28 — 1 1 1 — — 8 2 16

davon Versuch.................. 1 — — —
davon Teilnahme .... 1 1 — — — — — — — — — — —

255 Gewalt und Drohung gegen
Beamte.................................... 221 19 22 17 __ 1 1 __ __ __ 5 2 8

davon Versuch.................. 1 — — — — — — — — — — —
256 Amtsanmassung ....................... 11 1 2 — — — — 1 — — — — 1
257 Bestechen.................................... 2 — 2 — — — — — — — — — —
260 Verweisungsbruch .................. 523 243 43 11 — — — — — — 3 — 7

davon Teilnahme .... 1 1 — — — — — — — — — — —

XVI. Vergehen gegen fremde
Staaten.................................... — — — — — — — — — __ __ __ __

XVII. Vergehen gegen die
Rechtspflege................................ 186 34 30 10 — — 2 — __ __ 1 11

davon Versuch.................. 6 3 1 — — — 1 — — — — 1 —
davon Teilnahme .... 17 2 3 1 — — — — — — — 4 1

267 Falsche Anschuldigung . . . 24 5 4 1 — — — — — — 1 — 1
269 Begünstigung................................ 75 11 10 2 — — 1 — — — .— 2 2

270 Falsche Beweisaussage der Partei 4 — __ __
davon Teilnahme .... 1 — — —

271 Falsches Zeugnis, falsches Gut­
achten, falsche Übersetzung 76 15 15 7 __ __ __ __ __ __ 9 2

davon Versuch.................. 1 — —- — — — — — — — — 1 —
davon Teilnahme .... 16 2 3 1 — — — — — — — 4 1

274 Befreiung von Gefangenen . . 7 3 1 — — — 1 — — — — __ __
davon Versuch.................. 5 3 1 — — — 1 — — — — . — —

XV1I1. Vergehen gegen Amts­
und Berufspflicht............. 15 3 3 1

276 Amtsmissbrauch........................... 3 — — — — — — — — — — — 1

278 Ungetreue Amtsführung . . . 2 2 — — * — — — — — — — — —

286 Vergehen von Postbeamten . . 10 1 3 — — ■ — — — — — — — —
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Tableau 4. Répartition des délits d’après leur genre, par canton (Fin)

Ba
se
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n

G
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A
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V
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d

V
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s

N
eu
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ât

el

G
en

èv
e

Bu
nd

es
ge

ric
ht

Tr
ib

un
al

 fé
dé

ra
l

Article Genre des délits

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

— — — — 1 — 1 — — — — — — — 218 Faux dans les certificats.
219 Obtention frauduleuse

d’une constatation
— — fausse.

— — 220 Suppression de titres.

XII. Délits contre la paix
publique.

XIII. Délits contre l'Etat
— et la défense nationale.

XIV. Délits contre la vo-
— — lonté populaire.

— — 250 Atteinte au droit de vote.

XV. Délits contre l'autorité
15 4 — — 33 9 48 8 2 105 4 60 80 — publique.
— — — — 1 — . — — — — — — — — dont tentative
— — — — — — — — — — — — — — dont participation.

255 Violence et menaces contre
3 1 — — 20 9 26 5 2 35 4 26 15 — des fonctionnaires

— — — — 1 — — — — — — — — — dont tentative.
— 2 — — — — — — — 3 — — 1 — 256 Usurpation de fonctions.
— — — — — — — — — — — — — — 257 Corruption.
12 1 — — 13 — 22 3 — 67 — 34 64 — 260 Rupture de ban

— dont participation.

XVI. Délits contre des Etats
— — — étrangers.

XVII. Délits contre l'admi-
3 6 1 — 24 2 44 8 — 2 — 1 2 — nistration de la justice.

__ __ __ __ __ __ — — — — — — — — dont tentative
1 — — — 4 — 1 — — — — — — — dont participation.

267 Dénonciation calom-
__ — — — 2 2 3 3 — 2 — — — — nieuse.
— 4 1 — 3 — 34 3 — — — — 2 — 269 Entrave à l’action pénale.

270 Fausse déclaration d’une
— — — — — — 4 — — — — — — — partie en justice.
— — — — — — 1 — — — — — — — dont participation.

271 Faux témoignage, faux
rapport, fausse traduc-

2 2 __ — 18 — 3 2 — — — 1 — — tion en justice
__ __ __ __ __ — — — — — — — — dont tentative

1 __ — — 4 dont participation.
274 Participation à l’évasion

1 __ 1 de détenus
— — — — — — — — — — — — dont tentative.

XVIII. Délits contre les
devoirs de fonction et les

1 — — 1 — 1 — 3 — — 2 — — — devoirs professionnels.

__ __ __ __ — — 2 • — — — — — — 276 Abus d’autorité.
278 Gestion déloyale des inté-

— — — — — — rets publics.
286 Délits de fonctionnaires

1 — — 1 — 1 — 1 — — 2 — — — postaux.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
a) Verurteilte mit einem Delikt

Artikel
Art der Vergehen 
Genre des délits

Total 
der 

Verur­
teilten
Total 
des 
con­

damnés

davon 
be­

dingt 
venir
teilt
dont 
con­
dam­
nés

avec 
sursis

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- u. Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Tage
Jours

bis 
2

jus­
qu’à 

2

über 2 
bis 5 
plus 
de 2 
jus­
qu’à

5

über
5

plus
de 5

bis
1

jus­
qu’à 

1

über 1 
bis 2
plus 
de 1 
jus­

qu’à 2

über
2

plus
de 2

bis
7

jus­
qu’à 

7

8—14
de

8à 14

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Total................................................. 13 026 >) 3 410 612 49 11 672 1 092 68 12 1 172 2 657 1 529
davon Versuch........................ 213 71 14 7 — 21 31 3 — 34 43 15
davon Teilnahme.................... 144 59 11 1 — 12 16 1 — 17 24 16
davon Fahrlässigkeit Art. (203­

205)......................................... 262 2 1 1 — — — — 8 —

7. Vergehen gegen Leib und Leben. 2 416 675 25 13 7 45 72 5 1 78 253 120
davon Versuch........................ 20 9 1 3 __ 4 2 1 __ 3 1 J
davon Teilnahme.................... 30 14 4 1 — 5 5 1 — 6 5 4

98 Vorsätzliche Tötung........................ 3 — — 1 1 2 _ . — — _ __ __
davon Versuch........................ 2 — — 1 — 1 — — — — — —

99 Mord................................................ 7 2 — 3 1 4 _ 1 _ 1 _ _
davon Versuch........................ 3 2 — 1 — 1 _ 1 — 1 _ _ _
davon Teilnahme.................... 1 — — 1 — 1 — — — — — —

100 Totschlag............................................. 14 2 1 2 3 6 3 1 — 4 __ _ _
davon Versuch........................ 4 — — 1 — 1 — — — — — __

103 Kindestötung.................................... 13 — 4 4 — 8 1 1 1 3 _ _
davon Teilnahme.................... 2 — 1 — — 1 1 — — 1 — —

104 Fahrlässige Tötung........................ 110 52 — — — — 18 1 — 19 7 14

105 Abtreibung durch die Schwangere . 26 21 1 1 — 2 10 _ __ 10 1
davon Versuch........................ 4 3 — — — — — — — — 1 —

106 Abtreibung durch Drittpersonen . 46 17 6 1 • 2 9 11 — — 11 4 4
davon Versuch........................ 4 3 — — — — 2 2 _
davon Teilnahme.................... 22 12 3 — — 3 4 — — 4 41 4

108 Schwere Körperverletzung .... 54 19 3 1 — 4 9 — — 9 6
davon Versuch........................ 1 — 1 — — 1 — — — — —

109 Einfache Körperverletzung .... 712 185 — — — — 8 1 __ 9 120 54davon Versuch........................ 2 1 — -— — — — __ _ _ 1
davon Teilnahme.................... 3 1 — — — — 1 — 1 _

111 Fahrlässige Körperverletzung . . . 924 287 — — — — 2 — _ 2 41 18
davon Teilnahme.................... 1 — — — — — — — — __

112 Aussetzung......................................... 1 1 — — — — — — — _ _ _
113 Gefährdung des Lebens................ 8 6 — — — — 5 — -- 5 — _
117 Raufhandel .................................... 495 83 10 — — 10 5 _ _ 74

•davon Teilnahme.................... 1 1 — — — — — — _ _ 1
118 Misshandlung und Vemachlässigung- 

eines Kindes............................ 3 — — — — — — — — — 1
77. Vergehen gegen das Vermögen . 6 952 ’) 1 972 424 23 — 447 814 52 8 874 1 739 953

davon Versuch........................ 136 37 5 2 — 7 14 _ - 14 36 8
davon Teilnahme.................... 76 34 4 — — 4 8 — — 8 13 10

120 Diebstahl........................................ 3 596 2) 1 221 278 14 — 292 446 30 3 479 1 019 513davon Versuch . ..................... 52 8 4 1 — 5 4 _»_ .. .. 4 19 2
davon Teilnahme.................... 41 23 3 — — 3 3 — — 3 10

121 Raub................................................ 26 3 6 3 _ 9 8 __ 8
davon Versuch........................ 5 — 1 1 — 2 — __ __

122 Veruntreuung ................................ 217 37 57 2 — 59 8 1 _ 9 34 22
davon Teilnahme.................... 1 — — — — — — — . .. _

123 Unterschlagung, Fundunterschla- | 
gung........................................ 555 192 7 • . 7 99 7 4 110 125 99davon Versuch........................ 3 1 — - 1 _ — _ — _ 2

davon Teilnahme.................... 4 2 — —1 — — 1 — — 11 2

I Inklusive 5 Kantonsverweisungen. f) Inklusive 3 Kantonsverweisungen.
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Tableau 5. Repartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
a) Condamnés pour un seul délit

x) Y compris 5 expulsions du canton. — 3) Y compris 3 expulsions du canton.

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse
Amen­

de

Ver­
weis

Répri - 
mande

Article

•

Genre des délits

Tage
J ours

Monate
Mois

über 1
Jahr
plus
de

1 an

im 
gan­
zen
en 

tout

Tage
Jours

über 1 
Monat

plus 
de 1 
mois

im 
gan­
zen

en 
tout

15-30
de

15 à 30

über 1 
bis 3
plus 
de 1 
jus­

qu’à 3

über 3 
bis 12 
plus 
de 3 
jus­
qu’à
12

bis
7

jus-
pu’à

7

8-14
de

8 à 14

15-30
de

15 à 30

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

1 305 894 306 28 6 719 98 55 23 3 179 4 251 28 Total

20 19 10 6 113 — — 1 — 1 43 1 dont tentative.
21 II 3 — 75 — 1 1 — 2 38 — dont participation.

— — — — 8 — — — — — 253 — dont négligence.

J. Délits contre la vie et l'intégrité cor-
100 68 18 8 567 12 7 5 — 24 1 697 5 porelle

2 4 1 3 12 __ __ — __ — 1 — dont tentative.
2 5 — — 16 — 1 — — 1 2 — dont participation.

— — — 1 1 — 3 _ — — — — — 98 Meurtre
— — — 1 1 — — — — — — — dont tentative.
— 1 — 1 2 — __ — — — — — 99 Assassinat
— 1 — — 1 — — — — — — — dont tentative.
— — — — — dont participation.
-,— — 1 3 4 — — — — — — — 100 Meurtre par passion
— — 1 2 3 — — — — — — dont tentative.
— — — 2 2 — — — — — — — 103 Infanticide
— — — — — — — — — — — — dont participation.
21 21 4 — 67 — 1 2 — 3 21 — 104

105
Homicide par négligence.
Avortement commis par la personne

■ 7 5 — — 13 — — — — — 1 — en état de grossesse
1 1 — — 3 — — — — — 1 — dont tentative.
4 9 4 __ 25 __ __ — — — 1 — 106 Avortement commis par un tiers

2 __ __ 2 — — — — — — dont tentative.
2 5 — — 15 — — — — — — — dont participation.
8 13 3 — 37 — __ — — — 4 — 108 Lésions corporelles graves

— — — — — — — — — — — — dont tentative.
32 10 2 1 219 2 — — — 2 482 — 109 Lésions corporelles simples

1 __ — __ 2 __ — — — — — — dont tentative.
— — 2 — dont participation.

14 6 — — 79 3 1 2 — 6 832 5 111 Lésions corporelles par négligence
— — — — — — 1 — — 1 — — dont participation.
— — 1 — 1 — — — — — — — 112 Exposition (abandon dans le danger).

1 1 1 — 3 — — — — — — — 113 Mise en danger de la vie d’autrui.
13 2 1 __ 112 7 5 1 — 13 355 — 117 Rixe

— 1 — — — — — — —
118

dont participation.
Mauvais traitements et négligence en-

— — 1 — 2 — — — — — 1 — vers un enfant. .

807 579 224 14 4 316 43 26 10 1 80 1 217 15 II. Délits contre le patrimoine

14 11 7 2 78 __ __ 1 — 1 35 1 dont tentative.
17 4 1 45 — — 1 — 1 18 — dont participation.

436 334 132 9 2 443 22 10 5 1 38 332 9 120 Vol
9 5 3 __ 38 — — — — 5 — dont tentative.

II 1 1 — 30 — — 1 — 1 4 — dont participation.

2 4 1 2 9 — — — — — — 121 Brigandage
1 2 3 — — — — — — dont tentative.

31 25 13 __ 125 3 6 — — 9 15 — 122 Abus de confiance
— — — — — — 1 — dont participation.

Détournement. Appropriation d’objets
73 47 24 — 368

2
1 1 1 3 66

1
1 123 trouvés.

dont tentative.
— — • — — 2 — — — — 1 dont participation.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen 
a) Verurteilte mit einem Delikt (Fortsetzung) •

Artikel

9 Total 
der 

Verur­
teilten

davon 
be­

dingt 
verur­
teilt

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- u. Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre
Années

Jahre
Années im

Tage
Jours

-ai u uci V vigüiiexx dont 
con- 
dam-

gan­
zenTotal

des
bis
2

über 2
bis 5 über

gan­
zen bis

1

über 1 
bis 2 über

bis
7 8—14con- jus­

qu’à 
2

plus 5 en jus­
qu’à 

1

plus 2 en jus­
qu’à 

7
damnés avec 

sursis
de 2 
jus­
qu’à

5

plus 
de 5

tout de 1 
jus­
qu’à

2

plus 
de 2

tout de
8 à 14

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

125 Hehlerei......................................... .115 63 6 — — 6 6 — — 6 33 12
126 Sachbeschädigung....................... 452 62 7 — — 7 2 1 — 3 58 ’27

davon Versuch.................. 2 1 — — — — — — ■— .— 1 •—
127 Unrechtmässige Entziehung von

Energie................................ 5 — — — — —— — — — — 1 —
128 Veruntreuung und Entzug von

Pfandsachen und Retentionsge-
genständen................................ 49 22 2 — — 2 7 — — 7 8 8

129 Betrug............................................. 1 467 296 59 4 — 63 224 13 1 238 389 235
davon Versuch.................. 61 21 — — — — 9 — — 9 14 2
davon Teilnahme . . . . 12 4 1 — — 1 3 — — 3 — 2

131 Warenfälschung........................... 232 1 1 — — 1 — — — — 43 9

132 Inverkehrbringen gefälschter Waren 61 — — — — — — — — — 3 —
133 Erpressung.................................... 20 9 — — — — 2 — ■— 2 2 2

134
davon Versuch.................. 12 5 — — — — 1 — — 1 2 2

Wucher......................................... 1 — — — — — — — — — — —
136 Ungetreue Geschäftsführung . 2 1 — — — — 1 — — 1 — —
137 Kreditschädigung....................... 2 — — — —
138 Unlauterer Wettbewerb . . . 22 — — — — — — — — — — —

davon Teilnahme . . . . 2 — — — — — — — — — — —
140 Betrügerischer Konkurs . . . 18 7 1 — — 1 4 — — 4 2 3

davon Teilnahme . . . . 5 2 — — — — — — — — — 1
141 Pfändungsbetrug....................... 43 17 — — — — 4 — — 4 13 11

davon Versuch.................. 1 1 — — : — — — — — — — «—
davon Teilnahme . . . . 10 3 — — — — 1 — — 1 1 —

142 Leichtsinniger Konkurs und Ver-
mögensverfall........................... 43 29 — — — — 3 — 3 7 10

143 Unterlassung der Buchführung 5 5 —
144 Bevorzugung eines Gläubigers ■ 2 1 — — — • — — — — — 1 __

davon Teilnahme . . . 1
146 Verfügung über gepfändete, mit

Arrest belegte oder amtlich aufge-
zeichnete Sachen . . . . 19 6 — — — — — — — 1 2

III. Vergehen gegen die Ehre 585 70 5 — — 5 2 — 2 41 26
150 Verleumdung........................... 150 17 4 — — 4 1 — 1 11 2
151 Ueble Nachrede....................... 61 2 — — — — — — 4 2
153 Verleumdung und üble Nachrede

154
gegen einen Verstorbenen 1 •— — — — — — — — — —

Beschimpfung....................... 373 51 1 — — 1 1 — 1 26 22

IV. Vergehen gegen die Freiheit . . 478 . 97 25 — — 25 4 — 4 146 34
davon Versuch .... 3 2 — — — — __ 1
davon Teilnahme . . . 3 2 2 — — 2 — — —

155 Drohung.................................... 246 41 6 — 6 3 3 63 21
156 Nötigung ................................ 60 8 14 — — 14 7 1

davon Versuch .... 2 2 — I
davon Teilnahme . . . 1 — — — — .—

157 Ereiheitsberaubung .... 7 6 1 — 1 2
160 Entführung eines Kindes . . 7 6 3 — 3 1 1

davon Teilnahme . . . 2 2 2 — 2
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Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
a) Condamnés pour un seul délit (Suite)

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse
Amen­

de

Ver­
weis

Répri - 
mande

Article Genre des délits

Tage
Jours

Monat
Mois

Iber 1 
Jahr
plus
de

1 an

im 
gan­
zen

en 
tout

Tage
Jours

ïber 1
Monat
plus 
de

. mois

im 
gan­
zen
en 

tout

15-30
de 

15à30

ïber 1 
bis 3

plus 
de 1 
jus­

qu’à 3

iber 3 
bis 12
plus 
de 3 
jus­
qu’à 

12

bis 7 
jus­
qu’à

7

8-14
de

8à 14

15-30
de

15 à 30

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

18 12 4 — 79 1 — — — 1 22 1 125 Recel.
3 1 — 91 10 3 O — 15 336 — 126 Dommages à la propriété

— — — — 1 — — — — — 1 — dont tentative.

— — — — 1 — — — —- — 4 — 127 Soustraction d’énergie.

4 3 1 __ 24 1 __ _ — — 1 14 1
128 Détournement d’objets frappés d’un 

droit de gage ou de rétention.
198 137 43 3 l 005 5 6 2 _ 13 146 2 129 Escroquerie

3 3 3 — 25 — — 1 — 1 25 1 dont tentative.
1 1 — — 4 — — — — — 4 — dont participation.
2 — — — 54 — — — — — 177 — 131 Falsification de marchandises.

__ __ — — 3 — —. — _ __ 58 —
132 Mise en circulation de marchandises 

falsifiées.
2 7 1 — 14 — __ — — 4 — 133 Extorsion
2 3 — — 9 — — — — — 2 — dont tentative.

1 — 134 Usure.
— — 1 — 1 — — — — — — — 136 Gestion déloyale.

- - __ — — — — — — _ — 2 — 137 Atteinte au crédit.
22 — 138 Concurrence déloyale

— — — — — — — — — — 2 — dont participation.
3 4 1 — 13 — — — — — — — 140 Banqueroute frauduleuse
2 2 — — 5 — — — — — — dont participation.
6 __ __ __ 30 __ __ — _ — 9 — 141 Fraudes dans la saisie

__ ■ __ __ — __ __ — _ -— 1 — dont tentative
3 — — — 4 — — — — — 5 — dont participation.

18 2 2 — 39 — — — T — 142 Banqueroute simple. Déconfiture.

4 1 __ 5 — — — —
143 Violation de l’obligation de tenir une 

comptabilité.
I __ — — — 1 — 144 Avantages accordés à certains créanciers

—■ — — — — 1 — dont participation.

7 1 11 — — 7 1
146 Détournement d’objets mis sous main 

de justice.

15 1 1 84 15 5 1 — 21 469 4 III. Délits contre l'honneur

2 1 If 1 1 S 126 150 Calomnie.
— t — 55 151 Diffamation.

153 Calomnie et diffamation contre un mort.

13 6i 14 4 If 287 4 154 Injure.

25 lî __ 2r 4 £ 2 _ 11 221 IV. Délits contre la liberté.

__ — <
-

__
—

dont tentative 
dont participation.

1 f — io: f — 12( 155 Menace
__ i — 3f 156 Contrainte

— - 
-

— 
—

dont tentative, 
dont participation

s — 157 Séquestration.
1 160 Enlèvement d’enfant

dont participation.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
a) Verurteilte mit einem Delikt (Fortsetzung)

) Inklusive 2 Kantonsverweisungen.

Artikel Art der Vergehen

Total 
der 

Verur­
teilten
Total 
des 
con­

damnés

davon 
be­

dingt 
verur­
teilt
dont 
con­
dam­
nés 

avec 
sursis

Zuchthaus 
Réclusion

Arbeits- u. Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre 
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Jahre 
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Tage
J ours

bis
2

jus­
qu’à 

2

über 2 
bis 5 
plus 
de 2 
jus­
qu’à 

5

über
5

plus
de 5

bis
1

jus­
qu’à 

1

über 1 
bis 2 
plus 
de 1 
jus­
qu’à

2

über
2

plus
de 2

bis
7

jus­
qu’à 

7

8—14
de 

8àl4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

161 Hausfriedensbruch........................... 158 36 1 __ 1 1 __ — 1 75 9
davon Versuch........................... 1 — — — — — — — — — —

F. Vergehen gegen die Sittlichkeit . 816 *) 286 66 7 2 75 100 5 — 105 154 130

davon Versuch........................... 47 20 8 1 __ 9 15 2 — 17 3 5
davon Teilnahme....................... 4 4 — — — — — — — — 2 —

162 Notzucht ......................................... 40 13 13 4 1 18 13 2 — 15 1 1
davon Versuch........................... 27 12 7 — — 7 13 2 — 15 1 __
davon Teilnahme....................... 1 1 — —

163 Nötigung zu einer unzüchtigen Hand - 
lung . . ......................................... 13 5 6 1 __ 7 4 4 __ 1

davon Versuch........................... 2 1 — 1 — 1 — — — — — —

164 Schändung ............................................. 30 11 8 1 __ 9 6 1 — 7 _ 4
davon Versuch........................... 2 2 — — — — — — — — — 1

165 Unzucht mit Schwachsinnigen. . . 9 4 .... — __ __ 1 ___ 1 1 2
davon Versuch........................... 3 1 • — — — — 1 — — 1 — 1

166 Unzucht mit Kindern .... 212 76 11 — 1 12 33 1 — 34 34 42
davon Versuch . .. . . 7 2 1 — — 1 1 — — 1 — 2
davon Teilnahme....................... 1 1 — — — — — — — — — —

167 Unzucht mit unmündigen Pflegebe­
fohlenen von mehr als sech zehn 
Jahren........................... 9 3 4 4 1

davon Versuch........................... 1 I — — — — — — — — — —
168 Unzucht mit Anstaltspfleglingen,

Gefangenen .................................... 1 1 — — — — — —. — — __ __
169 Widernatürliche Unzucht ... 75 34 — — ■ — — 14 — — 14 14 10

davon Versuch........................... 3 1 — — — — — — — — 1 1
171 Verführung einer Unmündigen 24 12 6 — — 6 7 1 — 8 — 1

davon Versuch........................... 1 — — — — — — — — — — —
172 Missbrauch der Notlage oder Abhän­

gigkeit einer Frau....................... 2 2 — — — __ — — __ __ ... __
173 Kuppelei.................................................. 28 9 — — — — — — — — 6 6

davon Versuch........................... 1 — 1 —
174 Gewerbsmässige Kuppelei .... 18 6 — — — — 1 — — 1 2 4
175 Begünstigung der Unzucht .... 4 1 . 1 — — 1 — — -— — 1 —
176 Zuhälterei............................................. 14 1 5 — — 5 1 — — 1 — 1
178 Oeffentliche unzüchtige Handlungen 336 >) 108 16 1 — 17 16 — — 16 94 58

davon Teilnahme....................... 2 2 2 —
179 Unzüchtige Veröffentlichungen . . 1 — — — — — — — — — — —

VI. Vergehen gegen die Familie . . 453 134 33 2 — 35 55 5 3 63 61 100
davon Versuch .... 2 1 __ 1 __ 1
davon Teilnahme....................... 19 1 — — — — — — — 1

180 Blutschande......................................... 36 19 8 2 __ 10 16 1 17
davon Versuch............................ 2 1 ---! 1 — 1 __

181 Ehebruch............................................. ' 66 13 — __ .. . __ _ __ 8 3
davon Teilnahme....................... 19 1 — — — — — __ _ _ __ 1

182 Mehrfache Ehe.................................... 1 1 — — — — 1 __ __ 1
183 Unterdrückung und Fälschung des

Personenstandes................................ 2 1 — — — — 1 — -—. 1 — __
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Tableau 5. Repartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées 
a) Condamnés pour un seul délit (Suite)

1615

18

30113 112

3

3 23

1

14

1

3

38

125

3

3

1

152989

1

1

1

26
2

1
1

2
6

2
38

4
1

1
1

1
1

8
2
4

46

8
1

1
12

4
3
1

I
8

8
1

Tage
Jours

15-30
de

15 à 30

Monate
Mois

4
1

37

über 1 
bis 3
plus 
de 1 
jus­

qu’à 3

Gefängnis
Emprisonnement

über 3 
bis 12 
plus 
de 3 
jus­
qu’à

12

17

Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse
Amen­

de

Ver­
weis

Rópri - 
mande

Article Genre des délitsüber 1 
Jahr
plus 
de

1 an

im 
gan­
zen
en 
tout

Tage 
Jours

über 1
Monat

plus
de

1 mois

im 
gan­
zen
en 

tout

bis 
7

jus­
qu’à 

7

8-14
de 

8àl4

15-30
de

15 à 30

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

__ 93 1 __ 2 __ 3 60 __ 161 Violation de domicile
— — — — — — — 1 — dont tentative.

3 542 2 5 3 1 11 79 2 V. Délits contre les mœurs

1 17 __ — __ ___ --- : 4 — dont tentative
— 4 — — — — — — — dont participation.

1 7 __ __ — . __ __ __ — 162 • Viol
1 5 __ __ __ — __ — — dont tentative

— 1 — — — — — — — dont participation.

__ 2 __ ... __ __ __ _ — — 163 Attentat à la pudeur avec violence
— 1 — — — —. — — —

164
dont tentative

Attentat à la pudeur d’une personne
— 12 __ — — — — 2 — inconsciente
— 1 . — — — — — 1 —

165
dont tentative

Attentat à la pudeur d’une personne
__ 8 __ __ — — — — — faible d'esprit
— 2 — — — — — — — dont tentative
__ 153 __ 1 __ 1 2 10 1 166 Attentat à la pudeur des enfants
__ 4 __ ..... __ — — 1 — dont tentative
— 1 — — — — — — —

167

dont participation.

Attentat à la pudeur de mineurs âgés
5 __ __ __ __ __ — de plus de seize ans

— 1 — — — — — — —
J 68

dont tentative
Attentat à la pudeur de personnes hos-

— 1 — — — — — — — pitalisées, détenues ou inculpées.
2 49 __ __ __ _ __ 12 __ 169 Débauche contre nature

2 — — — — — 1 — dont tentative
9 __ .__ __ __ 1 — 171 Séduction de mineure

— — — — — — 1 —
172

dont tentative
Abus de la détresse ou de la dépen-

__ 2 __ -... — — — — — dance où se trouve une femme
21 __ _ __ __ 7 — 173 Proxénétisme

__ 1 __ __ — — — — — dont tentative
__ 17 __ ■ --- — — — — — 174 Proxénétisme professionnel

3 __ __ __ — — — — 175 Action de favoriser la débauche.
8 __ __ — — — — — 176 Délit de souteneur.

244 2 4 3 — 9 47 1 178 Outrage public à la pudeur
__ 2 — — — — — — — dont participation.

— 1 — — — — — — — 179 Publications obscènes.

1 295 — 3 1 — 4 56 — VI. Délits contre la famille

1 __ __ __ __ — dont tentative
— 2 — — — — — 17 — dont participation.

9 __ __ __ — __ — 180 Inceste
1 __ — — — — — — dont tentative

19 — — — — — 47 — 181 Adultère
__ 2 — — — — — 17 — dont participation.
— — — — — — — — — 182 Bigamie.

— 1 — — — — — — — 183 Suppression et falsification d’état civil.

l) Y compris 2 expulsions du canton.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
a) Verurteilte mit einem Delikt (Fortsetzung)

Artikel
Art der Vergehen
Genre des délits

Total 
der 

Verur­
teilten
Total 
des 
con­

damnés

davon 
be­

dingt 
verur­
teilt
dont 
con­
dam­
nés 
avec 

sursis

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- u. Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 
tout

Tage
Jours

bis
2

jus­
qu’à 

2

über 2 
bis 5 
plus 
de 2 
jus­
qu’à

5

über
5

plus
de 5

bis 
1 

jus­
qu’à 

1

über 1 
bis 2 
plus 
de 1 
jus­
qu’à

2

über
2

plus
de 2

bis 
7 

jus­
qu’à 

7

8—14
de 

8àl4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

184 Vernachlässigung familienrechtli­
cher Pflichten ........................... 346 100 24 __ __ 24 37 4 3 44 52 97

185 Verletzung der Erziehungspflicht. . 1 — 1 — — 1 — — — — — —
186 Entziehen und Vorenthalten von 

Unmündigen............................... 1 — — — — •— — — — — 1 —

VII. Gemeingefährliche Vergehen . 166 40 2 3 2 7 3 1 — 4 10 4

davon Teilnahme....................... 1 — — — — — 1 — — 1 — —

187 Brandstiftung .................................... 15 2 2 3 2 7 3 1 __ 4 2 —
davon Teilnahme....................... 1 — — — — — 1 — — 1 — —

188 Fahrlässige Verursachung einer
Feuersbrunst..................................... 111 37 __ — __ __ __ __ — — 6 1

189 Verursachung einer Explosion . . 4 1 — — — — — — — — — —
190 Gefährdung durch Sprengstoffe . . 5 — — — 1
194 Beschädigung von elektrischen An­

lagen, von Wasserbauten und von 
Schutzvorrichtungen .............. 31 — — — — — — — — — 2 2

VIII. Vergehen gegen die öffentliche
Gesundheit......................................... 13 1 __ — __ __ • _ __ __ __ __ —

199 Verunreinigung des Trinkwassers. . 1 1 — — — — — — — — — —
200 Herstellung gesundheitsschädlicher

Waren.................................................. 3 __ __ __ __ __ __ __ __ __
201 Inverkehrbringen gesundheitsschäd­

licher Waren................................ 9 — — — — — — — — — — —

«
IX. Vergehen gegen den öffentlichen 

Verkehr ........................................ 290 5 1 — — 1 __ __ .__ _ — 14 1

davon wegen Fahrlässigkeit . 262 2 1 — — 1 — — —- — 8 —

203 Störung des öffentlichen Verkehrs . 40 3 __ — __ __ __ __ __ 6 ___
davon Fahrlässigkeit .... 29 — — — — — — __ — — 2 —

204 Störung des Eisenbahnverkehrs . . 240 2 1 __ __ 1 __ __ __ __ 8 1
davon Fahrlässigkeit .... 224 2 1 — — 1 — — — — 6

205 Störung von Betrieben, die der Allge­
meinheit dienen........................... 10

davon Fahrlässigkeit .... 9 — —

X. Fälschung von Geld, amtlichen 
Wertzeichen, amtlichen Zeichen, 
Mass und Gewich t....................... 1

214 Fälschung von Mass und Gewicht . 1 — — — — — — — — — — —

XI. Urkundenfälschung.................. 142 41 15 1 — 16 23 — — 23 45 20
davon Teilnahme....................... 3 1 — — — — 1 — — 1 2 —

217 Urkundenfälschung........................... 132 38 15 1 — 16 22 __ __ 22 41 17
davon Teilnahme....................... 3 1 — .— -— — 1 — —. 1 2

218 Fälschung von Ausweisen.................. 9 3 — — — — 1 — _ 1 4 2
219 Erschleichung einer falschen Beur­

kundung ......................................... 1 — — — — — — — — — 1
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Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
a) Condamnés pour un seul délit (Suite)

Haft
Détention simple

Gefängnis 
E mprisonnemen t

Tage
Jours

Monate
Mois

über 1 
Jahr
plus 

de
1 an

im 
gan­
zen
en 
tout

Tage
J ours

über 1
Monat
plus 
de

1 mois

im 
gan­
zen
en 

tout

Busse
Amen­

de

Ver­
weis

Répri -
mande

Article Genre des délits

15-30

de
15à 30

über 1 
bis 3
plus 
de 1 
jus­

qu’à 3

über 3 
bis 12 

plus 
de 3 
jus­
qu’à 

12

bis 
7

jus­
qu’à 

7

8-14
de

8à 14

15-30
de 

15à30

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

7!) 29 7 1 265 — 3 1 — 4 9 — 184 Violation des devoirs de famille.
— — — — — — — — — — — — 185 Violation du devoir d’élever un enfant.

■— — — .— 1 — — — — — — — 186 Détournement de mineur.

1 4 — 1 20 — — — — — 135 — VII. Délits créant un danger collectif.

— — — — — — — — — — — — dont participation.

__ — — 1 3 — __ — — — 1 — 187 Incendie
— — — — — — — — — — — — dont participation.

1 3 — — 11 — — — — — 100 — 188 Incendie par négligence.
— — 4 — 189 Explosion.

— — — — 1 — — — — — 4 — 190 Mise en danger au moyen d’explosifs.
194 Dommages aux installations électri-

ques, travaux hydrauliques et ou-
— 1 — — 5 — — — —• — 26 — vrages de protection.

— 2 — — 2 — — — — — 11 — VIII. Délits contre la santé publique

— 1 — — 1 — — — — — — — 199 Contamination de l’eau potable.
Fabrication de produits nuisibles à la

__ 3 — 200 santé.
201 Mise en circulation de produits nuisi-

— 1 — — 1 — —• — — — 8 — blés à la santé.

IX. Délits contre les communications
I — — — 16 — — — — — 273 ■ — publiques.

— — — — 8 — — — — — 253 — dont négligence.

__ _ L- 6 __ __ — __ — 34 — 203 Entrave à la circulation publique,
__ — __ — 2 — — — — — 27 — dont négligence.

1 ' - . . .. 10 .... __ — __ — 229 — 204 Entrave au service des chemins de fer,
— — — 6 — — — — — 217 — rt dont négligence.

__ — __ — 10 __ 205 Entrave aux services d’intérêt général,
— — — — — — — — — — 9 — dont négligence.

X. Fausse monnaie, falsification de tim-
bres officiels de valeur, de marques

—. — — — — — — — — — 1 — officielles, de poids et mesures.

— — — — — — — — — — 1 — 214 Falsification de poids et mesures.

“ 13 5 5 — 88 — — — — — 15 XI. Faux en écriture.

__ — — ---- 2 — — —- — — — — dont participation.

13 5 5 __ 81 __ __ __ — __ 13 — 217 Faux dans les titres
— 2 — — — — — — — dont participation.

— — — — 6 — — — — — 2 — 218 Faux dans les certificats.
Obtention frauduleuse d’une constata-

— — — — 1 — — — — — — — 219 tion fausse.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen 
a) Verurteilte mit einem Delikt (Schluss)

Artikel Art der Vergehen

Total 
der 

Verur­
teilten
Total 
des 
con­

damnés

davon 
be­

dingt 
verur­
teilt
dont 
con­
dam­
nés
avec 

sursis

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- u. Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Jahre
Années

im 
gan­
zen
en 

tout

Tage
Jours

bis 2
jus­
qu’à 

2

über 2 
bis 5 
plus 
de 2 
jus­
qu’à

5

über
5

plus
de 5

bis
1

jus­
qu’à

1

über 1 
bis 2 
plus 
de 1 
jus­
qu’à 

2

über
2

plus
de 2

bis
7

jus­
qu’à

7

8—14
de 

8àl4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

XII. Vergehen gegen den öffentli­
chen Frieden................................ — — — — — — — — — — — —

XIII. Vergehen gegen den Staat 
und die Landesverteidigung . . . __ __ __ __ __ __ __ __ •__ __ __ __

XIV. Vergehen gegen den Volks­
willen ............................................. 4 __ __ __ __ __ ' __ __

250 Eingriffe in das Stimm- und Wahl­
recht .................................................. 4 — — — — — — — — — — —

XV. Vergehen gegen die Staatsge­
walt .................................................. 615 38 12 __ __ 12 12 — — 12 173 132

255 Gewalt und Drohung gegen Beamte 154 32 10 — — 10 9 __ • — 9 42 23
256 Amtsanmassung................................ 7 2 — — — — — — — — 1 —
257 Bestechen............................................. 2 — — — — — — — — — — 2
260 Verweisungsbruch................................ 452 4 2 — — 2 3 — — 3 130 • 107

XVI. Vergehen gegen fremde Staaten — — — — — — — — — — — —

XVII. Vergehen gegen die Rechts­
pflege ............................................. 91 51 4 • __ 4 7 __ 7 21 9

davon Versuch........................... 5 2 — __ __ __ __ __ __ 2 1
davon Teilnahme....................... 8 3 1 — — 1 1 — — 1 2 1

267 Falsche Anschuldigung .................. 13 5 3 — — 3 — — __ — 4 1
269 Begünstigung......................................... 8 5 — — — — — — — — — —

270 Falsche Beweisaussage der Partei. . 1 — — — — — 1 — — 1 — —
271 Falsches Zeugnis, falsches Gutach­

ten, falsche Übersetzung .... 62 39 1 __ __ 1 6 6 15 6
davon Teilnahme....................... 8 3 1 __ — 1 1 __ __ 1 2 1

274 Befreiung von Gefangenen .... 7 2 — — — — — — — 2 2
davon Versuch........................... 5 2 — — — — — — — — 2 1

276

XVIII. Vergehen gegen Amts- und 
Berufspflicht................................ 4 — — — __ — — , __ __

Amtsmissbrauch.................................... 3 — — — — — —- — — — — __
286 Vergehen von Postbeamten .... 1

■

♦
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Tableau 5. Repartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées 
a) Condamnés pour un seul délit (Fin)

Busse weis Article

15-30 15-308-14

19 2116 17 18 20 22 23 2724 25 26

4

2504

51310 2721 I 51123 75 4

255
1 18 1 116

421 109 13 3 1669106

59 93 181 1718

1
11

11
1 1 11

271
28

274

4
3

über 1 
bis 3

4 
4

1
1

über 1 
Jahr

en 
tout

4
6

5
4

1 
J

6
1

2
1

plus 
de

1 an

über 1
M onat

un 
gan­
zen
en 

tout

16
I

im 
gan­
zen

2
1

plus 
de 

1 mois

Amen­
debis

7
de

8 à 1 4
de

15à 30

45
6

15
2

Monate
Mois

Répri - 
mande

de
15 à 30

267
269
270

Tage
Jours

plus 
de 1 
jus­

qu’à 3

Tage
Jours

über 3 
bis 12 
plus 
de 3 
jus­
qu’à 

12

276
286

jus­
qu’à 

7

37
4

5
4

256
257
260

Haft
Détention simple (Arrêts)

Gefängnis
Emprisonnement

87
3
2

Genre des délits

. 28

XII. Délits contre la paix publique.

XIII. Délits contre l’Etat et la défense 
nationale.

XIV. Délits contre la volonté populaire.

Atteinte au droit de vote.

XV. Délits contre l’autorité publique.

Violence et menace contre des fonc­
tionnaires.

Usurpation de fonctions.
Corruption.
Rupture de ban.

A' I7. Délits contre des Etats étrangers.

XVII. Délits contre l'administration de 
la justice.

dont tentative.
dont participation.

Dénonciation calomnieuse.
Entrave à l’action pénale.
Fausse déclaration d’une partie en 

justice.
Faux témoignage, faux rapport, fausse 

traduction en justice 
dont participation.

Complicité d’évasion de détenus 
dont tentative.

XVIII. Délits contre les devoirs de 
fonction et les devoirs professionnels.

Abus d’autorité.
Délits de fonctionnaires postaux.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
b) Verurteilte mit zwei Delikten

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
b) Condamnés pour deux délits

) Inkl. 1 mit Kantonsverweisung und 1 mit Verweis.

Art der Vergehen 
Genre des délits

Total 
der 

V erur- 
teilten

davon 
bedingt 
verur­
teilt

Zuchthaus
Réclusion

Arbeite- und 
Korrektionshaus 
Internement dans 

maison de 
correction

Gefängnis
Emprisonne­

ment
Haft
Dé­
ten­
tion 
sim-

Busse

1. Delikt 
1er délit

2. Delikt 
2™e délit

Total
des

dont 
con-

bis 
2 

Jahre

über 
2 

Jahre
im 

gan-
bis 1
Jahr

über
1

Jahr
im 

gan-
bis 7
Tage

8 Ta­
ge bis 
IMt.

über
1 Mo­
nat

im 
gan-

Amen 
de

Artikel Artikel con­
damnés avec jus- plus

zen jus­
qu’à plus

zen jus­
qu’à

de 8 
jours plus

pie

Article Article sursis qu’à de de 1 tout 7 à 1 de 1 tout2 ans 2 ans an jours mois mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

Total .................................. ’) 1 725 349 158 22 180 278 53 331 202 388 283 873 19 320

99 yg (Teilnahme)
(participation) 1 — — 1 1 — — — — — — — — —

100 180 1 — — 1 1
100 (Versuch)

(tentative) 108 1 — — 1 1 — — — — — — — — —

100 (Versuch)
(tentative) 187 I — — 1 1 — — — — — — — — —

103 269 1 — — — — 1 __ 1 — — — __ — —
104 106 1 — — — — 1 __ 1 — — — — — __
104 111 11 1 1 — 1 — — — 3 2 2 7 — 3
104 188 1 1 —- — — __ __ — 1 — — 1 .— ___
104 106 (Teilnahme) 

(participation) 1 — — — — — 1 1 — — — — —

104 jgo (Versuch)
’ (tentative) 2 — — — — — 2 2 — — — — — —

105 269 1 — — — — ,— __ __ __ 1 — 1 — __
106 120 1 1 __ — — — __ __ __ __ 1 1 __

106 1Q6 (Teilnahme) 
(participation) I — — — — — — — — ' — 1 1 — —

106 (Versuch) 106 (Teilnahme) 4(tentative) (participation) 1 O 1 —

106 (Teilnahme) 971 (Teilnahme)
(participation) (participation) 1 1 — —

108 120 2 — 1 — 1 1 1 __ — — _ _ __ _ __
108 126 2 — — — — — __ __ __ ___ 2 2 __
108 154 1 1 — — — 1 _ 1 __ _ _ __
108 255 1 — — — — __ __ __ 1 1 __
109 111 1 — — — — — __ __ __ __ 1
109 117 68 11 3 — 3 — — — 8 8 2 18 1 46
109 119 1 1 — — — — _ — __ 1 ___ 1 __
109 120 3 — 2 2 1
109 121 1 — — — — 1 __ 1 __ _
109 123 1 __ __ 1
109 126 24 4 — — — 3 — 3 5 3 1 9 __ ~ 12
109 154 2 2 — — — — — __ 1 1 2 ____

109 * 155 15 3 — — — — __ 5 5 __ 10 ____ 5
109 156 3 — —- — — __ __ __ __ 1 1 2 1
109 157 1 1 1 — 1 — __ __ __
109 161 9 2 — — — — __ — 4 1 5 4
109 162 1 — — — — 1 __ 1 __
109 166 1 — __ 1 1
109 178 1 1 — — — — — __ 1 __ 1 ____

109 184 1 1 — — — — — — __ 1 __ 1
109 255 2 — — — — __ __ __ 1 _ 1 1
109 256 1 — — — 1 __ 1 - _
109 1 oo ( Versuch) 

(tentative) 1 — 1 — 1 — — — — — — — —

109 97] (Teilnahme)
~ (participation ) — 1 — 1 — —

111 120 1 — — — — — — __ — __ __ 1111 123 1 — — — — — — — __ — 1 1
111 126 49 3 — — — — — — — 1 I ___ 48111 155 1 — — — — — — — — 1 __ 1
111 166 1 — — 1 1 — — — __ __ __
111 184 2 — — — — — __ — 2 __ __ 2
111 188 1 — — — — — — — __ __ 1
111 194 1 — — — — — — — 1 __ __ 1
I 1 1 203 1 — — — — — — — 1 — — 1 — —

) Y compris 1 expulsion du canton et 1 réprimande.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen 
b) Verurteilte mit zwei Delikten (Fortsetzung)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées 
b) Condamnés pour deux délits (Suite)

Art der Vergehen
Genre des délits

) Inklusiv 1 Verweis als Haupstrafe.

1. Delikt 2. Delikt 
2 me délit 
Artikel 
Article

1er délit
Artikel
Article

1 2

111 204
111 255
111

111
117

2Q2 (Fahrlässigkeit) 
(négligence)

204 (Fahrlässigkeit) 
(négligence)

120
117 126
117 127
117 150
117 154
117 155
117 156
117 161
117 255
I . _ (Teilnahme 255(participation)
118 , 161
118 185
120

120
]9n (Versuch) 

(tentative)

120 (Versuch)
(tentative)

120 (Teilnahme)
(participation)

120 (Teilnahme)
" (participation)

120 121
120 122
120 123
120 125
120 126
120 129
120 136
120 154
120 155
120 160
120 161
120 162
120 165
120 169
120 171
120 174
120 178
120 181
120 184
120 187
120 188
120 217
120 218
120 255
120 260
120 269
120 286
120

120

120

120

J9J (Versuch) 
" (tentative)

190 (Versuch) 
" (tentative)

. (Versuch)
(tentative)

Ißfi (Versuch)
(tentative)

Y compris 1 expulsion du canton, comme peine principale.

davon Zuchthaus
Arbeits- und 

Korrektionshaus Gefängnis

der
V erur- 
teilten

bedingt 
verur­
teilt

Réclusion Internement dans 
maison de 
correction

Emprisonne 
ment

Haft
Dé­
ten­
tion 
sim­
ple

Busse

Total 
des 

con­
damnés

dont 
con­

damnés 
avec 

sursis

bis 
2 

Jahre

jus­
qu’à 

2 ans

über
2 

Jahre
plus 

de
2 ans

im
gan­
zen
en

tout

bis 1 
Jahr

jus­
qu’à
1 an

über 
1 

Jahr

plus 
de 1
an

im 
gan­
zen
en 

tout

bis 7
Tage
jus­
qu’à

jours

8 Ta­
ge bis 
1 Mt. 
de 8 
jours 
à 1 
mois

über
1 Mo­
nat
plus 
de 1 
mois

im
gan­
zen
en

tout

Amen 
de

3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

1 1 — — — — — — 1 — — 1 — —
1 — — 1
1 — — — — — — — — — — — — 1

2 — — — — — — — 1 1 — 2 — —

8 — 3 —■ 3 — 1 1 2 — 1 3 — 1
20 6 — — — — — — 4 4 — 8 — 12

1 1
1 — —_ — — — — — — — — — — 1

21 5 1 — 1 — — — 5 4 — 9 — 11
15 2 1 — ] — — — 5 4 — 9 1 4

1 — — — — — — — — — — — — 1
11 — — — — — — — 5 — — 5 — 6
4 2 — — — -— — — 1 2 1 4 — —

1 — — — — — — — — — — — — 1
1 — — — 1
1 — — — — — — — — — — — — 1

63 18 7 7 14 11 2 13 8 12 15 35 • — 1

19 6 4 — 4 3 2 5 — 6 3 9 — 1

7 3 2 — 2 — — — 3 1 1 5 — —

4 1 1 — 1 2 — 2 — 1 1 — —
20 3 8 — 8 — 1 1 — 4 7 11 — ——
82 28 3 — 3 24 2 26 13 25 15 53 — —

’) 26 13 2 — 2 2 — 2 2 9 8 19 — 2
68 12 13 — 13 18 2 20 5 8 11 24 — 11

173 25 12 1 13 47 3 50 13 58 34 105 3 2
1 1 — — — — — — 1 — — 1 — —
3 — 1 1 2 — — — — 1 — 1 — —
9 4 — — — — 1 1 4 4 — 8 — —
1 — — — — — — — 1 — — 1 — —

11 — — — — 1 — 1 2 5 2 9 — 1
1 1 — — — — — — — — 1 1 — —
1 — — — — — — — — — 1 1 -— —
2 1 — — — 1 — 1 — — 1 1 — —
1 — 1 — 1 — — — ,--- — — -— —-
1 — — — — 1 — I — — — — — —
5 — — — — — — — 2 2 — 4 — 1
1 — — — — — — — — ---- — — — 1
n 2 — — — 1 — 1 1 2 1 4 — —
2 1 — — 1 — 1 — 1 — 1 — —
2 1 — — — — — — 1 — 1 2 — —

22 6 5 — 5 6 6 12 2 1 2 5 — —
1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
4 — 1 — 1 — — — — , 2 1 3 — —

27 — 6 — 6 5 3 8 1 5 7 13 — —
55 9 1 — 1 4 — 4 15 12 4 31 4 15

1 1 — — — — — — — — 1 1 — —
1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

6 1 — — — 3 — 3 — 1 2 3 — —

1 — — — — — — — — — 1 I — —

1 — — — — — — — — — 1 1 — —
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
b) Verurteilte mit zwei Delikten (Fortsetzung)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
b) Condamnés pour deux délits (Suite)

Art der Vergehen
Genre des délits

Total 
der

V erur- 
teilten
Total 
des 

condam­
nés

davon 
bedingt 
verur­

teilt
dont 
con­

damnés 
avec

sursis

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus
Internement dans 

maison de 
correction

Gefängnis
Emprisonne­

ment
Haft
Dé­
ten­
tion 
sim­
ple

Busse
Amen 

de1. Delikt 
1er délit 
Artikel 
Article

2. Delikt 
2me délit 
Artikel 
Article

bis 
2 

Jahre 
jus­
qu’à
2 ans

über 
2 

Jah re
plus 

de
2 ans

im 
gan­
zen
en 

tout

bis 1 
Jahr
jus­
qu’à 
1 an

über 
1

Jahr 
plus 
de 1 
an

im 
gan­
zen
en 

tout

bis 7 
Tage 
jus­
qu’à 

7 
jours

8 Ta­
ge bis 
1 Mt. 
de 8 
jours 
à 1 

mois

über
1 Mo­
nat

plus
de 1 
mois

im 
gan­
zen
en 

tout

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

120 ian (Versuch) 
(tentative) 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

120 126 Teilnahme) 
(participation) . 1 — — — — — — — 1 — 1 — —

120 2 87 (Teilnahme) 
(participation) 1 1 — 1 — — — — — — — — —

120 27J (Teilnahme)
(participation) 2 1 — — — 1 — 1 — — 1 1 — —

120 (Versuch) 
(tentative) 125 2 2 — — — 1 — 1 — 1 — 1 .— —

120 (Versuch)
(tentative) 126 3 1 — — — — — — 1 1 1 3 — —

120 (Versuch)
(tentative) 155 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

120 (Versuch)
(tentative) • 161 2 2 — — — — — — — 2 — 2 — —

120 (Versuch)
(tentative) 178 1 — — — — — — — — 1 1 —

120 (Teilnahme)
(participation) 125 7 3 1 — 1 2 — 2 1 1 1 3 — 1

120 (Teilnahme)
(participation) 126 1 — — — — — — — — — — — — 1

120 (Teilnahme)
(participation) 218 2 — — — — 2 — 2 — — — — — —

120 (Teilnahme)
(participation) 269 1 1 — — — — — — 1 — — 1 —

120 (Teilnahme) 129 (Versuch)
(participation) (tentative) 1 — 1 — —

120 (Teilnahme) 1 ç>9 (Teilnahme)
(participation) “ (participation) 1 1 — —

121 121 (Versuch)
(tentative) 1 — — 1 1 — — — — — — — —

121 (Versuch) 2 21 (Teilnahme) 2 2(tentative) (partici pa ti on) 2 — —

121 123 1 — 1 — 1 — __ — __ __ __ __ __ __
121 161 2 1 — — — — — _ _ __ . __ 9 2 __
121 (Versuch) 

(tentative) 123 1 — — — — 1 — 1 — — — — —
122 123 4 — — — — — — __ __ 2 1 3 1
122 128 2 2 — — — 1 — 1 __ 1 1 __
122 129 28 4 10 — 10 3 __ 3 __ 7 8 15
122 142 1 1 — — __ — __ __ __ ] 1
122 146 1 __ 1 — 1 — _ . __ __
122 155 1 — — — __ — — __ 1 1
122 161 1 — — — — — _ — __ 1 1
122 217 4 — 2 — 2 — _ — __ 2 2
122 i«2 (Versuch) 1

- (tentative) — — — — — —

123 (Versuch)
’ (tentative) 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

123 125 2 1 — — — — _ _-- , __ 1 1 2
123 128 2 — -— —— — — __ — __ 1 1 1
123 129 121 19 7 — 7 37 5 42 7 41 22 70 2
123 131 1 1 — — — 1 __ 1 —
123 136 1 1 — — — 1 —, 1 __
123 141 1 1 — — — 1 __ 1 __
123 146 1 — — — — 1 _ 1 __
123 154 1 1 — — — — — __ — 1 1
123 166 1 — — — — 1 .— 1 __
123 » 169 1 — — — — — — — __ 1 1
123 184 1 — — — — — — __ 1 1
123 217 17

6 1
. — ■— 5| 1 6 1 3 6 10 — 1



Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
b) Verurteilte mit zwei Delikten (Fortsetzung)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
b) Condamnés pour deux délits (Suite)

Art der Vergehen 
Genre des délits

Total 
der 

Verur­
teilten

davon 
bedingt 
verur­
teilt

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus

Internement dans 
maison de 
correction

Gefängnis
Emprisonne­

ment Haft
Dé- Busse

1. Delikt 2. Delikt Total dont 
con-

bis
2

über
2 im bis 1 über

• 1 im bis 7
Tage

8 Ta­
ge bis

über
1 Mo- im

ten­
tion Amen

1er délit 2me délit des damnés Jahre Jahre gan- Jahr Jahr gan- 1 Mt. nat gan- sim-
condam- zen jus­

qu’à

zen jus- de 8 pieArtikel
Article

Artikel
Article

nés avec 
sursis

jus­
qu’à

plus 
de en 

tout
plus 
de 1 en 

tout
qu’à

7
jours 
à 1

plus 
de 1 en

2 ans 2 ans an jours mois mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

123 220 2 2 — — — — —- .— -— 2 2 — __
123 255 1 — — — — — — — — 1 — 1 —
123 260 2 — — — — — — — — 2 2 — —
123 278 u 2 1 — — — — — — - 2 — 2 — —
123 286 3 3 — — — 1 1 2 — — 1 1 — —

123 190 (Versuch) 
(tentative) 3 2 — — — — — — — 2 ] 3 — —

123 1 (Teilnahme) 1 1 1 1
(participation)

123 (Versuch) 
(tentative) 129 1 — — — — — — — — 1 — 1

123 (Versuch)
(tentative) 217 1 — — — — 1 — 1 — — — —

125 129 3 — — — — — --- - — — 3 3 — —

125 190 (Versuch)
(tentative) 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

125 j 81 (Teilnahme) 1 1 1
(participation) 

9(.() (Teilnahme) 1 1 1125 (participation )
126 126 1 D — — — — — — ■— — 1 1 — —
126 129 3 1 -— — — — — -—. — 1 1 2 1 —
126 151 1 — — — — — — — — — —— — — 1
126 154 6 2 — — — — — — 1 3 — 4 — 2
126 155 13 2 — — — 1 — 1 3 2 1 6 — 6
126 161 10 2 1 — 1 — — — 2 4 — 6 — 3
126 169 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
126 194 2 2 12 — 2 — — — — — — — — —
126 203 1 — — — — — — — — —— — — 1
126 255 6 2 — — — — — 1 4 — 5 — 1
126 260 1 — —— — — — — — — — 1 1 — —
126 271 1 1 — — — — — — — — 1 1 -—

126 (Fahrlässigkeit)
(négligence) 3 — — — — — — — 1 — — 1 — 2

128 129 1 1 — — — — -— — — — 1 T — —
128 141 2 2 —- — — — — — — — 2 2 — —

129 19Q (Versuch) 88 15 1 __ 1 16 8 24 10 33 16 59 1 3(tentative)
129 1 90 (Teilnahme) 4 3 1 __ l __ __ __ 2 __ 2 1(participation)
129 (Teilnahme) ]9Q (Versuch) ■ 3 ■* _ _ 2 1 3(participation) (tentative)
129 (Teilnahme) 19o (Teilnahme) I 1 1

(participation) (participation)
129 140 1 — 1 — 1 — — ' '■ ■■■ — — — —
129 142 1 — — — .— — — — — — 1 1 — _ ---
129 146 2 1 — — — — — — — .— 2 2 — —
129 150 1 — — — — — — — 1 1 — —
129 154 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
129 155 1 — — — — — — — — 1 1 — —
129 161 2 — — * — — 1 — 1 — 1 — 1 — —
129 166 1 1 — — — 1 — 1 — — — — — —
129 169 1 — - — — — — — — — — 1 1 — —
129 172 2 — — — — — 2 2 — — — — — —
129 175 1 — 1 1 — — — — — — — — —
129 178 2 — — — — 1 1 —- 2 — .—.

129 180 1 — — — — — — .—_ 1 1 -—. —

129 184 4 — — — — 1 1 2 — 1 1 2 —

129 206 1 — — — 1 — 1 — — — — — —

129 217 61 19 8 1 9 14 3 17 10 11 17 38 — —

129 256 1 ---- 1 — 1 — — — — — — — ——

129 260 17 — — — — 4 2 6 — 3 8 11 — —
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen 
b) Verurteilte mit zwei Delikten (Fortsetzung)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées 
b) Condamnés pour deux délits (Suite)

) Kantonsverweisung.

Art der Vergehen Total 
der

V erur-
teilten

davon 
bedingt 
verur­
teilt

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus

Internement dans 
maison de 
correction

Gefängnis
Emprisonne­

ment
Haft
Dé- Busse

Genre c es délits

1. Delikt 
1er délit

2. Delikt 
2me délit

' Total 
des

dont
con-

bis 
2 

Jahre

über 
2 

Jahre
im 

gan-
bis 1
Jahr

über
1

Jahr
im 

gan-
bis 7 
Tage

8 Ta­
ge bis
1 Mt.

über
1 Mo­
nat

im 
gan-

ten­
tion
sim-

Amen­
de

Artikel Artikel
condam­

nés avec jus- plus zen jus 
qu’à
1 an

plus
zen jus­

qu’à
de 8

plus
zen pie

Article Article sursis qu’à de en de 1 7 "à 1 de 1
2 ans 2 ans tout an jours mois mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

129 267 2 — __ — — 1 1 2 __ __ __ __ __
129 269 1 1 — __ — __ __ — 1 — — 1 __ —
129 286 1 — — — — — __ 1
129 140 (Teilnahme)

(participation) 1 — — — 1 — 1 — — — — — —

129 271 (Teilnahme)
(participation) 1 — — — — 1 — 1 — . — — — — —

129 (Versuch)
(tentative) 188 1 1 — — — — — — —, 1 — 1 — —

129 (Versuch) 
(tentative) 217 6 1 1 — 1 1 — 1 2 — 2 4 — —

131 132 6 — — — — — — — 3 1 — 4 __ 2
133 218 *) 1 — — — __ __ __ __ — __ __ __ __
133 133 (Versuch)

(tentative) 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

133 (Versuch) 
(tentative) 178 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

137 151 1 — — — — — — — — __ __ __ __ I
140 142 4 4 — — — 3 — 3 __ __ 1 1 ._
140 146 1 1 — — — — __ — 1 __ 1 __
140 184 1 — — “ 1 1 — __ __ _ _ __ __ __ ■ __
140 271 (Teilnahme)

(participation) 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
141 184 1 — — — — __ — — — 1 __ 1 __
142 144 1 1 —■ — — __ — __ __ 1 1 __
150 151 2 — — — — — __ — __ __ 2
150 154 54 3 2 — 2 — — — 3 3 __ 6 1 45
150 155 2 1 — — — — __ — 1 __ __ 1 1
150 178 1 1 — — — — — __ 1 __ 1
150 267 1 — — — __ — _ _ __ __ 1
150 (Teilnahme) 154 ] 1

(participation) — — — — — . —
151 154 1 __ __ 1
151 155 - 3 — — — . ---— — __ __ __ - - __ 3
151 178 • 1 — — — — — _ __ __ 1 __ 1
151 255 2 — — — — __ _ — __ 1 1 1
151 255 (Versuch)

(tentative) — — — — — 1
154 155 34 4 6 — 6 — — — 2 8 2 12 1 15
154 161 4 — — — — — _ __ __ 4
154 178 1 . --- — 1 __ 1
154 255 15 2 1 — 1 — — __ 3 4 1 8 3 S
154 260 4 — — — — — — — 1 2 1 4
155 156 2 — 2 — 2 — — — __
155 161 11 1 — — — — — — 5 1 __ 6 5
155 166 3 — — — — — — __ 1 1 1 3
155 178 • 1 — — —- — — — — 1 1
155 184 6 1 — — — 4 — 4 __ 1 1 2
155 255 6 .—_ 1 — 1 — — — 1 2 1 4 1
155 260 1 —— — — — — — — _ __ 1 1
156 161 1 — — — — — — __ 1 __ 1
161 169 1 — — — — — — — 1 1 __ 1
161 178 3 — 1 — 1 2 — 2 __ __
161 184 2 1 1 — 1 __ _ — __ 1
161 255 1 — — — — — — — — 1 — l
161 162 (Versuch) 

[tentative) 1 — 1 — 1 — — — — — — —

162 162 [Versuch) 
tentative) 2 — — — — 1 1 2 — — — — — —

162 166 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

) Expulsion du canton.
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen 
b) Verurteilte mit zwei Delikten (Schluss)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées 
b) Condamnés pour deux délits (Fin)

Art der Vergehen Total 
der 

Verur­
teilten

davon 
bedingt 
verur­
teilt

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus
Internement dans 

maison de 
correction

Gefängnis
Emprisonne­

ment
»

Haft
Dé- Busse

Genre des délits

1. Delikt 2. Delikt Total dont 
con-

bis 
2

über
2 im bis 1 über

1 im bis 7 
Tage

8 Ta­
ge bis

über
1 Mo- im

ten­
ti on Amen-

1er délit 2me délit des Jahre Jahre gan- Jahr Jahr gan- IMt. nat gan- sim-

Artikel
Article

Artikel
Article

condam­
nés avec 

sursis
jus­
qu’à

plus 
de

zen
en 

tout

jus­
qu’à 
1 an

plus 
de 1

zen
en 

tout

jus­
qu’à 

7

de 8 
jours 
à 1

plus 
de 1

zen
en 

tout

pie

2 ans 2 ans an jours mois mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 là 14 15 16

1 2 (Versuch) 178 2 1 2 2(tentative)
163 166 1 1 1
163 171 1 — 1 — 1
163 178 2 — 1 — 1 — — — — — — — — 1
164 165 1 1 — — — — — — — — 1 1 — —-
164
164
164

166
167
171

5 1 1 1 2 3 
1

— 3 — — — — — —

2 — 2 — 2 __ — __ — — — —
164 173 1 1 — — ■— — — — — 1 — 1 — —
164 178 3 — 3 — 3 — — — — — — — — —
164 180 4 1 — 1 1 1 1 2 — — 1 1 — —

(Versuch) 166 1 1 1 1(tentative)
1M (Versuch) 10 (Versuch) 1 1 1

(tentative) (tentative)
165 ,„0 (Versuch)

(tentative) 1 1 — — — — — — — — 1 1 — —

166 166 (Versuch) 2 __ 1 1 1 __ 1 _ __ __ __ __ __
(tentative)

166
166
166

169 3 1 — — — 3
1

— 3 — — — — — —

178 2 2 — — —
■L

— __ 2 — 2 —
166 179 1 1 — — — — — — 1 — — 1 — —
166 180 4 2 1 — 1 3 — 3 — — — — — —
166 255 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

166 1 na (Versuch) 1 1 1
(tentative)

(Versuch) 178 1 1 __ __ __ __ __ __ __ J __ 1 __ __
(tentative)

167 180 1 — — ■ .—.— — 1 — 1 ■ — — — — —

167 iso (Versuch)
(tentative) 2 1 — — . — 1 — I — — 1 1 — —

169 169 <y«rsuch) , 2 2 2(tentative)
1
1

169
169

178
184 —

— — — 1
1

1 
1 — — — — —

171
171

178
269

1
1 1

—
__ __

—
__ __

— — 1
1

1
1 — __

174 269 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
178 180 4 2 2 — 2 — — — — — 2 2 — —
178 255 1 — — •— — — — — — 1 — 1 — —
178 260 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
178 270 1 — — — •— — — — — — 1 1 — —

180 180 (Verslich) x 1 __ 1 1(tentative)
184 217 1 — 1 — 1 ——• — — •--- — — — — —

194 904 (Fahrlässigkeit) 1 1 1
(négligence)

(Fahrlässigkeit ) ( Fahrlässigkeit ) 1 1
" (négligence) (négligence)
217 218 1 — — — — — — — — — 1 1 — —
217 255 1 — 1 — 1 —
217 260 2 — 1 — 1 — — — -— 1 — 1 — ■—
217 286 1 — — — — — — — — — 1 1 — —
267 271 3 2 — — — 1 — 1 — — 1 1 — 1
267 97] (Teilnahme) 1 1 1

(participation)
971 (Versuch) 97] (Teilnahme) 1 1

(tentative) (participation)
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
c) Verurteilte mit drei Delikten

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
c) Condamnés pour trois délits

Lebenslänglich. — 1) A vie.

Art der Vergehen 
Genre des délits

Tota 
der 
Ver- 

urteil­
ten

Tota] 
des 
con­
dam­
nés

da­
von 
be­

dingt 
ver­
ur­
teilt
dont 
con- 

dam* 
nés

avec 
sursis

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus

Internement dans 
maison de correct.

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Dé­
ten­
tion 
sim­
ple

Busse
A­

men­
de

1. Delikt 
1er délit 
Artikel 
Article

2. Delikt 
2me délit 
Artikel 
Article

3. Delikt 
3me délit 
Artikel 
Article

bis
2

J ahre
jus­
qu’à 

2 ans

über 
2 

J ahre 
plus 
de 

2 ans

im 
gan­
zen
en 

tout

bis
1

J ahr
jus­
qu’à 
1 an

über
1

Jahr
plus 
de

1 an

im 
gan­
zen
en 

tout

bis 
7 

Tage 
jus­
qu’à 

7 
jours

8Tage 
bis

1 Mo­
nat 
de 8 
jours 
à 1 
mois

über
1

Mo­
nat 
plus 
de

1 
mois

im 
gan­
zen
en 

tout

1 2 1 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

Total . .
1

275 42 38 11 49 68 18 86 13 46 64 123 5 12

99 123 129 1 — __ >) 1 1 — — — — — — — — —
99 162 180 1 — — 1 1 — — — — — — — — —

inn (Versuch) 
(tentative) 120 121 1 — — — — — I 1 — — — — — —

103 171 269 1 1 — — — — — — — — 1 1 —
104 111 126 1 l — — — — — — — — 1 1 — —

106 (Versuch) 1 na (Teilnahme) 1 1 1 1
"(tentative) (particip.)

100 (Versuch) 
(tentative) 120 J2Q (Versuch) 

" J (tentative) 1 — — — — 1 1 — — — — — —

108 >.?q (Versuch) , 22 (Versuch) ] 1 1
(tentative) (tentative)

109 117 126 4 — — ---- — — — — — — — — — 4
109 117 151 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
109 117 154 2 1 — — — — — — 1 — 1 2 — —
109 117 161 2 — — — — — — — 2 — — 2 — —
109 117 256 1 1 — — — — — — — 1 — 1 — —
109 120 126 1 — — — — --- . — — — 1 — 1 — —
109 (Versuch)

' (tentative) 117 155 1 — — — — — — — — —- 1 1 — —

109 (Versuch) 
(tentative)

120 (Versuch)
(tentative) 155 „ 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

109 126 150 1 •--- — —— — — — — — — — — — 1
109 126 178 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
109 129 166 1 — — — — — — — — 1 1 — —
109 155 184 1 - — ■ ---— — — — — — — 1 1 — __

109 ■ (Versuch)
(tentative) 161 ’5 5 — — — — — — — 5 — 5 — —

111 117 166 1 — — — — — — — — — 1 1 — —
111 123 217 1 — — —— — — — — — — 1 1 — —
117 122 155 1 — — — — — — — — — — — — 1
117 122 260 1 — — — — — — — — — 1 1 — —
117 126 154 1 — 1 — 1 — — ' ---— — — — — —
117 126 155 2 — — — .— — — — — — — — —— 2
117 126 161 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
117 150 154 4 — 1 — 1 — — — — — — — 2 1
117 154 155 2 — 2 — 2 — — — — — — — ___ __
117 154 161 1 — —— — — — — — — 1 — 1 _ _ __
117 154 255 1 — — — — * --- — — — 1 — 1 — __
117 155 161 1. 1 — — — 1 — 1 — — — — — __
117 161 255 1 — — — — — — — —— — — — — 1
118 121 133 1 — 1 — . 1 — — — — — — — __ __
120 120 269 1 1 — — — — — — — — 1 1 — —
120 9 } (Versuch)

(tentative)
120 (Teilnahme 

(participât.) 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

1 no (Teilnahme) j9Q (Teilnahme) 1
(participât. “ (participât. 1

120 1 99 (Versuch) 
(tentative) 125 2 . 1 1 — 1 — — — — ■ 1 — 1 — —

120 . „„ (Versuch) 
" (tentative) 126 8 — 2 — 2 2 2 4 1 1 — 2 — —

120 .„„(Versuch)
(tentative) 129 4 — 1 — 1 — 1 1 — 1 1 2 •— —

120 . „„ (Versuch)
(tentative) 194 1 — — 1 1 — — — — — — — — —

120 120 (Versuch)
(tentative) 217 1 1 1 — 1 — —

120 (Versuch) 
u (tentative) 255 1 — — — — — 1 t 1 — — — — —
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
c) Verurteilte mit drei Delikten (Fortsetzung)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
c) Condamnés pour trois délits (Suite)

Art der Vergehen 
Genre des délits

Tota]
der

Ver-
ur-

da­
von
be­

dingt 
ver-

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und 
Korrektionshaus
Internement dans 
mäison de correct

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Busseteil- ur-

bis
1

8Tage über Dé-

1. Delikt 2. Delikt 3. Delikt
ten teilt bis über im über im 7 bis 1 im ten­

tion
sim-

A-

1er délit 2me délit 3me délit Total 
des

dont
con- Jahre Jahre gan­

zen Jahr Jahr gan­
zen

Tags 1 Mo
nat

Mo­
nat

gan­
zen

men­
de

Artikel Artikel Artikel con- dam- jus- plus jus- plus jus- de 8 plus pie

Article Article Article dam­
nés

nés qu’à de
2 ans tout

qu’à de tout q7 jours de
1 tout

sursis jours mois mois
1 2 3 4 5 6 7 8 1 9 10 11 12 13 14 15 16 17

120 120 (Versuch)
(tentative) 260 1 — — — ■— — 1 1 — — — — — —

120 121 125 2 1 — 1 1 1 — 1 — — — _— — —
120 122 123 2 1 — 1 — 1 1 — .— — — — —
120 122 126 1 — — —. — — ---- _— 1 — — 1 — .—
120 122 217 1 — 1 __ 1 — — — — —- — ---- — —

120 123 123 (Versuch)
(tentative) 1 1 — — — — — — — — — 1 — —

120 132 126 1 — — — — — 1 1 — — — — — —
120 123 129 25 1 2 — 2 8 1 9 — 4 10 14 — —

120 , 2<> (Versuch) 
(tentative) 

123
129 ■ 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

120 155 1 — __ __ __ 1 __ 1 — — __ __ — __
120 123 169 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
120 123 217 3 — — — — 1 — 1 — 1 1 2 — —
120 123 267 1 — — --- - — 1 — 1 « ---— — — — —
120 125 217 1 —— — — — — — — . — ---- 1 1 — —
120 125 269 2 2 — — — — — — — — 2 2 — —
120 126 129 3 1 1 — 1 1 1 2 — — — — — -—
120 126 260 1 __ — — — — 1 1 --- - — — — ■— —

120 129 ]2q (Versuch)
(tentative) 6 2 1 — 1 3 — 3 — 1 1 2 — —

120 129 140 1 ---- ---. 1 1 — — — — — — — — —
120 129 161 2 — — — — 2 ---- 2 — — — -— — —

120 129 162 (Versuch) , 
(tentative) 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

120 129 217 11 2 1 — 1 4 — 4 — 1 5 6 — —
120 129 219 1 — — — — — .— — — — — — ■ — —
120 129 260 4 — 1 __ 1 1 — 1 — — 2 2 — —
120 129 267 1 1 — — — 1 — 1 — — — — — —
120 129 286 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
120 133 155 1 — — — 1 — 1 — — — — —— —
120 154 155 1 __ __ __ — — — — — 1 1 — —
120 161 163 1 — — 1 1 — — — ■— — — — • —
120 166 169 1 — — __ — — — — — — 1 1 ■— —
120 166 178 1 — — —_ — 1 — 1 -- . — — — — —
120 155 178 1 — — — — ---- — — — 1 — 1 — —
120 178 260 1 — — —— — — — ■— ■— ---- 1 1 — —.
190 (Versuch) 
" (tentative)

120 (Teilnahme 
(participât.) 269 1 1 — — — — — — — 1 — 1 — —

190 (Versuch)
(tentative) 166 178 1 — — . — - — — — — — 1 — 1 — —

121 123 129 2 __ — 1 1 — __ — — 1 — 1 —
121 133 256 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
122 129 184 1 — .— — ___— — — — — 1 1 — —
122 129 217 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
122 129 260 1 — 1 ■ --- 1 — — — — — — — — —

122 129 129 (Versuch) 
“ (tentative) 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

123 128 129 1 ---- — — — 1 — 1 — — — — — —

123 129 , 9q (Versuch)
(tentative) 9 — — — — 5 1 6 — 1 2 3 — —

123 129 199 (Teilnahme)
” (participât.) 1 — — — — — 1 1 — — — — — —

123 129 140 1 — — — -- . — 1 1 — — — — — —
123 129 141 2 — — — — — — — — — 2 2 — —
123 129 142 1 1 — — —.. 1 — 1 — — —- — — —
123 129 154 1 1 — —. — 1 — I — — — — — —
123 129 166 2 — 1 — 1 — 1 1 — — — — — —
123 129 212 1 — — ■--- — 1 — 1 — — — — — —
123 129 217 16 4 — — — 6 — 6 1 3 6 10 -— —
123 129 260 1 — 1 — 1 — — — — — .— — — —

123 190 (Versuche)
(tentative) | 217 2 1 — 1 — — 2 — 2 — — — — — —
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
c) Verurteilte mit drei Delikten (Schluss)

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
c) Condamnés pour trois délits (Fin)

Art der Vergehen Total
da 
von Zuchthaus Arbeite- und 

Korrektionshaus Gefängnis
Genre des délits Ver-

be­
dingt 
ver-

Réclusion Internement dans 
maison de correct-

Emprisonnement
Haft

Busseteil- ur- 8Tage über Dé-

l. Delikt 
1er délit

2. Delikt
2me délit

3
3

. Delikt 
me délit

ten
Total

teilt
dont 
con-

bis 
2 

Jahre

über 
2 

Jahre

im 
gan­
zen

bis
1

Jahr

über
1

Jahr

im 
gan­
zen

7 
Tage

bis
1 Mo­
nat

1 
Mo­
nat

im 
gan­
zen

ten­
tion 
sim-

A­
men­
de

Artikel Artikel Artikel con- dam- jus- plus en jus- plus jus­
qu’à 

7
de 8 plus pie

Article Article Article dam- nés qu’à de tout qu’à de tout jours de toutnés avec 2 ans 2 ans 1 an 1 an j ours à 1 1
sursis mois mois

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

123 129 (Teilnahme)
(participât.) 217 1 — — 1 1 — — — — — — — — —

123 140 142 2 1 — — — 2 — 2 — — — — — —
123 217 269 1 1 — — ■------ — — — — — 1 1 — —
123 217 286 2 — — — — — — — — 1 1 2 •— —
125 140 140 (Teilnahme 

(participât.) 1 — — — — — — — 1 — — 1 — —

126 129 129 (Versuch)
(tentative) 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

126 129 155 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
126 154 255 1 — 1 —
126 155 161 3 — — — — — — — 1 1 — 2 — 1
126 155 255 4 —— 2 — 2 — — — — — 2 2 — —
126 161 178 1 — — — — — — — 1 — — 1 — ——
126 161

(Versuch)
(tentative)

255 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

126 162 178 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
128 129 255 1 — 1 1 — —

129 129 (Versuch)
(tentative)

134 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

129 129 (Versuch)
(tentative)

142 3 — — — — — 2 2 — — 1 1 — —

129 129 (Versuch) 217 7 1 1 — 1 1 _ 1 __ 1 4 5 - ■ •
(tentative)

129 129 (Versuch)
(tentative)

260 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

129 129 (Teilnahme) 217 1 — 1 —i 1 —

129
(participât.)

142140 2 1 1 — 1 1 — 1 — — — — — —
129 142 217 3 — 1 1 2 — 1 1 — — — — — —
129 154 161 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —

129 162 (Versuch)
(tentative)

255 1 — . — — — 1 — 1 — , — — — — —
129 • 171 217 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
129 217 218 2 — 1 — 1 — — — — — 1 1 — --- ■
129 217 260

(Versuch)
(tentative)

3 — — — — 1 — 1 1 - — 1 2 — —
129 217 217 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —

129 (Versuch)
(tentative) 141 217 1 1 — — — — — — — — 1 1 — —

129 (Versuch) 
(tentative) 
(Versuch) 
(tentative)

141 (Teilnahme)
(participât.)

217 (Teilnahme)
(participât.) 1 1 — — — — — — — — I 1 — —

129 161 163 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —

129 (Versuch)
(tentative) 270 270 (Teilnahme)

(participât.) 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
131 267 271 1 1 — — — 1 — 1 — — — — — —
140 141 142 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
140 142 144 2 — 1 — 1 1 — 1 — — — — — —
141 143 146 1 — — — — — . ---— — — 1 1 — —
150 151 154 2 1 2 — 2 — —
150 151 155 1 — — — — — — •--- 1 — — 1 — —
150 154 155 1 — — — — — — — — — — — 1 —
151 217 255 1 — — — — — .— — 1 — 1 — —
154 155 255 6 1 — — — 1 — 1 — 3 1 4 1 —
154 155 260 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
155 161 162 1 — 1 — 1
155 161 178 1 — — — — — — — — — — — — 1
155 164 169 1 — 1 — 1 — — — — — — — -— —
156 161 255 1 — 1 — 1 — — — — — — — — —
163 166 171 1 — — 1 1 — — — — — — — — —
164 166 178

'Versuch)
'tentative)

1 — — 1 1 — — — — — — — — —
169 171 171 1 — — — — 1 — 1 — — — — — —
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Tabelle 5. Die Verurteilten nach der Art der Vergehen und den verhängten Strafen
d) Kombinationen von Deliktsarten

Tableau 5. Répartition des condamnés d’après le genre de leurs délits et les peines prononcées
d) Combinaisons de délits

Davon Verurteilte wegen folgender Delikte — Dont condamnés pour les délits suivants

«®

c £
s ce.2

£ ®Delikte s s® ®
8.2, dTotal £ 2Délits c« c

1-? w

P

g
Nom­

bre 
des 

con­
dam­
nés

S

a a

§ a

Zahl 
der 

Ver- 
ur 

teil­
ten

bo ® 
c ,®

- 
c

m ® 
a

er

:O V
ce

®
2

bßTJ 
| £ 

.2 5® 'S 
g §•

®O bo ö Ö 2
2 Ö ® o 

-P ü 
0 .2

§ §
*c ®
a2

§ §
OD d 
c3 »

C
C O

® S.a £2 *05 -d
Mr

be K 
Ö P­
P p 
OD £ 
S 
:CÔ «
-C M

5 S1 
« 8 
® 8O 

Q

W

a ■; o ®T> ^3 
■S g

®
Ö i

ce ~ 
a 'œ

.SP a 
to f-< 
® o

:CÇ O
CO 
C 
O

bo
§.2 n5 Ö 
8 2 S o•S'a

bc ® 
d ® 
2 S 
g § 

ns

■M

1 2 3 4 5 « 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Kombinationen lion zwei Delikten -— Combinaisons de deux délits

]nn Einfache Körperverletzung . . . 138 1 1 68 3 1 24 9 15 9Lésions corporelles simples . . .
,,, Fahrlässige Körperverletzung . . 75 1 1 1 49 1111 Lésions corporelles par négligence
.. _ Raufhandel........................................
117 Rixe...................................................... 151 68 — — 8 — — — 20 — 1 21 15 11 — — —

]i)n Diebstahl .........................................
'-U Vol...................................................... 669 3 1 8 89 20 82 35 73 181 — 3 10 13 21 27 56

j 99 Veruntreuung....................................
“ Abus de confiance........................... 63 — — — 20 — 4 — — 28 — — 1 1 4 — —

19« Unterschlagung................................
' Détournement.................................... 257 1 1 — 82 4 1 2 126 — 1 — — 18 2 —

.9, Hehlerei.............................................
1Z0 Recel............................................  . 43 — — — 35 — 2 — — 4 — — — — — 1 —

. 9„ Sachbeschädigung...........................
“ Dommages à la propriété .... 217 24 49 20 73 — — — 1 3 — 6 13 10 — 1 —

129 Betr”g..................................................
Escroquerie .................................... 556 — — — 181 28 126 4 3 96 1 1 1 2 69 17 1

1 un Verleumdung....................................
’ Calomnie............................................. 63 — — 1 — — — — — 1 — 55 9 — — — —

j 5^ Beschimpfung ................................ 149 2 __ 21 3 __ 1 __ 6 1 55 __ 34 4 __ 4 __
Inj ure..................................................

,_r Drohung.............................................
’ Menaces............................................. 125 15 1 15 10 1 — — 13 1 2 34 — 11 — 1 —

Hausfriedensbruch .......................
Violation de domicile.................. 73 9 — 11 13 1 — — . 10 2 — 4 11 — — — —

91? Urkundenfälschung.......................
“ Faux dans les titres....................... 118 — — — 21 4 18 — — 69 — — — — 2 —

9g0 Verweisungsbruch...........................
“ Rupture de ban................................ 56 — — — 27 — 2 1 1 17 — 4 1 — 2 — —

269 Begünstigung ._................................
Entrave à l’action pénale .... 61 — — — 56 — — — — 1 — — — — — — —

Kombinationen von dreifach auftretenden Delikten — Combinaisons de délits triples

Diebstahl — Vol.................................... 109 2 — — z2 4 35 7 15 61 — 1 5 3 17 7
Diebstahl...........................mit — avec 22 — — — 2 — — 2 8 4 — — — — 1 1

» Unterschlagung ....
Détournement.................. 35 — — — — 2 1 — 1 26 — — 1 — 3 —

» Sachbeschädigung . . .
Dommages à la propriété 15 1 — — 8 1 1 — — 3 — — — — — 1

» Betrug ........
Escroquerie....................... 61 — — — 4 — 26 — 3 6 — — — 2 11 4

Betrug — Escroquerie........................... 142 1 — — 61 4 68 — 5 30 — 2 1 4 51 10
Unterschlagung -- Détournement . . 84 — 1 — 35 2 1 — — 68 — — 1 — 26 1
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Tabelle 6. Die Verurteilten nach den persönlichen Verhältnissen in den Kantonen

6 Verurteilte
Condamnés

Zivilstand Etat civil

Kantone

• Total

davon 
weiblich

dont 
femmes

Ledig

Célibataires

Verheiratet

Marié(e)s

Verwitwet

Veufs et veuves

Geschieden

Divorcé(e)s

Unbekannt

Inconnu

im 
ganzen

en
tont

davon 
weib­
lich

dont 
femmes

im 
ganzen

en 
tout

davon 
weib­
lich

dont 
femmes

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich

dont 
femmes

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 

femmes

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 

femmes

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

SCHWEIZ............................... 15 026 1 757 7 039 719 4 457 711 284 70 653 108 2 593 149
davon Ausländer . . . 1 470 263 802 148 354 70 32 9 36 10 246 26

1. Zürich........................................ 3 142 422 1 813 212 975 145 77 18 234 40 43 7
davon Ausländer . . . 337 74 222 55 84 11 7 3 1 1 3 13 2

2. Bern....................................  . 2 332 282 919 99 468 129 36 8 81 15 828 31
davon Ausländer . . . 95 14 44 5 14 6 4 1 — — 33 2

3. Luzern.................................... 797 77 212 23 136 15 10 5 11 4 428 30
davon Ausländer . . . 42 6 18 3 8 1 — — — — 16 2

4. Vii............................................. 18 '2 11 1 1 1 — — — — 6 —
davon Ausländer . . . 1 — — — — — — — — — 1 —

5. Schwyz.................................... 107 2 50 1 31 — 2 — — — 24 1
davon Ausländer . . . 7 1 4 — — — — — — — 3 1

6. Obwalden................................ 35 6 3 — 21 5 2 1 — __ 9 ___
davon Ausländer . . . — — — — — — — — — — — —

7. Nidwalden................................ 26 6 9 1 5 2 — — — — 12 3
davon Ausländer . . . 3 2 — — 3 2 — — — — — —

8. Glarus . ... '....................... 66 7 18 3 26 3 — — I — 21 1
davon Ausländer . . . 7 3 1 I 2 1 — — 1 — 3 1

9. Zug............................................. 86 1 47 1 11 — 1 — 1 — 26 —
davon Ausländer . . . 7 — 3 — — — — — — — 4 —

10. Freiburg ................................ 340 42 172 19 144 19 9 3 7 — 8 1
davon Ausländer . . . 11 — 7 — 4 — — — — — — —

11. Solothurn................................ 637 86 303 37 227 44 4 — 32 3 71 2
davon Ausländer . . . 46 7 17 2 22 5 — — 1 — 6 __

12. Basel-Stadt............................... 511 65 263 30 182 25 4 1 44 6 18 3
davon Ausländer . . . 99 16 60 11 24 2 — — 6 1 9 2

13. Basel-Land.................. .... 222 28 113 6 93 20 3 1 5 — 8 1
davon Ausländer . . . 39 7 20 3 16 4 1 --- • — — 2 __

14. Schaffhausen........................... 227 21 131 8 64 9 4 2 13 1 15 1
davon Ausländer . . . 43 6 29 3 6 1 2 1 1 1 0 __

15. Appenzell A.-Rh...................... 123 9 62 5 47 1 6 2 6 — 2 1
davon Ausländer . . . .7 — 7 — — — — — — — — . —

16. Appenzell l.-Rh....................... 22 3 6 1 12 — — — 2 1 2 1
davon Ausländer . . . 1 1 1 1 — — — — — — — —

17. St. Gallen................................ 1 237 153 580 62 488 72 20 3 50 9 99 7
davon Ausländer . . . 165 30 98 17 50 10 2 — 3 1 12 2

18. Graubünden........................... 315 30 174 17 67 9 6 —. 6 2 62 2
davon Ausländer . . . 52 12 25 7 9 3 2 — 1 1 15 1

19. Aargau.................................... 2 073 173 1 095 82 792 65 46 9 70 9 70 8
davon Ausländer . . . 154 25 86 18 51 4 4 1 3 — 10 2

20. Thurgau.................................... 463 61 279 27 132 26 11 4 19 — 22 4
davon Ausländer . . . 90 19 61 11 19 5 1 — 1 — 8 3

21. Tessin......................................... 80 13 55 8 14 3 — — 2 — 9 2
davon Ausländer . . . 22 3 13 ---- 6 1 — — — — 3 2

22. Waadt......................................... 1 032 154 518 49 392 81 34 11 47 8 41 5
davon Ausländer . . . 91 19 51 5 22 9 4 2 4 1 10 2

23. Wallis......................................... 187 20 32 2 39 14 3 1 2 1 111 2
davon Ausländer . . . 14 3 3 — 3 3 — — — — 8 —

24. Neuenburg............................... 467 37 45 4 38 15 1 — — — 383 18
davon Ausländer . . . 27 — 3 — 1 — 1 — — — 22 .—

25. Genf......................................... 479 57 129 21 51 8 5 1 20 9 274 18
davon Ausländer . . . 109 15 29 6 10 2 4 1 4 2 62 4

Bundesgericht................................ 2 — — — 1 — — — — 1 —
davon Ausländer . . . 1 . — — — — —. — — — 1 1 —
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Tableau 6. Repartition des condamnés d’après les conditions individuelles, par canton

Alter in Jahren — Age (exprimé en années)

12-18 19-20 21-30 31-40 41-50 51-60
über 60

plus de 60

unbekannt

inconnu
Cantons

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich

dont 
fem­
mes

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 
fem­
mes

im 
ganzen

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 
fem­
mes

im 
ganzer

en
tout

davon 
weib­
lich

dont 
fem­
mes

im 
ganzer

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 
fem­
mes

im 
ganzer

en
tout

davon 
weib­
lich
dont 
fem­
mes

im 
ganzer

en
tout

davon 
weib­
lich

dont 
fem­
mes

im 
ganzer

en
tout

davor 
weib­
lich
dont 
fem­
mes

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

869 111 1 120 140 5 935 706 3 404 366 2 168 . 257 1 088 125 406 49 36 3 SUISSE
122 18 141 26 65C 124 245 44 169 27 95 21 32 2 10 1 dont étrangers.

156 21 240 41 1 392 188 673 82 401 54 211 24 62 12 7 1. Zurich
25 6 41 7 158 41 52 7 30 4 24 8 7 ! — dont étrangers.

149 18 163 12 886 125 549 67 349 38 162 16 66 5 8 1 2. Berne
6 — 10 1 41 5 19 4 10 4 4 — 2 — 3 — dont étrangers.

42 7 45 7 333 30 167 9 121 13 68 6 20 5 1 — 3. Lucerne
4 — 7 1 18 3 3 — 6 — 4 2 — — — — dont étrangers.
1 — 1 1 10 — 3 — 3 1 — — — — — — 4. Uri

— — — —— — — 1 — — . — — — — — — — dont étrangers.
6 — 12 — 50 2 15 — 20 — 2 — 2 — — — 5. Schwyz
1 — 3 — 3 1 — — — — — — — — — — dont étrangers.

1 — — — 10 3 13 3 6 — 4 — 1 — — . — 6. Obwald
— — — — — . — — — — — — — — — — — dont étrangers.
— — 2 — 17 5 2 1 1 — 3 — 1 — -2— — 7. Nidwald
.--- — — —. 2 2 — — — — — — 1 — — — dont étrangers.

3 — 6 2 30 3 12 — 6 1 7 — 1 — 1 1 8. Claris
— — 1 1 2 1 1 — 1 — — — 1 — 1 1 dont étrangers.

5 — 13 — 37 1 9 — 16 — • 4 —- 1 — 1 — 9. Zoug
1 — 1 —- 3 — 1 — 1 — — —- — — — dont étrangers.

13 3 15 2 124 16 80 8 58 12 33 1 17 — — — 10. Fribourg
— — 1 — 6 — 2 — 1 — — — 1 — — — dont étrangers.

51 8 34 7 216 30 174 21 90 8 51 9 21 3 — — 11. Soleure
4 — 3 1 14 1 12 2 5 — 4 2 4 1 — — dont étrangers.

10 2 33 3 241 32 140 12 68 13 16 3 2 — 1 — 12. Bâle-Ville
3 1 5 1 62 11 20 2 8 1 1 — — — — — dont étrangers.

12 1 15 1 75 7 58 11 42 5 15 3 5 — — — 13. Bâ le - Campagne
2 1 2 — 16 3 8 2 6 — 5 1 — — — —— dont étrangers.

26 2 26 3 78 5 56 7 26 3 12 1 1 — 2 — 14. Schafïhouse
8 --- . 5 1 19 2 4 1 4 2 1 — — — 2 — dont étrangers.
8 — 6 1 38 3 31 1 20 2 13 1 7 1 — — 15. Appenzell Rh.-Ext.

— — — — 7 . — — — — — — — — — — — . dont étrangers.

1 — — — 6 2 7 — 7 1 1 — — — — —- 16. Appenzell Rh.-Int.
— — — — 1 1 — — — — — — — — — — dont étrangers.
65 11 89 13 481 58 283 30 189 27 88 11 40 3 2 .— 17. Saint-Gall
17 2 14 4 72 13 30 5 14 4 12 2 6 — — — dont étrangers.
27 2 31 5 150 11 48 8 34 3 17 — 7 1 1 — 18. Grisons

4 I 5 1 22 4 8 4 6 2 6 — — — 1 — dont étrangers.
166 22 181 14 795 64 451 26 289 28 126 12 62 7 3 — 19. Argovie

17 4 14 3 71 13 22 3 24 1 4 1 2 — — — dont étrangers.
65 7 30 8 169 22 94 10 48 5 42 7 14 2 1 — 20. Thurgovie
21 3 6 3 44 10 11 2 5 1 3 — — — — dont étrangers.

2 7 1 46 9 12 1 7 1 4 1 1 — 1 — 21. Tessin
1 — 4 1 11 1 2 — 3 1 1 — — — — — dont étrangers.

39 5 71 9 351 56 249 39 185 23 90 15 45 7 2 — 22. Vaud
5 — 8 — 33 7 20 8 14 2 6 2 ‘ 3 — 2 — dont étrangers.

11 1 12 1 69 4 43 3 28 6 20 3 3 1 1 1 23. Valais
— — — — 5 — 2 1 3 1 4 1 — — — — . dont étrangers.

2 — 50 4 157 13 111 11 74 4 54 4 17 1 2 — 24. Neuchâtel
1 — 2 — 13 — 5 — 3 — 2 — 1 — — — dont étrangers.
8 1 38 5 174 17 123 16 80 9 44 8 10 1 2 — 25. Genève
2 — 9 1 33 5 22 3 25 4 13 2 4 — 1 — dont étrangers.

_ _ __ __ __ __ _ _ 1 — __ __ 1 — — — — — Tribunal fédéral
— — — — — — — — — — 1 — — — — — dont étrangers.
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Tabelle 7. Die Verurteilten nach den verhängten Strafen und den persönlichen 
Verhältnissen

*) Inklusive 6 mit Kantonsverweisung. — 2) Inklusive 2 mit Kantonsverweisung. — 3) Inklusive 4 mit Kantonsvei Weisung.

7
davon

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction
bedingt J ahre Jahre Tage

Total verur- Années Années Jouisder teilt
Persönliche V erurteilten jdont

avec
über 5

Verhältnisse Total
des sursis à bis 2 2-5 im davon 

lebens­
läng­
lich

Total bis 1 1-2 über Total bis 7 8-14
condamnés l’exécu­

tion de la
jusqu’à de

2 à 5
gan­
zen

jus­
qu’à de 1 

à 2

2 
plus

jus­
qu’à de 8 

à 14
peine 2 en dont

1 de 2 7

• tout à vie

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

A. TOTAL .................. ’) 15 026 3 801 808 73 20 1 901 1 438 124 27 1 589 2 872 1 735

1. Alter in Jahren :
12—18 . . 869 496 37 1 2— — 38 61 11 1 73 258 125
19—20 . . 2) 1 120 439 62 5 — __ 67 92 6 1 99 251 128
21—30 . . *) 5 935 1 526 321 18 6 — 345 625 59 7 691 1 152 705
31—40 . . 3 404 644 172 20 3 — 195 349 18 16 383 587 390
41—50 . . ’) 2 168 406 130 17 8 — 155 182 20 1 203 354 235
51—60. . . 1 088 207 58 8 2 — 68 98 10 1 109 189 108
über 60 . . 406 74 26 4 1 1 31 28 — — 28 75 41
unbekannt. 36 9 2 — — — 2 3 — — 3 6 3

2. Zivilstand :
ledig . . . 3) 7 039 2 025 443 32 7 — 482 701 58 13 772 1 430 902
verheiratet. 4 457 1 043 231 21 9 I 261 336 28 12 376 716 423
verwitwet . 284 59 19 I 2 — 22 27 2 1 30 62 24
geschieden . 653 78 41 8 1 — 50 84 9 — 93 118 114
unbekannt. 2) 2 593 596 74 11 1 — 86 290 27 1 318 546 272

B. DAVON WEIBLICH . 1 757 662 71 7 5 1 83 166 8 3 177 408 201

1. Alter in Jahren :
12—18 . . 111 69 3 — — — 3 8 1 — 9 40 16
19—20 . . 140 66 2 1 — — 3 9 — — 9 42 21
21—30 . . 706 286 28 4 — — 32 83 3 2 88 167 92
31—40 . . 366 113 18 1 1 — 20 35 — 1 36 69 34
41—50 . . 257 78 14 1 3 — 18 20 3 — 23 53 24
51—60 . . 125 37 5 — —— — 5 8 1 — 9 21 12
über 60 . . 49 12 1 — 1 . 1 2 3 — — 3 14 2
unbekannt. 3 1 — — — — — — — — — 2 —

2. Zivilstand :
ledig . . . 719 319 29 3 — — 32 77 4 1 82 185 104
verheiratet. 711 244 28 2 3 1 33 55 2 2 59 139 67
verwitwet . 70 25 2 — 1 — 3 7 — — 7 17 2
geschieden 108 30 9 1 — — 10 11 — — 11 28 17
unbekannt . 149 44 3 1 1 — ■5 16 2 — 18 39 11

C. DAVON AUSLÄNDER ■ h 1 470 400 74 5 1 — 80 110 6 — 116 273 196

1. Alter in Jahren :
12—18 . . 122 59 4 — — — 4 6 — — 6 39 21
19—20 . . 2) 141 52 8 1 — — 9 10 1 — 11 32 15
21—30 . . 2) 656 154 27 2 1 — 30 49 4 — 53 120 97
31—40 . . 245 46 13 — — — 13 19 — — 19 44 25
41—50 . . 2) 169 48 11 1 — — 12 17 1 — 18 20 22
51—60 . . 95 29 7 1 — — 8 6 — — 6 12 8
über 60 . . 32 10 2 — — — 2 2 — — 2 4 7
unbekannt. 10 2 2 — — — 2 1 — — 1 2 1

2. Zivilstand :
ledig . . . 3) 802 233 46 2 1 — 49 67 3 — 70 171 107
verheiratet. 354 103 10 2 — — 12 26 1 — 27 55 51
verwitwet . 32 11 2 — — — 2 2 — — 2 3 2
geschieden . 36 4 2 — — -,— 2 3 — — 3 7 3
unbekannt . 2) 246 49 14 1 — — 15 12 2 — 14 37 33
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Tableau 7. Repartition des condamnés d’après les conditions individuelles et les
peines prononcées

A) Y CQmpriç 6 ,c$s punis d’expulsion du canton. — 2) Y compris 2 cas punis d’expulsion du canton. — 3) Y compris 4 cas punis d’expulsion du canton.

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (arrêts)

Ver-
Tage Monate Tage Busse weis

Jours Mois Jours Amen- Répri-ae mandeüber über 1 Conditions
Jahr

Total bis 7
Monat
plus 
d’un 
mois

Total
individuelles

15-30 1-3 3-12 plus 
d’un

8-14 15-30
de 15 de 1 de 3 de 8 de 15 als Hauptstrafe
à. 30 à 3 à 12 à 14 à 30

peinecommi
principale

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27

J 533 1 111 416 48 7 715 106 66 27 4 203 4 583 29 A TOTAL

1. Age :
85 65 19 1 553 7 2 1 1 11 176 18 de 12 à 18 ans.

113 88 35 2 617 10 7 6 — 23 308 4 » 19 » 20 »
625 444 170 16 3 112 < 34 25 11 1 71 1 711 3 » 21 » 30 »
366 269 102 18 1 732 27 10 4 — 41 1 049 4 » 31 » 40 »
194 147 54 8 992 20 12 3 1 36 780 — » 41 » 50 »
110 77 29 2 515 5 9 — — 14 382 — » 51 » 60 »
39 17 6 1 179 3 1 1 1 6 162 — plus de 60 »

1 4 1 — 15 — — t — 1 15 — inconnu.

2. Etat civil:
767 570 214 22 3 905 33 20 10 2 65 1 788 23 célibataires
366 235 80 13 1 833 13 9 —_ 2 24 1 957 6 marié(e)s

27 22 5 1 141 3 2 1 — 6 85 — veufs et veuves
95 76 32 2 437 2 1 — — 3 70 — divorcé(e)s

278 208 85 10 1 399 55 34 16 — 105 683 — inconnu

187 121 52 6 975 5 3 2 1 11 502 9 B. DONT FEMMES

1. Age :
12 6 2 — 76 1 — 1 — 2 18 3 de 12 à 18 ans
21 13 4 1 102 1 1 — —■ 2 22 2 » 19 » 20 »
81 57 21 2 420 — 2 1 __ 3 161 2 » 21 » 30 »
38 26 15 2 184 — — — — — 124 2 » 31 » 40 »
17 14 6 — 114 2 — — 1 3 99 — » 41 » 50 »
16 5 4 — 58 1 — — — 1 52 — » 51 » 60 »

2 — — 1 19 — — — — — 25 — plus de 60 »
— — — — 2 — — — — — 1 — inconnu

2. Etat civil :
86 62 26 5 468 3 1 1 — 5 127 5 célibataires
64 33 17 1 321 1 2 — 1 4 290 4 mariées

6 3 — — 28 — — — — 32 — veuves
14 8 3 — 70 — — — — — 17 divorcées
17 15 6 — 88 1 — 1 — 2 36 — inconnu

164 145 51 3 832 12 7 1 — 20 409 7 C. DONT ÉTRANGERS

1. Age:
11 12 3 — 86 2 — — — 2 20 4 de 12 à 18 ans

■21 14 2 — 84 — —_ 1 — 1 32 2 » 19 » 20 »
•74 70 22 2 385 6 5 —— — 11 175 — » 21 » 30 »
;28 22 14 1 134 2 2 — — 4 74 1 » 31 » 40 »
10 17 8 — 77 1 — — — I 59 — » 41 » 50 »

JL 5 6 2 — 43 — — — — — 38 — » 51 » 60 »
1 — — 17 1 — — — 1 10 — plus de 60 »

— 3 — , — 6 — — — — — 1 — inconnu

J 2. Etat civil :
<95 82 27 1 483 6 3 — — 9 181 6 célibataires
•24 27 8 1 166 1 2 — — 3 145 1 marié(e)s

6 3 — — 14 2 — — — 2 12 —— veufs et veuves
2 9 1 1 23 1 — — — 1 7 — divorcé(e)s

:37 24 15 — 146 2 2 1 — 5 64 — inconnu
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Tabelle 8. Die bedingt Verurteilten nach der Art und Höhe der verhängten Strafen 
in den Kantonen

8
Total

Dauer des 
Strafaufschubes Wider-

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und Korrektionshaus
Internement dans maison 

de correction
der Durée du sursis ruf des

bedingt à l’exécution Straf- Jahre Jahre
Verur­
teilten

de la peine auf­
schubes Années Années

Kantone Total
Abroga­
tion du Totaldes con- bis 2 über 2 sursis à Total

damnés Jahre Jahre l’exécu- bis 2 2-5 über 5 bis 1 1-2 über 2
avec

jusqu’à plus de tion de jusqu’à de plus jusqu’à de plus
2 ans 2 ans la peine 2 2 à 5 de 5 1 1 à 2 de 2

1 3 4 1 5 6 7 8 9 10 11 12 13

SCHWEIZ........................... 3 801 1 041 2 760 85 143 _ __ 143 472 13 __ 485
davon weiblich . . . 662 188 474 17 15 — — 15 78 2 — 80

1. Zürich.................................... 1 094 297 797 15 — — — — 31 — — 31
davon weiblich . . . 210 58 ■ 152 1 — — — — 3 — — 3

2. Bern................................ " . . 956 241 715 26 — — — — 298 Il — 309
davon weiblich ... 149 36 113 10 — — — '-i— 53 2 — 55

3. Luzern.................................... 113 26 87 3 1 — — 1 56 — — 56
davon weiblich . . . 27 11 16 — 1 — — 1 7 — — 7

4. Uri........................... — — — — — — — — — —. — —
davon weiblich . . . — — — — — — — — — — —

5. Schwyz.................................... — — — — — — — — ------ . — — —
davon weiblich . . . — — — — — — — — — — — —

6. Obwalden............................... 4 2 2 — — — — — 1 — — 1
davon weiblich . . . 1 -- - 1 — — — — . --- — — — ___

7. Nidwalden............................... 5 1 4 — — — — — — — — —
davon weiblich . . . 3 1 2 --- - — — — — — — — —

8. Glarus.................................... 11 7 4 — — — — — 2 ,— — 2
davon weiblich . . . 3 3 — — — — — — 1 — — 1

9. Zug............................................. — — — — — -— — — — — — ___
davon weiblich . . . — --- - — — — — — — — — — -- ;

10. Freiburg................................ 100 6 94 1 — — — — —~ — __ __
davon weiblich . . . 13 —. 13 — — — — — — — — —

11. Solothurn............................... 169 75 94 14 — — — — 10 1 __ „ 11
davon weiblich . . . 28. 10 18 1 — — — — 3 — __ 3

12. Basel-Stadt........................... 127 — 127 3 — — — — — — — —
davon weiblich . . . 30 — 30 2 — — — — — — — —

13. Basel-Land........................... 27 — 27 — — — — — — — — —
davon weiblich . . . 9 — 9 — — — — — — — — —

14. Schaffhausen........................... 90 — 90 3 2 — — 2 10 — — 10
davon weiblich . . . 9 ---- 9 — — — — — 2 — — 2

15. Appenzell A.-Rh.................. 18 4 14 — — — — — — — ,— ----
davon weiblich . . . 3 1 2 — — — — — — — — —

16. Appenzell I.-Rh..................... — — — — — — — — — — _ _ __
davon weiblich . . . V --- — — — — — — — — — — __

17. St. Gallen............................... 284 150 134 3 — _— — — 30 — __ 30
davon weiblich . . . 61 39 22 1 — —. — — 5 — 5

18. Graubünden ........................... 26 — 26 — — — — — — — —
davon weiblich . . . 9 — 9 --- - — — — — — — — —

19. Aargau.................................... 187 52 135 8 15 — — 15 19 — __ 19
davon weiblich . . . 44 11 33 1 4 — — 4 3 — ___a 3

20. Thurgau................................ 113 41 72 1 — — — — 1 — — 1
davon weiblich . . . 14 5 9 — — — — —•? — — —

21. Tessi n.................................... 37 1 36 — — — — — 14 __ ____ 14

22.
davon weiblich . . . 9 — 9 — — — — — 1 — ■____ 1

Waadt.................................... 142 84 58 3 103 — — 103 — — — __ .

23.
davon weiblich . . . 13 8 5 — 9 — — 9 — — — —

Wallis........................................ 68 — 68 -— 22 — — 22 — — ____ __ ,
davon weiblich . . . 6 —■ 6 — 1 — — 1 — — — —

24. Neuenburg........................... 85 51 34 3 — — — — — — — _ _

25.
davon weiblich . . 7 5 2 — — — — — — — — —.

Genf......................................... 145 3 142 2 — — — — — 1 — 1
davon weiblich . . . 14 — 14 — — — — — — . — — —

Bun desgericht................................ — — — — — — — — — __ ____ __
davon weiblich . . . - - — — — — — — — — — — —..
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Tableau 8. Repartition des condamnés avec sursis à l’exécution de la peine, d’après le genre 
et l’importance de la peine prononcée, par canton

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (Arrêts) Busse

Amen­
de

Verweis
Répri­
mande

Cantons

Tage
Jours

Monate
Mois

über 1 
Jahr

plus de
1 an

Total

Tage
J ours

über 1
Monat

plus de
1 mois

Total
bis 7 

jusqu’à
7

8-14
de

8 à 14

15-30
de

15 à 30

1-3
de

1 à 3

3-12
de

3 à 12

1-7
de

1 à 7

8-14
de

8 à 14

15-30
de

15 à 30

als H
str

comme
princ

aupt-
afe
peine

ipale

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 . 27 28

1 087 495 412 287 101 4 2 386 25 15 1 1 42 745 __ SUISSE
217 75 82 45 17 — 436 2 1 —' — 3 128 — dont femmes.

251 81 62 39 12 — 445 — — — . — 618 — 1. Zurich
66 13 16 n 4 — 104 — — — — — 103 — dont femmes.

435 133 63 13 9 — 646 — — — — — 1 — 2. Berne
67 14 11 2 -- -- — 94 — — — — — — — dont femmes.
21 13 16 5 1 — 56 — — — — — — — 3. Lucerne

8 6 5 — — — 19 — —— --- » — — — — dont femmes.
— — — — — — — — — — — — — — 4. Cri
—, — — .— — — — — — — — — — — dont femmes.
— — — — — — — — — — —— — — — 5. Schwvz
— — — — — — — — — — — • — — — dont femmes.

1 — — 2 — — 3 — — — — — — — 6. Obwald
1 — — — — — 1 — — — — — — — dont femmes

— 1 2 — — — 3 — 1 1 — 2 — — 7. Nidwald
— — 2 — —— — 2 — 1 — — 1 — — dont femmes

5 2 1 1 — — 9 — — — —- — — — 8. Giu ri s
1 1 — — ■— — 2 — — — — — — — dont femmes

—— — — — — — — — — —— ■ — — 9. Zoug
— — — — — — — — — — — — — — dont femmes
15 15 31 19 9 —_ 89 6 • 4 — 1 11 — — 10. Fribourg
2 2 3 4 1 — 12 1 — — — 1 — — dont femmes

43 45 38 28 4 — 158 — — — — ■ ’ — — 11. Soleure
7 6 6 5 1 — 25 — . --- — — — — — dont femmes

36 23 25 22 14 — 120 — — — — — 7 — 12. Bâle-Ville
9 6 7 5 2 — 29 — — — — ■--- 1 — dont femmes

10 3 6 7 1 — 27 —, — — — — — — 13. Bâle-Campagne
2 1 4 2 — _— ■ 9 — — — — — — — dont femmes

25 27 14 11 1 — 78 — — — — — — — 14. Schaffhouse
2 2 1 2 — — 7 — — — — — — — dont femmes
2 4 4 3 2 — 15 2 1 — — 3 — — 15. Appenzell Rh.-Ext

— 1 2 — — — 3 — — — — — — — dont femmes

— .— — — __ — — — — — — __ — — 16. Appenzell Rb.-Int.
— — — — — — — — — — — — — dont femmes
66 48 37 32 3 — 186 — — — — — 68 — 17. Saint-Gall
21 9 9 5 1 — 45 — — — — —- 1 1 — dont femmes

1 7 3 6 3 — 20 — — — — — 6 — 18. Grisons
1 2 — — 1 — 4 — — — — — 5 — dont femmes

78 33 28 11 3 — 153 — — — — — — — 19. Argovie
22 6 4 2 3 —_ 37 — — — — — — — dont femmes
63 20 17 8 4 — 112 — — — — — — — 20. Thurgovie

6 3 2 2 1 — 14 — — — — — — dont femmes

__ 2 4 6 1 1 14 — — — — — 9 — 21. Tessin
— 2 2 2 — — 6 — — — — — 2 — dont femmes

5 — 12 4 1 1 23 — — — — — 16 — 22. Vaut!
• __ — 1 — — — J — — — — — 3 . — dont femmes

1 3 11 19 12 — 46 — — — — — : --- — 23. Valais
1 1 2 1 — — 5 — — — — — — — dont femmes
2 3 20 10 3 1 39 17 9 — — 26 20 — 24. Neuchâtel
1 — 2 — • --- — 3 1 — — — 1 3 — dont femmes

27 32 18 41 25 1 144 — — — — — — —_ 25. Genève
— — 3 8 3 — 14 — — — — — — — dont femmes

__ __ _ _ __ __ — — — — — ____ ■--- __ — Tribunal fédéral
— — dont femmes
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Tabelle 9. Die bedingt Verurteilten nach den persönlichen Verhältnissen 
in den Kantonen

Bedingt 
Verurteilte
Condamnés

Zivilstand — Etat civil

avec sursis à
l’exécution de la Ledig Verheiratet Verwitwet Geschieden Unbekannt

peine Célibataires Marié(e)s Veufs et veuves Divorcé(e)s Inconnu
— -------,——

Kantone
davon: davon: davon : davon:

im
davon: davon:

im weib- im weib- im weib- im weib- weib- im weib-

Total
Vch ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen l’ch ganzen lieh

en dont en dont en dont en dont en dont en dontdont tout fem- tout fem- tout fem- tout fem- tout fem- tout fem-
femmes mes [mes mes mes mes mes

1 2 3
?

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13. 14 15

SCHWEIZ 3 801 662 2 025 319 1 043 244 59 25 78 30 596 44 496 69
Davon Ausländer 400 107 233 64 103 29 11 6 4 1 49 7 59 9

1. Zürich . . 1 094 210 663 109 356 73 30 11 30 14 15 3 123 17
Davon Ausländer 129 44 84 31 34 8 6 3 2 1 3 1 17 5

2. Bern . . . .................. 956 149 410 57 197 63 9 4 19 6 321 19 113 15
Davon : Ausländer 31 6 15 2 5 2 2 1 — — 9 1 3 —

3. Luzern . . .................. 113 27 69 16 37 8 3 2 2 1 2 — 16 1
Davon : Ausländer 8 3 6 2 2 1 — — — — — — 2 —

4. Uri ....
Ausländer

—— — — — — — — — — — — — — —
Davon — — — — — — — — — — -— — — —

Schwyz . .
Ausländer

— — — —_ — — — — — ■— — — —
Davon : __ — — — — — — — — — — — — —

6. Obwalden . .................. 4 1 1 — 2 1 — — — — 1 — 1 —
Davon : Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

7. Nidwalden . .................. 5 3 1 1 1 1 — — — — 3 1 — —
Davon Ausländer 1 1 — — 1 1 — — — — — — — —

8. Glarus . .
Ausländer

11 3 5 2 4 1 — — — — 2 — 1 —
Davon : 2 1 1 1 1 —

9. Zug .... .................. — — — — — — — — — — — — — —
Davon Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

10. Freiburg . .................. 100 13 54 6 43 6 1 1 2 — — — 6 1
Davon Ausländer 2 — 1 — 1 — — — — — — — — —

11. Solothurn . 169 28 94 14 62 14 — — 3 — 10 — 29 5
Davon Ausländer 10 2 5 1 5 1 — — — — — — 1 —

12. Basel-tadt . .................. 127 30 64 12 53 12 1 1 7 4 2 1 4 2
Davon : Ausländer 30 7 16 4 11 2 —— — 2 — 1 1 1 1

13. Basel-Land . .................. 27 9 14 2 13 7 — — — — — — 5 1
Davon Ausländer 3 3 1 1 2 2 — — — — — — 1 1 .

14. Schaffhausen .................. 90 9 67 6 16 1 1 1 — — 6 1 16 2
Davon Ausländer 26 4 20 3 4 -—■ 1 1 — — 1 — 6 __

15. Appenzell A. -Rh. . . . 18 3 12 2 3 —. 2 1 1 — — — 4 —
Davon Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

16. Appenzell I.-Rh. . . . — — — — — — — — — — — — — __
Davon Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

17. St.-Gallen . .................. 284 61 160 30 99 25 3 1 3 2 19 3 36 7
Davon Ausländer 45 13 31 7 12 6 — — — — 2 — 9 1

18. Graubünden .................. 26 9 19 7 4 1 — — — — 3 1 5 1
Davon Ausländer 8 3 5 3 2 — — — — — 1 — 1 —

19. Aargau . . . . . . . 187 44 121 28 51 11 3 1 4 1 8 3 51 10
Davon Ausländer 13 6 7 4 5 1 —- — — — 1 1 3 —

20. Thurgau . . .................. 113 14 85 8 23 5 1 1 1 — 3 — 47 4
Davon Ausländer 18 3 14 3 3 — — — — — 1 — 11 1

21. Tessin . . . 37 9 24 4 10 3 — — —_ — 3 2 1
Davon Ausländer 12 3 6 — 4 1 — — — — 2 2 1 __

22. Waadt. . . .................. 142 13 91 8 44 5 4 — 2 — 1 .— 23 1
Davon Ausländer 16 3 13 2 2 1 1 — — — — — 3 —

23. Wallis . . . .................. 68 6 13 1 6 3 — — 2 1 47 1 1 l 1
Davon Ausländer 6 2 — — 2 2 — — — — 4 —. — —

24. Neuenburg
Ausländer

85 7 11 1 5 3 — — — —_ 69 3 — —
Davon 5 — — — — — — — — — 5 — — —

25. Genf . . . . . . . . 145 14 47 5 14 1 1 1 2 1 81 6 4 1
Davon Ausländer 35 3 8 — 7 1 1 1 — — 19 1 — —



97

Tableau 9. Repartition des condamnés avec sursis à l’exécution de la peine, 
d’après les conditions individuelles, par canton

Alter in Jahren -- Age, exprimé en années •

19-20 21-30 31-40 41-50 60
über 60 Unbekannt

au-dessus de 60 Inconnu

Cantons
davon: davon: davon: davon: davon: davon: davon:

im weib- im weib- im weib- im weib- im weib- im weib- im weib-
ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh

en dont en dont en dont en dont en dont en dont en dont
tout fem- tout fern- tout fem- tout fern- tout fem- tout fem- tout fem-

mes mes mes mes mes mes mes

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

439 66 1 526 286 644 113 406 78 207 37 74 12 9 1 SUISSE
52 15 154 46 46 10 48 14 29 11 10 2 2 — dont étrangers

129 22 476 94 166 38 116 24 60 9 21 6 3 — 1. Zurich
18 5 47 20 18 4 12 2 13 7 4 1 — — dont étrangers

103 8 386 72 193 29 104 16 43 7 12 1 2 1 2. Berne
3 — 17 3 2 1 4 2 2 — — — — — dont étrangers
8 4 50 13 17 2 9 2 10 3 3 2 — — 3. Lucerne

— — 4 2 — 1 — 1 1 — — — — dont étrangers
4. Uri

— — — — — — — — — — — — — — dont étrangers
— — — — — — --- • — — — — — — — 5. Schwyz
— — — — — — — — — — — — — — dont étrangers

__ — 2 1 — — — — 1 — — — — • — 6. Obwald
— — — — — — — — — — — — — dont étrangers

1 — 4 3 — — — — — — — — — — 7. Nidwald
— — 1 1 — — — —. — — — — — — dont étrangers

3 1 6 2 — — 1 — — — — — — — 8. Claris
1 1 1 — — — — — — — — — — — dont étrangers

9. Zoug
dont étrangers_ . _ — — — — — — — — — — — —

5 1 41 4 20 2 16 4 7 1 5 — — — 10. Fribourg
1 — — — 1 — — — — — — — — — dont étrangers

20 5 58 10 33 5 13 — 13 2 3 1 — — 11. Soleure
3 1 3 — 1 — 1 — — — 1 1 — — dont étrangers

17 3 58 10 27 5 17 8 3 2 1 — — 12. Bâle-Ville
4 1 17 3 6 1 2 1 — — — — — — dont étrangers
4 1 9 2 5 4 2 ■ --- 2 1 — —— —— — 13. Bâle-Campagne

— —— 1 1 1 1 — —L- — — — — — — dont étrangers
16 2 39 3 10 1 5 1 3 — 1 — — — 14. Schaffhouse
5 1 12 2 — —. 3 1 — — — — • --- — dont étrangers
3 — 3 1 3 1 3 1 — — 2 — — — 15. Appenzell Rh.-Ext.

— — — — — — — — — — — —_ — dont étrangers

— — — — — — — — — — — — — — 16. Appenzel Rh.-Int.
—.. —.. — — —■ — — — — —- — —- — — dont étrangers
33 7 105 22 47 8 32 12 22 4 8 1 1 — 17. Saint-Gall

o 2 17 4 4 — 4 4 4 2 2 — — — dont étrangers
5 3 11 3 3 2 — — 1 — — — 1 — 18. Grisons
2 1 1 1 2 1 — — 1 — — — 1 — dont étrangers

16 3 64 21 29 4 16 5 7 1 4 — — -- - 19. Argovie
2 2 3 3 2 1 2 — 1 — — ■— — — dont étrangers
9 — 38 5 9 2 2 — 7 2 1 1 — — 20. Thurgovie

— — 6 2 — — 1 — — — — — — — dont étrangers

5 1 20 5 5 1 4 1 1 1 — — 1 — 21. Tessin
3 1 5 1 1 — 2 1 — — — — — — dont étrangers

22 1 47 6 18 3 18 1 6 1 8 — — — 22. Vaud
2 — 7 2 1 — 1 1 — — 2 — — — dont étrangers
5 — 31 2 13 2 3 1 5 — — — — — 23. Valais

— — 2 — 1 1 1 1 2 .— — — — -.-- dont étrangers
17 3 23 — 19 2 14 1 8 1 4 — — — 24. Neuchâtel
— — 2 — 1 — 1 — 1 — — — — dont étrangers
18 1 55 7 27 2 31 1 8 2 1 — 1 25. Genève

3 8 1 5 — 13 1 4 1 1 — 1 dont étrangers
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Tabelle 10. Die bedingt Verurteilten nach den persönlichen Verhältnissen und 
den verhängten Strafen

10
Total 
der 

bedingt 
Verur­
teilten
Total 
des 
con­

damnés 
avec 
sursis

Dauer des Strafaufschubes
Durée du sursis à l’exécution 

de la peine Widerruf 
des

Strafauf­
schubes.

Abrogation 
du sursis 
à l’exécu­
tion de la 

peine

Zuchthaus 
(bis 2 
Jahre)

Réclusion 
(jusqu’à 

2 ans)

Arbeits-und Korrektionshaus
Internement dans maison 

de correction

bis 2 
Jahre
jusqu’à

2 ans

über 2 
Jahre

plus de 2 
ans.

Total

Jahre
Années

Total

Persönliche
Verhältnisse

bis 1 
jusqu’à 

1 an

1-2
de 1 à
2 ans

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

A. TOTAL .........................................

1. Alter in Jahren :

3 801 1 041 2 760 3 801 85 143 472 13 485

12—18................................ 496 115 381 496 13 25 37 2 39
19—20................................ 439 109 330 439 11 21 40 — 40
21—30................................ 1 526 400 1 126 1 526 44 53 198 10 208
31—40................................ 644 181 463 644 9 17 100 — 100
41—50................................ 406 124 282 406 5 12 59 1 60
51—60................................ 207 78 129 207 3 7 31 — 31
über 60................................ 74 31 43 74 — 8 6 — 6
unbekannt .......................

2. Zim’Zstond ;

9 3 6 9 — — 1 — 1

ledig.................................... 2 025 531 1 494 2 025 53 83 214 7 221
verheiratet....................... 1 043 321 722 1 043 17 37 136 2 138
verwitwet........................... 59 23 36 59 1 4 5 __ 5
geschieden....................... 78 17 61 78 4 2 11 — 11
unbekannt ....................... 596 149 447 596 10 17 106 4 110

B. DAVON WEIBLICH ....

1. Alter in Jahren :

662 188 474 662 17 15 78 2 80

12—18................................ 69 17 52 69 1 2 4 — 4
19—20................................ 66 17 49 66 — — 7 — 7
21—30................................ 286 74 212 286 15 6 43 1 44
31—40................................ 113 33 80 113 — 3 13 — 13
41—50................................ 78 25 53 78 1 2 7 1 8
51—60................................ 37 14 23 37 — 1 4 — 4
über 60................................ 12 8 4 12 — 1 —— — —
unbekannt .......................

2. Zivilstand :

1 — 1 1 — — — — • —

ledig.................................... 319 78 241 319 9 8 39 1 40
verheiratet....................... 244 84 160 244 4 6 24 1 25
verwitwet........................... 25 1 1 14 25 — 1 2 — 2
geschieden....................... 30 6 24 30 1 — 3 — 3
unbekannt ....................... 44 9 35 44 3 10 — 10

d. DAVON AUSLÄNDER . . .

1. Alter in Jahren :

400 97 303 400 4 15 36 1 37

12—18................................ 59 15 44 59 1 2 3 __ 3
19—20................................ 52 13 39 52 2 2 5 — 5
21—30................................ 154 33 121 154 1 6 16 1 17
31—40................................ 46 9 37 46 — 1 2 __ 2
41—50................................ 48 10 38 48 — 1 8 — 8
51—60................................ 29 13 16 29 — 1 2 — 2
über 60................................ 10 4 6 10 — 2 — __ __
unbekannt .......................

2. Zivilstand :

2 — 2 2 — — — —

ledig.................................... 233 57 176 233 2 10 21 1 22
verheiratet....................... 103 29 74 103 — 2 10 — 10
verwitwet........................... 1 1 5 6 11 — 1 1 __ 1
geschieden....................... 4 — 4 4 — — — — —
unbekannt ....................... 49 6 43 49 2 2 4 — 4
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Tableau 10. Répartition des condamnés avec sursis à l’exécution de la peine, 
d’après les conditions individuelles et les peines prononcées

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention 

simple 
(Arrêts)

Busse
Amende

Conditions 
individuelles

Tage
Jours

Monate
Mois

über 1 
Jahr

plus de
1 an

Total
bis 7 

jusqu’à
7

8-14
de 8 à 14

15-30
de 15 à 30

1-3
de 1 à 3

3-12

de 3 à 12

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

1 087 495 412 287 101 4 2 386 42 745 A. TOTAL

1. Age :
198 71 61 35 13 1 379 1 52 de 12 à 18 ans
137 55 49 38 12 — 291 7 80 » 19 » 20 »
440 185 157 110 37 1 930 11 324 » 21» 30 »
154 91 68 54 16 2 385 9 133 » 31 » 40 »
90 59 38 30 13 — 230 9 95 » 41 » 50 »
48 25 25 17 9 — 124 3 42 » 51 » 60 »
19 8 14 1 1 — 43 2 15 plus de 60 »

1 1 — 2 4 — 4 inconnu

2. Etat civil
614 266 223 139 49 1 1 292 8 421 célibataires
260 134 107 77 17 1 596 8 264 marié(e)s

16 6 8 3 — — 33 — 17 veufs et veuves
18 . 13 9 5 4 — 49 — 16 divorcé(e)s

179 76 65 63 31 2 416 26 27 inconnu

217 75 82 45 17 — 436 3 128 B. DONT FEMMES

1. Age :
28 13 8 5 1 — 55 — 8 • de 12 à 18 ans
25 9 8 2 3 — 47 — 12 » 19 » 20 »
93 27 37 19 10 — 186 1 49 » 21 » 30 »
30 12 14 10 2 .— 68 — 29 » 31 » 40 »
26 9 7 7 — — 49 1 18 » 41 » 50 »
10 4 7 2 1 — 24 1 7 » 51 » 60 »
4 1 1 — — — 6 — 5 plus de 60 »
1

t
— 1 inconnu

2. Etat civil :
100 43 13 18 15 — 219 — 52 célibataires
82 25 30 17 1 — 155 2 56 mariées

9 — 4 1 — — 14 — 8 veuves
12 2 3 3 — —— 20 — 7 divorcées
14 5 2 6 1 — 28 1 5 inconnu

95 73 37 40 13 — 258 2 88 C. DONT ÉTRANGERS

1. Age :
27 11 5 4 1 — . 48 — 6 de 12 à 18 ans
12 7 6 8 —■ — 33 — 12 » 19 » 20 »
32 30 14 13 5 — 94 2 35 » 21 » 30 »
14 7 4 3 4 — 32 — 11 » 31 » 40 »
6 12 — 8 l — 27 — 12 » 41 » 50 »
3 4 6 2 2 — 17 — 9 » 51 » 60 »
1 2 2 — — — O — 3 plus de 60 »

2 inconnu

2. Etat civil :
63 37 22 19 6 — 147 —— 54 célibataires
20 26 8 11 2 — 67 1 23 marié(e)s

2 — 1 1 -,— — 4 — 5 veufs et veuves
1 — — 1 — 2 — 2 divorcé(e)s
9 10 6 9 4 — 38 1 4 inconnu
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Tabelle 11. Die Vorbestraften nach den verhängten Strafen in den Kantonen

1 1

Kantone

Total 
der 

Vorbe­
straften

Total 
des 

réci­
divistes

davon 
bedingt 

verurteilt

dont 
con­

damnés
avec 
sursis 

à l’exé­
cution 
de la 
peine

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und Korrektionshaus
Internement dans maison de 

correction

Jahre
Années

Total

J ahre
Années

Total
bis 2 

jusqu’à 2
2-5

de 2 à 5

über
5 Jahre
plus de
5 ans

bis 1 
jusqu’à 1

1-2
de 1 à 2

über
2

plus
de 2

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

SCHWEIZ............................................. ') 6 311 439 473 37 9 519 825 69 14 908
davon weiblich........................... 481 41 26 1 2 29 65 3 1 69

1. Zürich...................................................... 1 379 68 14 __ 3 17 112' 13 3 128
davon weiblich........................... 118 11 — — — — 10 — — 10

2, Bern...................................................... 1 091 163 15 8 — 23 422. 28 3 453
davon weiblich........................... 94 13 . 1 — — 1 33 2 1 36

3. Luzern.................................................. 175 30 34 3 1 38 62 1 — 63
davon weiblich........................... 12 3 3 — 1 4 6 — __ 6

4. Uri........................................................... 7 — 2 — __ 2 4 __ __ 4
davon weiblich........................... — — — — — — ___ __

5. Schwyz.................................................. 43 — 1 — — 1 7 — — 7
davon weiblich........................... 1 — — — — — — — — —

6. Obwalden............................................. 14 — 3 — __ 3 2 __ __ 2
davon weiblich........................... 2 — — — — — — — — —.

7. Nidwalden............................................. 8 — — — — — 7 1 — 8
davon weiblich........................... 2 — — — — — 2 — __ 2

8. Glarus ...................................................... 19 2 2 — — 2 3 1 __ 4
davon weiblich........................... 1 — — — — — — — — —

9. Zug........................................................... 30 —. — — — — 9 — — 9
davon weiblich........................... — — — — — — — — — —

10. Freiburg ............................................. 175 29 8 5 — 13 —— 4 2 6
davon weiblich........................... 14 1 1 — — 1 — — — —

11. Solothurn.................. .... ...................... 298 29 — — — — 27 2 ___ 29
davon weiblich........................... 21 ------- — — — — 2 — — 2

12. Basel-Stadt............................................. 266 19 7 2 — 9 __ — __ _ _
davon weiblich........................... 19 5 — — — — — __ __ __

13. Basel-Land............................................. 99 1 2 3 — 5 — — — __
davon weiblich........................... 7 — 1 — — 1 __ — __ __

14. Schaffhausen......................................... 101 4 4 — — 4 4 — — 4
davon weiblich........................... 7 —— — — — — 1 — __ 1

15. Appenzell A.-Rh................................... 68 1 1 — — 1 — — — —
davon weiblich........................... 3 — — — — — — — — —

16. Appenzell I.-Rh.................................... 7 — — — 1 1 — __ __ __
davon weiblich........................... — — — — — — — — — ;_ _

17. St. Gallen............................................. *) 539 28 2 1 — 3 74 4 2 80
davon weiblich........................... 48 6 — — — — 4 __ __ 4

18. Graubünden ......................................... 93 1 4 — 1 5 — __ __ ___
davon weiblich........................... 5 — — — — — — — __ — ■

19. Aargau...................................................... 818 17 49 3 1 53 60 4 — 64
davon weiblich........................... 41 — 1 — 1 2 6 — __ 6

20. Thurgau.................................................. 185 6 — — 1 1 15 1 — 16
davon weiblich........................... 8 — — — — — — — — —

21. Tessin...................................................... — — — __ __ — __ __ __
davon weiblich........................... — — — — — — — __ __ ___

22. W aadt...................................................... 523 16 299 8 1 308 13 3 3 19
davon weiblich........................... 56 1 18 1 — 19 1 — __ 1

23. Wallis...................................................... 35 2 20 1 — 21 — — __ __
davon weiblich........................... 1 — — __ __ • — — __ __ __

24. Neuenburg............................................. 243 21 5 2 — 7 2 — — 2
davon weiblich........................... 11 1 1 — — 1 — — — ___

2.5. Genf...................................................... 95 2 1 1 — 2 2 7 1 10
davon weiblich........................... 10 — î— — — — — 1 — 1

) Inklusive 2 Fälle von Kantonsverweisung.
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Tableau 11. Répartition des récidivistes d’après les peines prononcées, par canton

Gefängnis
Emprisonnement

' ( Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse
Amende

Cantons
Tage
Jours

Monate
Mois über

1 Jahr
plus 

de 1 an

Total

Tage
J ours über

1 Monat
plus de
1 mois

Total
bis 7 

jusqu’à
7

8-14
de 8 à 14

15-30
de 15
à 30

1-3
de 1 à 3

3-12
de 3 à 12

1-7 
de 1 à 7

8-14
de 8 à 14

15-30
de 15 
à 30

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25

1 024 863 827 648 227 28 3 617 46 33 15 2 96 1 169 SUISSE
89 79 68 42 24 1 303 1 1 1 — 3 77 dont femmes.

326 243 222 203 22 __ 1 016 __ __ __ __ __ 218 1. Zurich
30 21 15 14 6 — 86 — — — — — 22 dont femmes.

260 173 121 38 1 — 593 — — — — — 22 2. Berne
25 13 15 3 — — 56 — — — — — 1 dont femmes.

8 8 11 4 — — 31 — —— — — — 43 3. Lucerne
1 — 1 — — — 2 — — —-, — — — dont femmes.

— — __ __ — — — — __ — 1 1 — 4. Uri
— — — — __ — — — — — — — — dont femmes.

1 1 2 9 1 — 14 1 — 2 — 3 18 5. Schwyz
— — — 1 — — 1 — — — — — — dont femmes.

2 1 2 __ ■ __ 5 1 __ __ __ 1 3 6. Obwald
— — 2 — — -— 2 — — — — — — dont femmes.
— — __ — — __ — __ — — — — 7. Nidwald
— — — — —, — — — — — — — — — dont femmes.

7 1 2 1 — — 11 — — — — — 2 8. Glaris
1 —- — — — 1 — — — — — — dont femmes.
1 8 2 5 4 • --- 20 — — — — — 1 9. Zoug

— — — — — — --- . — — — — — — dont femmes.
21 23 50 20 16 7 137 5 3 — — 8 11 10. Fribourg

3 4 2 — 2 1 12 — — — — — 1 dont femmes.

41 59 59 39 22 —- 220 __ — — __ — 49 11. Soleure
1 6 3 3 4 — 17 — — — — — 2 dont femmes.

42 35 43 73 50 5 248 — — — — — 9 12. Bâle-Ville
3 5 1 7 3 — 19 — — — — — — dont femmes.
8 20 16 19 15 1 79 — — — — — 15 13. Bâle-Campagne
1 1 — 1 3 — 6 — — — — — — dont femmes.

18 25 20 11 11 — 85 •--- — — — — 8 14. Schaffhouse
2 1 1 — 1 — 5 — — — — — 1 dont femmes.
3 13 12 12 5 2 47 2 2 1 ■— 5 15 15. Appenzell Rh.-Ext.
1 — 1 — . — — 2 — — — — — 1 dont femmes.

— — 3 — — — 3 — — — — — 3 16. Appenzell Rh.-Int.
— — — • --- — — — — — ■.. - — — ...... dont femmes.
56 69 46 54 1 — 226 — — — — — 228 17. Saint-Gall

9 8 4 7 — — 28 — __ — — — 16 dont femmes.
7 11 9 10 6 2 45 — — • --- — — 43 18. Grisons
1 2 2 — — — 5 — — — — — — dont femmes.

157 103 56 35 17 2 370 12 9 3 1 25 306 19. Argovie
4 11 8 1 1 —— 25 1 1 — — 2 6 dont femmes.

43 46 33 24 6 — 152 — — —. — — 16 20. Thurgovie
4 1 1 — 2 — 8 — — — — — — dont femmes.

__ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 21. Tessin
— — — — — — — — — — — — — dont femmes.
18 18 32 13 8 2 91 — — — — — 105 22. Vaud

3 5 4 1 — — 13 — — —. — — 23 dont femmes.
■— — — 3 5 — 8 — — — — — 6 23. Valais
— — — — 1 — 1 — — — — — — dont femmes.

2 3 60 47 21 1 134 25 19 9 — 53 47 24. Neuchâtel
— 1 3 1 — — 5 — — 1 — 1 4 dont femmes.

3 3 26 28 16 6 82 — — — — — 1 25. Genève
— — 5 3 1 — 9 — — — — — — dont femmes.

x) Y compris 2 cas punis d’expulsion du canton.
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Tabelle 12. Die Vorbestraften nach den persönlichen Verhältnissen in den Kantonen

) Inklusive 2 Fälle von Kantons Verweisung.

12 V orbestrafte 
Récidivistes

Zivilstand — Etat civil

Ledig Verheiratet Verwitwet
! Geschieden

Unbekannt 12 -18

da- Célibataires Marié(e)s Veufs et veuves Divorcé(e)s Inconnu de 12 à 18 ans
Kantone von

weih-
Total lieh davon: davon davon davon davon ; davon :

im weib- im weib- im weib- im weib- im weib- im weib-

fern- ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh

mes en dont en dont en dont en dont en dont en dont
tout fem- tout fem- tout fem- tout fem- tout fem- tout fem-

mes mes mes mes mes mes

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

SCHWEIZ .................. 6 311 481 2 853 164 1 976 213 143 20 453 49 886 35 109 9
Davon : Ausländer 431 49 *)232 22 116 15 9 1 14 3 60 8 18 4

1. Zürich........................... 1 379 118 742 51 414 42 37 6 170 17 16 2 8 __
Davon : Ausländer 103 8 63 5 30 3 1 — 5 — 4 — 1 —

2. Bern................................ 1 091 94 414 25 227 49 22 1 62 9 366 10 25 2
Davon : Ausländer 30 4 14 2 7 1 1 — — — 8 1 — —

3. Luzern........................... 175 12 87 4 70 5 3 1 7 2 8 — 4 1
Davon : Ausländer 8 1 5 — 3 1 — — — — — — — —

4. Uri.................................... 7 — 3 — — — — — — — 4 — — —_
Davon : Ausländer 1 — — — — — — — — — 1 — — —

5. Schwyz........................... 43 1 17 — 13 — 1 — — — 12 1 1 —
Davon : Ausländer 2 1 1 — — — — — — — 1 1 1 —

6. Obwalden....................... 14 2 2 __ 7 2 1 — __ __ 4 __ __ __
Davon : Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

7. Nidwalden....................... 8 2 4 — 2 1 — /__ — — 2 1 — —
Davon : Ausländer 2 1 — — 2 1 —

8. Glarus ........................... 19 1 5 — 9 — — — — — 5 1 — —
Davon : Ausländer 2 1 — — 1 — — — — — 1 1 —

9- Zug.................................... 30 — 16 ■ --- 5 — 1 — 1 — 7 — — —
Davon : Ausländer 1 — — — — — — — — — 1 — — —

10. Freiburg ....................... 175 14 79 4 79 9 5 — 7 — 5 1 — —
Davon : Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

11. Solothurn....................... 298 21 139 10 102 8 2 — 24 2 31 1 9 1
Davon : Ausländer 10 — 4 .— 5 — .— — — — 1 — — —

12. Basel-Stadt....................... 266 19 141 8 83 8 4 1 29 1 9 1 3 1
Davon : Ausländer 42 2 27 1 8 — — — 1 — 6 1 3 1

13. Basel-Land....................... 99 7 51 2 38 5 1 — 4 — 5 — 1
Davon : Ausländer 13 1 9 1 3 — — — — — 1 — — —

14. Schaffhausen.................. 101 7 50 1 28 4 2 1 13 1 8 — 3 —
Davon : Ausländer 9 1 5 — 1 — — — 1 1 2 — _— —

15. Appenzell A.-Rh. . . . 68 3 37 1 23 1 .3 1 4 — 1 — 2 —
Davon : Ausländer 5 — 5 — — — — — — — — — — —

16. Appenzell I.-Rh. . . . 7 — — — 5 — — — 1 — 1 — — __
Davon : Ausländer — — — — — — — — — — — — — —

17. St. Gallen....................... 539 48 232 18 222 21 13 2 40 5 32 2 12 —
Davon : Ausländer >) 55 10 P31 5 17 3 1 — .3 1 3 1 5 —

18. Graubünden.................. 93 5 56 4 16 — 3 — 4 1 14 — 5 1
Davon : Ausländer 11 2 9 2 — — 1 — — — 1 — 1 1

19. Aargau........................... 818 41 369 17 .362 15 2.3 3 41 4 23 2 18 2
Davon : Ausländer 57 6 25 4 24 2 2 — 2 — 4 — 3 2

20. Thurgau........................... 185 8 113 2 42 5 7 1 15 — 8 — 10 1
Davon : Ausländer 29 2 19 1 6 1 1 — 1 — 2 — 3 —

21. Tessin................................ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
Davon : Auslände)' — — — — — — — — — — — — — —

22. Waadt........................... 523 56 257 13 204 .34 13 3 30 6 19 — 4 ——
Davon : Ausländer 20 6 10 1 8 3 1 1 1 1 — — — —

23. Wallis....................... 35 1 9 — 6 — 1 — — —— 19 1 — —
Davon : Ausländer 2 — 2 — — — — — — — — — — —

24. Neuenburg .................. 243 11 17 1 18 4 1 — — — 207 6 1 —
Davon : Ausländei' 12 — 1 — 1 — 1 — — — 9 — 1 —

25. Genf................................ 95 10 13 3 1 — — — 1 1 80 6 3 —
Davon : Ausländer 17 3| 2 1 — -1 — — — — 15 3 — —
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Tableau 12. Répartition des récidivistes d’après les conditions individuelles, par canton

1 ) Y compris 2 cas punis d’expulsion du cànton.

Alter in Jahren — Age

lò­

de 19 à

20

20 ans

21-

de 21 à

30

30 ans

31-

de 31 à

40

40 ans

41-50

de 41 à 50 ans

51-60

de 51 à 60 ans

über 60

plus de 60 ans

unbekannt

inconnu
Cantons

davon : davon : davon : davon : davon : davon : davon :
im weib- im weib- im weib- im weib- im weib- im weib- im weib-

ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh ganzen lieh
en dont en dont en dont en dont en dont en dont en dont

tout fem­
mes

tout fem­
mes

tout fem­
mes

tout fem­
mes

tout fem­
mes

tout fem­
mes

tout fem­
mes

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

264 33 2 437 178 1 695 114 1 069 88 539 38 190 20 8 1 SUISSE
34 3 *)198 20 89 13 51 5 30 3 9 — 2 1 dont étrangers

51 10 600 49 366 28 211 18 110 8 31 5 2 ___ 1. Zurich
11 — 47 5 24 2 11 1 7 — 2 — — — dont étrangers
41 5 400 35 285 23 198 20 101 7 40 2 1 — 2. Berne

4 1 11 1 8 2 2 — 3 — 2 — —— — dont étrangers
4 — 73 4 38 — 35 5 18 2 3 — — — 3. Lucerne
1 — 4 — — — 1 — 2 1 . ---- — — — dont étrangers

— — 3 —. 3 — 1 — — — — —— — — 4. Uri
— — — — 1 — — — — — — — — — dont étrangers

2 .— 19 1 12 — 8 — — — 1 — — -- - 5. Schwyz
— — 1 1 — — — — — — — — — — dont étrangers

__ — 4 1 8 1 — — 1 — 1 — — — 6. Obwald
— — — — — — — — — — — — — — dont étrangers
-- s — 7 2 — — — — — —. 1 — — — 7. Nidwald
— — 1 « 1 — — — — — — 1 — — — dont étrangers
— —. 10 — 4 — — — 4 — — — 1 1 8. Claris
— — 1 — — — — — —- — — — 1 1 dont étrangers
— ---- 16 — 5 — 6 — 3 — — — ■--- — 9. Zoug
— — 1 — — — — — — — — — — — dont étrangers

4 — 59 5 50 4 34 5 20 — 8 — — — 10. Fribourg
— — — —. — — — — — — — — — — dont étrangers

11 2 99 7 98 5 50 3 22 1 9 2 — — 11. Soleure
— — 4 — 2 —. 1 2 — 1 — — — dont étrangers
11 — 124 8 80 4 36 4 9 2 2 — 1 — 12. Bâle-Ville

1 — 25 1 10 — 2 — 1 — — — — — dont étrangers
4 — 36 3 28 2 20 1 6 1 4 — — — 13. Bâle-Campagne
2 — 6 1 1 — 3 — 1 — — — — — dont étrangers
8 — 33 1 36 3 15 2 5 1 — — 1 — 14. Schaffhouse

— — 6 — 1 — 1 1 — — — — 1 — dont étrangers
1 — 22 — 21 — 10 1 8 1 4 1 — — 15. Appenzell Rh.-Ext

— — 5 — — — — — — — — — . — — dont étrangers

— __ 1 — 3 — 2 — 1 — — — — — 16. Appenzell Bh.-Int.
— dont étrangers

19 3 198 16 154 14 99 9 39 3 18 3 — — 17. Saint-Gall
2 1 *)23 3 13 4 8 2 3 — 1 — — — dont étrangers
4 1 52 3 14 — 10 — 6 — 2 — — — 18. Grisons
2 — 4 1 — — 2 — 2 — — — — — dont étrangers

57 4 313 15 203 7 134 5 68 5 25 3 — — 19. Argovie
7 — 26 3 8 —— 9 — 2 1 2 — — —. dont étrangers
4 1 74 1 51 3 27 1 16 — 3 1 — — 20. Thurgovie
1 1 14 — 7 1 3 — 1 — — — — — dont étrangers

__ __ __ __ __ __ __ __ . ___ — __ __ __ __ 21. Tessin
— — — — — — — — — — — — — — dont étrangers
21 5 165 17 139 15 115 12 52 6 27 1 — — 22. Vaud
— — 6 2 6 3 6 — 2 1 — — — — dont étrangers

1 — 14 1 6 — 8 — 6 — -—. — — — 23. Valais
— — 1 — — — — — 1 — — — — — dont étrangers
12 1 77 6 63 2 40 — 39 1 10 1 1 — 24. Neuchâtel
— — 7 — 3 — — — 1 — — — — — dont étrangers

9 1 38 3 28 3 10 2 5 — 1 1 1 — 25. Genève
3 — 5 1 5 1 2 1 2 — — — — — dont étrangers
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Tabelle 13. Die Vorbestraften nach den persönlichen Verhältnissen 
und den verhängten Strafen

1 Inklusive 2 Fälle von Kantonsverweisung.

13

Total 
der 

Vorbe­
straften

Total 
des 

récidivistes

davon 
bedingt 

verurteilt
dont 

condam­
nés
avec 

sursis
à l’exécu­
tion de la 

peine

Persönliches Verhältnis

1 2 3

A. TOTAL ..................................................

1. Alter in Jahren :...........................

’) 6 311 439

12—18......................................... 109 21
19—20......................................... 264 20
21—30......................................... r) 2 437 155
31—40......................................... 1 695 113
41—50......................................... 1 069 82
51—60......................................... 539 35
über 60......................................... 190 13
unbekannt . ............................

2. Zivilstand :

8 ——

ledig............................................. x) 2 853 140
verheiratet................................ 1 976 184
verwitwet ................................ 143 6
geschieden................................ 453 16
unbekannt ................................ 886 93

ß. DAVON WEIBLICH.......................

1. Alter in Jahren :

481 41

12—18......................................... 9 2
19—20.......................................... 33 3
21—30......................................... 178 9
31—40......................................... 114 8
41—50......................................... 88 12
51—60.......................................... 38 4
über 60 ..................................... 20 3
unbekannt ................................

2. Zivilstand :

1 —

ledig.............................................. 164 8
verheiratet................................ 213 23
verwitwet ................................ 20 3
geschieden................................ 49 2
unbekannt ................................ 35 5

C. DAVON AUSLÆNDER..................

1. Alter in Jahren :

*) 431 23

12—18......................................... 18 2
19—20......................................... 34 —
21—30......................................... *) 198 12
31—40......................................... 89 1
41—50......................................... 51 5
51—60......................................... 30 ' 3
über 60......................................... 9 —
unbekannt ................................

2. Zivilstand :

2 —

ledig............................................. i) 232 7
verheiratet................................ 116 13
verwitwet ................................ 9 —
geschieden............................... 14 —
unbekannt ................................ 60 3 1

Zuchthaus
Réclusion

Arbeits- und Korrektionshaus 
Internement dans maison 

de correction

Jahre Jahre
Années Années

über 5

bis 2 2-5
plus de 5

Total bis 1 1-2 über 2 Total
davonjusqu’à de im lebens- jusqu’à de plus

2 2 à 5 ganzen länglich 1 1 à 2 de 2
en tout dont

à vie

4 5 6 7 8 9 10 11 12

473 37 9 1 519 825 69 14 908

4 __ _ _ __ 4 10 4 _ 14
22 2 — — 24 30 2 — 32

179 8 2 — 189 374 33 1 408
118 12 1 — 131 219 10 12 241

97 10 4 — 111 107 13 1 121
39 3 1 — 43 62 7 — 69
14 2 1 1 17 22 — — 22
— — — — — 1 — — 1

249 20 2 __ 271 401 29 7 437
144 9 5 1 158 170 15 6 191

10 1 1 — 12 19 2 — 21
27 4 1 — 32 64 8 — 72
43 3 — — 46 171 15 1 187

26 1 2 1 29 65 3 1 69

— — — — — 1 — __ 1
— — — — — 2 — — 2
10 — — — 10 31 2 — 33

6 1 — — 7 15 — 1 16
8 — 1 — 9 10 1 — 11
2 — — — 2 4 — — 4

.— — 1 1 1 2 — — 2
— — — — — — — — —

6 __ __ __ 6 26 1 __ 27
12 1 2 1 15 23 — 1 24
--- - « ■ — — —- ' 3 — — 3

6 — — — 6 8 — — 8
2 — — ;--- 2 5 2 — 7

31 2 — — 33 50 3 — 53

__ __ __ __ — 1 1
2 ] — — 3 — 1 — 1

11 — — - --- 11 27 1 — 28
7 •— — — 7 11 — — 11
7 — — — 7 4 1 — 5
4 1 — — 5 5 — — 5

— — — — — 2 — — 2
— — — — — — — — —

20 __ __ _ __ 20 28 1 29
4 1 — — 5 13 1 — 14
1 — .— — 1 1 — — 1

— — — — — 3 — — 3
6 1 — — 7 5 1 — 6
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Tableau 13. Repartition des récidivistes d’après les conditions individuelles
et les peines prononcées

Gefängnis
Emprisonnement

Haft
Détention simple (Arrêts)

Busse
Amende

Conditions 
individuelles

Tage
Jours

Monate
Mois

über
1

Jahr
plus 
de

1 an

Total

Tage
Jours

über
1 

Monat 
plus 
de

1 mois

Totalbis 7 
jusqu’à

7

8-14
de

8 à 14

15-30
de

15 à 30

1-3
de

1 à 3

3-12
de

3 à 12

1-7
de

1 à 7

8-14
de

8 à 14
de

15 à 30

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

1 024 863 827 648 227 28 3 617 46 33 15 2 96 1 169 A. TOTAL

1. Age :
24 24 16 12 3 — 79 2 1 — 1 4 8 de 12 à 18 ans.
42 39 41 25 13 1 161 1 2 2 — 5 42 » 19 » 20 »

398 352 325 260 94 10 1 439 9 9 7 1 26 373 » 21 » 30 »
268 231 232 184 67 11 993 18 4 3 — 25 305 » 31 » 40 »
166 131 127 103 28 5 560 11 9 2 — 22 255 » 41 » 50 »
88 63 68 52 16 1 288 3 7 — — 10 129 » 51 » 60 »
36 23 18 10 5 — 92 2 1 1 — 4 55 plus de 60 »

2 — 2 1 — 5 — — — — — 2 inconnu.

2. Etat civil :
463 433 391 331 121 14 1 753 11 6 4 2 23 367 célibataires
332 244 211 135 44 5 971 8 5 — —- 13 643 marié(e)s

36 13 14 12 4 1 80 1 2 1 — 4 26 veufs et veuves
67 81- 78 61 24 1 312 1 — •— — 1 36 divorcé(e)s

126 92 133 109 34 7 501 25 20 10 — 55 97 inconnu.

89 79 68 42 24 1 303 1 1 1 — 3 77 B. DONT FEMMES

1. Age :
4 1 1 1 — — 7 1 — — — 1 — de 12 à 18 ans.
6 11 6 5 1 — 29 — — — — — 2 » 19 » 20 »

24 38 26 22 8 --- . 118 — 1 1 — 2 15 » 21 » 30 »
18 14 20 7 9 1 69 — — — — — 22 » 31 » 40 »
20 10 7 6 5 — 48 — — — — — 20 » 41 » 50 »

9 5 7 1 1 — 23 — — — — — 9 » 51 » 60 »
7 — 1 — — — 8 — — — —■. — 9 plus de 60 »
1 1 inconnu

2. Etat civil :
31 37 21 25 7 1 122 1 — — — 1 ' 8 célibataires
37 31 31 8 11 — 118 — 1 — — 1 55 mariées

8 1 1 — — — 10 — — — — — 7 veuves
8 7 8 4 3 — 30 — — — — — 5 divorcées
5 3 7 5 3 — 23 — — 1 — 1 2 inconnu

59 58 63 66 22 — 268 4 3 — — 7 68 C. DONT ETRANGERS

1. Age :
3 3 4 4 1 — 15 1 — — — 1 1 de 12 à 18 ans
4 6 9 3 2 — 24 — — — — — 6 » 19 » 20 »

28 29 28 42 9 — 136 — 1 — — 1 20 » 21 » 30 »
14 8 14 9 6 — 51 1 2 — •— 3 17 » 31 » 40 »
4 8 3 4 4 — 23 1 — — — 1 15 » 41 » 50 »
4 1 5 2 — — 12 — — — — — .8 » 51 » 60 »
1 3 — 1 — — 5 1 — — — 1 1 plus de 60 »
1 1 2 inconnu

2. Etat civil :
31 30 38 45 13 — 157 2 — — — 2 22 célibataires
21 18 8 6 5 — 58 — 1 — — 1 38 marié(e)s
— 1 3 — — ---- 4 1 — — — 1 2 veufs et veuves

3 1 1 5 —- — 10 — — --- 1 — — 1 divorcé(e)s
4 8 13 10 4 — 39 1 2 — 3 5 inconnu

) Y compris 2 cas punis d’expulsion du canton.
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Tabelle 14. Die durch Militärgerichte Verurteilten

1) Inklusive 1 Verurteilung des Militärkassationsgerichtes. — Zahlen in Klammem sind Verurteilte mit 3 Straftaten.

* 1
Total der Verurteilten 
Total des condamnés

Verurteilte mit einem
Condamnés pour un

Militärgericht der Kor- Gefängnis
Tribunal militaire de la tions- 

haus 
bis

Emprisonnement

Mili tärstrafgeset zbuch Tage
(13. Juni 1927) Total 1 Jahr

Mai-
Jours

1. 2. 3. 4. 5. 6.
ire 2me 3me 4me 5me ßme de Total bis 7• cor- 8-14 15-30

rec-
tion

jus­
qu’à de de

jus- 8 à 14 15à307
Division qu’à

1 an

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

TOTAL ............................................. x)375 42 52 73 59 89 59 1 332 2 28 106
davon Versuch....................... 8 2 1 1 — 4 — — 3 — 2 —
davon Teilnahme.................. 1 — — — — — 1 — 1 — 1 —

Art. 61. Ungehorsam......................................... 5 — — — 1 4 — 1 3 — — 3
» 62. Tätlichkeiten. Drohung.................. 3 — 1 — 1 — 1 — 1 — 1 —
» 72. Nichtbefolgung von Dienstvor- •

Schriften......................................... 9 — — 2 1 6 — — 6 — 3 3
» 73. Missbrauch und Verschleuderung

von Material.................................... 1 1 — — 2 5 2 2 — 6 1 3 2

» 78. Fälschung dienstlicher Aktenstücke 6 — — 2 — — 4 __ 5 —_ 5 —
davon Teilnahme...................... 1 — — — — — 1 — 1 — 1 —

» 79. Nichtanzeige von Verbrechen oder
Vergehen.................................... 1 — — — — 1 — — 1 — — 1

» 80. Trunkenheit........................................ 4 — — — 2 1 1 — 1 — 1 —
» 81. Dienstverweigerung........................... 56 3 2 8 18 18 7 — 54 — 5 13

» 82. Dienstversäumnis............................... 180 14 38 43 12 40 33 — 176 1 3 60
» 83. Ausreissen............................................. 8 2 — 3 1 1 1 — 5 — — 1
» 84. Unerlaubte Entfernung.................. 15 10 1 — 2 — 2 — 15 — — 7
» 85. Unerlaubtes Wegbleiben. .... 4 3 1 — — — — — 3 — 1 1

» 94. Schwächung der Wehrkraft
(Fremder Militärdienst) .... 9 1 1 3 2 2 — — 7 — — 1

» 117. Totschlag............................................. 1 — 1 — — — — — 1 — — —
davon Versuch........................... 1 — 1 --- - — — — — 1 — — —

» 120. Fahrlässige Tötung........................... 3 — 1 — 2 — — — 3 — — —
» 121. Körperverletzung, schwere Kör-

perverletzung................................ 1 — — — 1 — — — 1 — — —

» 122. Einfache Körperverletzung
» Tätlichkeiten................................ 3 — — — 1 — 2 — 2 — 2 —
» 124. Fahrlässige Körperverletzung . . 1 — — 1 — — — — 1 — — 1
» 128. Raufhandel......................................... 1 1 — —
» 129. Diebstahl............................................. 26 4 3 5 5 5 4 — 26 — — 9
» 131. Veruntreuung.................................... 5 — 1 1 1 2 — . — 2 — 1 —

» 132. Unterschlagung. Fundunterschlag. 1 — — — 1 — — — 1 — — —
» 136. Betrug.................................................. 9 2 — 1 1 4 1 — 5 — 1 2

davon Versuch........................... 4 2 — — — 2 — — 1 — 1 —
» 148. Beschimpfung.................................... 1 — 1 — — — — — — — — —-
» 149. Drohung............................................. 1 — — — — — 1 — — — —
» 152. Hausfriedensbruch........................... 1 — — — 1 — — — 1 — — —
'» 153. Angriffe auf die geschlechtliche

Freiheit und Ehre (Notzucht). 1 ■ ■--- — 1 — — — — — — — —
davon Versuch........................... 1 — — 1 — — — — — — — —

» 154. Nötigung zu einer unzüchtigen
Handlung........................................ 1 — — 1 — — — — 1 — — —

» 157. Widernatürliche Unzucht .... 1 — — — — 1 — — — — — —
davon Versuch........................... 1 —— — — — 1 — — — — —- —

» 159. Verletzung der öffentlichen Sittlich-
keit.

Oeffentliche unzsüchtige Hand-
Jungen................................................ ') 3 — 1 — — 1 — — 2 — — 1

» 172. Urkundenfälschung........................... 3 2 — — 1 — — — 2 — 1 1
» 179. Falsches Zeugnis, falsches Gutach-

ten, falsche Übersetzung . . . 1 — — — 1 — — 1 — 1 —
davon Versuch........................... 1 — — — 1 — — 1 — 1
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Tableau 14. Repartition des condamnés par des tribunaux militaires

l) Y compris une condamnation du Tribunal militaire de cassation. — 2) Les chiffres entre parenthèses indiquent les nombres de condamnés pour 3 délits.

' .. — —— — —-------------------------------—--------
Delikt Verurteilte mit zwei Delikten * *1
délit Condamnés pour deux délits Ein­

stel-

Gefängnis
Emprisonnement

Gefängnis
Emprisonnement

Be­
dingte 
Verur-

lung 
im 

Aktiv-
tei­
lung

Vorbe­
straft

bürger­
rechtMonate Tage Monate Code pénal militaire

Mois
über

Jours Mois über Con­
dam­
nation 
condi­
tion­
nelle

Réci- Con- 
dam- (du 13 juin 1927)

1-3
de

3-12 
de

1
Jahr
plus
• de

Total
8-14
de

15-30 

de
1-3
de

3-12
de

1
Jahr
plus 
de

1

dive nation 
à la 

priva­
tion 
des

1 à 3 3à 12 1 an 8 à 14 15à30 1 à 3 3 à 12 an droits

ques

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

175 20 1 (7)
)
34 4 (1) * (4) 14 (2) H 1 31 180 246 Total.

— 1 ---- 5 — — 3 2 — 1 — 4 dont tentative.
— » — — — — — •— — — 1 — — dont participation.

— — — (1) — — — (1) — — — — — 1 Akt. 61. Désobéissance.
— —• — (1) 1 — — (I) 1 — — — 1 1 » 62. Voies de fait. Menace.

— — — (1) 2 — (1) 2 — — —. — 3 1 » 72. Abus et dilapidation du matériel.
» 73. Inobservation de prescriptions de

— — — 5 — 1 3 1 — 1 3 6 service.
» 78. Faux dans les documents de

— — —- 1 1 — — — — 4 1 —- service.
— — — — — — — — — 1 — — dont participation.

» 79. Non-dénonciation de crimes ou
— — — — — — — — — — — 1 délits.
— — — 3 1 1 1 — — — 2 1 » 80. Ivresse.
30 6 ■--- 2 — — 1 1 — 2 31 41 » 81. Refus de servir.

» 82. Négliger de se présenter au
103 9 — (1) 3 1 — (1) 1 1 — 6 105 138 service.

4 — — 3 — — 2 — 1 — 2 6 » 83. Désertion.
6 2 — — — — — — — — 8 9 » 84. Absence injustifiée.
1 — — 1 — — 1 — — — 1 —— )) 85. Omission illicite de rejoindre.

». 94. Atteinte à la puissance défensive
du pays. (Service militaire

4 1 1 2 — — — 2 — — 6 8 étranger.)
— 1 — 1 » 117. Meurtre par passion.
— 1 —■ ■ ■— — — — — — — — — dont tentative.

3 — — — —- — — — — 1 — — » 120. Homicide par négligence.

1 — — —. — — — — — — 1 — » 121. Lesions corporelles graves.

» 122. Lésions corporelles simples. Voies
— — — 1 — — — 1 — — ■--- — de fait.
— — — — — — — — — 1 — — » 124. Lésions corporelles par négligence
— — —- 1 1 — — — — — — — » 128. Rixe.
16 1 — — — — — — — 7 10 16 » 129. Vol.

1 — — 3 — — - — 3 — — 2 4 » 131. Abus de confiance.
» 132. Détournement. Appropriation

I — —■ — — — — — — — 1 — d’objets trouvés.
2 — — (1) 3 — — (1) 3 — — 5 1 4 » 136. Escroquerie.

— -— — 3 — — 3 — — I — 1 dont tentative.
— — — (1) — — — ■---(1) - — — 1 1 » 148. Injure.
— — — (1) — — — — (1) — — 1 — 1 » 149. Menace.

1 — ■ --- — —. — — — — — — — » 152. Violation de domicile.
» 153. Délits contre les mœurs :

— — — 1 —- — — 1 — — — 1 Viol.
— — — 1 — — — 1 — — — 1 dont tentative.

» 154. Attentat à la pudeur avec vio-
1 — — — — — — — — — — — lence.

— — — 1 — — -—_ 1 — — —. 1 )) 157. Débauche contre nature»
— — — 1 — — — 1 — — — 1 dont tentative.

1 __ __ __ — __ __ — 2 1 1 » 159. Outrage public à la pudeur.
— — — 1 • --- --- - 1 — — 1 — 2 » 172. Faux dans les titres.

» 179. Faux témoignage. Faux rapport.
— — — — — — — — — — — 1 Fausse traduction en justice.
— — — — —- — — — — — 1 dont tentative.
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Anhang Annexe

Verzeichnis der Strafartikel des Schweiz. Straf­
gesetzbuchentwurfs, welche im Jahre 1929 keine 

Straftaten aufweisen

Liste des articles (impliquant des peines) du Projet 
de Code pénal suisse qui n’orit été appliqués dans 

aucun des jugements prononcés en 1929

Artikel Art des Vergehens Article Genre du délit

101 Tötung auf Verlangen.
102 Verleitung und Beihülfe zum Selbstmord.
114 Herausforderung zum Zweikampf.
115 Aufreizung zum Zweikampf.
116 Zweikampf.
124 Sachentziehung.
130 Unwahre Angaben über Aktiengesellschaften und 

Genossenschaften.
135 Verleitung zur Spekulation.
139 Verletzung des Fabrikations- oder Geschäftsgeheim­

nisses.
145 Stimmenkauf.
147 Erschleichung eines Nachlass Vertrages. ■
158 Entführung.
159 Entführung einer Willenlosen oder Wehrlosen.
177 Mädchenhandel.
191 Herstellen, Verbergen und Weiterschaffen von Spreng­

stoffen.
192 Fahrlässige Gefährdung durch Sprengstoffe.
193 Verursachen einer Überschwemmung odei- eines Ein­

sturzes.
195 Gefährdung durch Verletzung der Regeln der Bau­

kunde.
196 Verbreiten gemeingefährlicher Krankheiten.
197 Verbreiten einer Viehseuche.
198 Verbreiten von Schädlingen.
202 Herstellen von gesundheitsschädlichem Futter.
207 Geldverfälschung.
208 Ausgeben falschen Geldes.
209 Münzverringerung.
210 Einführen, Erwerben, Lagern falschen Geldes.

211 Fälschung amtlicher Wertzeichen.
213 Fälschungsgeräte.
222 Grenzverrückung.
223 Beseitigung von Vermessungs- unii Wasserstands­

zeichen.
224 Schreckung der Bevölkerung.
225 Öffentliche Aufforderung zu Vergehen.
226 Landfriedensbruch.
227 Störung der Glaubens- und Kultusfreiheit.
228 Störung des Totenfriedens.
229 Hochverrat.
230 Angriffe auf die Unabhängigkeit der Eidgenossenschaft.
231 Diplomatischer Landesverrat.
232 Tätliche Angriffe auf Hoheitszeichen der Eidgenossen­

schaft oder eines Kantons.
233 Verletzung schweizerischer Gebietshoheit.

234 Landesverräterische Verletzung militärischer Geheim­
nisse.

235 Militärischer Landesverrat.
236 Landesverräterische Nachrichtenverbreitung.
237 Landesverräterische Waffenhülfe.
238 Landesverräterische Begünstigung des Feindes.
239 Falschwerbung.
240 Verstümmelung. .
241 Dienstpflichtbetrug.
242 Verletzung von Lieferungsverträgen.
243 Aufforderung und Verleitung zu militärischen Verge­

hen.
244 Störung des Militärdienstes.
245 Veröffentlichung unwahrer Darstellungen über das

Heer.

101 Meurtre sur la demande de la victime.
102 Incitation et assistance au suicide.
114 Provocation en duel.
115 Excitation au duel.
116 Duel..
124 Soustraction sans dessein d’enrichissement.
130 Faux renseignements sur des sociétés anonymes ou 

coopératives.
135 Incitation à spéculer.
139 Violation du secret de fabrication ou du secret com­

mercial.
145 Achat de voix.
147 Obtention frauduleuse d’un concordat.
158 Enlèvement.
159 Enlèvement d’une femme inconsciente ou sans défense.
177 Traite des blanches.
191 Fabrication, recel et transport d’explosifs.

192 Négligence dans l’emploi d’explosifs.
193 Inondation. Ecroulement.

195 Violation des règles de l’art de construire.

196 Propagation d’une épidémie.
197 Propagation d’une épizootie.
198 Propagation d’un parasite dangereux.
202 Adultération de fourrages.
207 Falsification de la monnaie.
208 Emission de fausse monnaie.
209 Dépréciation de la monnaie.
210 Importation, acquisition et prise en dépôt de fausse

monnaie.
211 Falsification de timbres officiels de valeur.
213 Fabrication et usage illicite d’appareils de falsification.
222 Déplacement de limites.
223 Déplacement de signaux trigonométriques ou limni-

métriques.
224 Menaces alarmant la population.
225 Provocation publique au délit.
226 Emeute.
227 Atteinte à la liberté de croyance et des cultes.
228 Atteinte à la paix des morts.
229 Haute trahison.
230 Atteinte à l’indépendance de la Confédération.
231 Trahison diplomatique.
232 Atteinte aux emblèmes de la Confédération ou d’un

canton.
233 Violation de la souveraineté territoriale de la Confé-

ration.
234 Trahison par violation de secrets intéressant la défense

nationale.
235 Trahison militaire.
236 Trahison par propagation de fausses informations.
237 Porter les armes contre la Confédération.
238 Trahison par services rendus à l’ennemi.
239 Enrôlement illicite.
240 Mutilation.
241 Fraude poui- esquiver le service militaire.
242 Inexécution des marchés.
243 Provocation et incitation à des délits militaires.

244 Entraver le service militaire.
245 Publication d’informations inexactes concernant l’ar­

mée.
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246 Verleitung von Internierten oder Kriegsgefangenen
zum Ungehorsam.

247 Befreiung' von Internierten oder Kriegsgefangenen.
248 Ungehorsam gegen Befehle und Verordnungen.

249 Störung und Hinderung von Wahlen und Abstim­
mungen.

251 Wahlbestechung.
252 Wahlfälschung.
253 Verletzung des Abstimmungs- und Wahlgeheimnisses.
258 Bruch amtlicher Beschlagnahme.
259 Siegelbruch.
261 Beleidigung eines fremden Staates.
262 Tätliche Angriffe auf fremde Hoheitszeichen.
263 Verletzung fremder Gebietshoheit.
264 Feindliche Unternehmungen gegen einen Kriegführen­

den oder gegen fremde Truppen.
265 Nachrichtendienst gegen fremde Staaten.
■268 Irreführung der Rechtspflege.
275 Meuterei von Gefangenen.
277 Gebührenüberforderung.
279 Sich bestechen lassen.
280 Annahme von Geschenken.
281 Falsche Beurkundung.
282 Falsches ärztliches Zeugnis.
283 Entweichenlassen von Gefangenen.
284 Verletzung des Amtsgeheimnisses.
285 Verletzung des Berufsgeheimnisses.
287 Vergehen von Telegraphen- und Telephonbeamten.

246 Inciter des internés ou des prisonniers de guerre à
l’insoumission.

247 Faire évader des internés ou des prisonniers de guerre.
248 Désobéissance aux ordres ou aux ordonnances mili­

taires.
249 Violences contre les élections ou votations.

251 Corruption électorale.
252 Fraude électorale.
253 Violation du secret de vote.
258 Soustraction d’objets mis sous main de l’autorité.
259 Bris de scellés.
261 Outrages aux Etats étrangers.
262 Atteintes aux emblèmes nationaux étrangers.
263 Violation de la souveraineté territoriale étrangère.
264 Entreprises hostiles contre un belligérant ou contre

des troupes étrangères.
265 Espionnage militaire au préjudice d’un Etat étranger.
268 Induire la justice en erreur.
275 Mutinerie de détenus. .
277 Concussion.
279 Corruption passive.
280 Accepter un avantage illicite.
281 Faux intellectuel.
282 Faux certificat médical.
283 Assistance à l’évasion.
284 Violation du secret de fonction.
285 Violation du secret professionnel.
287 Délits de fonctionnaires du télégraphe et du télé­

phone.

Artikel des Strafgesetzentwurfes, die keinen Straf­
tatbestand enthalten, sondern Modalitäten, Straf­

folgen usw. regeln

Artikel Bezeichnung des Artikels

107 Straflose Abtreibung.
110 Zufällige Folgen einer Körperverletzung.
148 Ehrenfolgen bei Konkurs- und Betreibungsvergehen

149 Juristische Personen und Handelsgesellschaften.
152 Gemeinsame Bestimmung betreffend : (Verleumdung 

und üble Nachrede). v
170 Gemeinsame Bestimmung betreffend : (Angriffe auf 

die geschlechtliche Freiheit und Ehre).
215 Einziehung.
216 Geld- und Wertzeichen des Auslandes.
221 Urkunden des Auslandes.
254 Einstellung in der bürgerlichen Ehrenfähigkeit be­

treffend : (Vergehen gegen den Volkswillen).
266 Strafverfolgung betreffend : (Vergehen gegen fremde 

Staaten).
272 Berichtigung der falschen Aeusserung.
273 Verwaltungssachen (in Zeugenabhörung).

Articles du Projet de Code pe'nal suisse n’impli­
quant aucun acte délictueux, mais déterminant 
certaines circonstances ou conséquences de délits

Article Désignation de l'article

107 Avortement non punissable.
110 Conséquences fortuites d’une lésion corporelle.
148 Privation des droits civiques pour « Délits dans la

faillite et la poursuite pour dettes ».
149 Personnes morales et sociétés commerciales.
152 Dispositions communes (dans la répression de la 

« calomnie » et de la « diffamation »).
170 Dispositions générales (concernant 1’« Atteinte à la 

liberté et à l’honneur sexuels »).
215 Confiscation.
216 Monnaies et timbres de valeur étrangers.
221 Titres étrangers.
254 Privation des droits civiques (en cas de condamnation 

pour « Délits contre la volonté populaire »).
266 Poursuites (des « Délits contre les Etats étrangers »)

272 Rectification de la fausse déclaration.
273 Affaires administratives (dans les questions de « Faux

témoignages »).






